
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[2002/03507]N. 2002 — 4518
9 DECEMBER 2002. — Wet houdende zesde aanpassing van de

Algemene Uitgavenbegroting van het begrotingsjaar 2001 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74, 3° van de Grondwet.

Art. 2. De algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2001
wordt aangepast overeenkomstig de totalen van de programma’s zoals
vermeld in de bij deze wet gevoegde aangepast krediettabel.

Art. 3. De door deze wet geopende kredieten zullen door de
algemene middelen van de Schatkist worden gedekt.

Art. 4. Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 9 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Met ’s lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Nota

(1) Gewone zitting 2001-2002.
Kamer van volksvertegenwoordigers :

Parlementaire stukken — Doc 50 - 1994/001 — Wetsontwerp,
nr. 1994/002 — Verslag, nr. 1994/003 — Aangenomen tekst.

Parlementaire handelingen — Bespreking en aanneming. Vergaderin-
gen van 14 november 2002.

MINISTERE DES FINANCES

[2002/03507]F. 2002 — 4518
9 DECEMBRE 2002. — Loi contenant le sixième ajustement du

Budget général des dépenses de l’année budgétaire 2001 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74, 3° de
la Constitution.

Art. 2. Le budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2001
est ajusté conformément aux totaux des programmes figurant dans le
tableau des crédits ajustés, annexé à la présente loi.

Art. 3. Les crédits ouverts par la présente loi seront couverts par les
ressources générales du Trésor.

Art. 4. Cette loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 9 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Note

(1) Session ordinaire 2001-2002.
Chambre des représentants :
Documents parlementaires. — Doc. 50 - 1994/001 — Projet de loi

n° 1994/002 — Rapport, n° 1994/003 — Texte adopté.
Annales parlementaires — Discussion et adoption. Séance du 14 novem-

bre 2002.
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[2002/03514]N. 2002 — 4519

22 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit houdende verdeling van
het provisioneel krediet ingeschreven in het programma 18-60-1
van de Algemene Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2002
en bestemd tot het dekken van allerhande uitgaven voortvloeiend
uit de wijziging van het indexcijfer van de consumptieprijzen en
de sociale programmatie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 december 2001 houdende de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2002, inzonderheid op
artikel 2.18.12;

Gelet op de wet van 12 juli 2002 houdende eerste aanpassing van de
Algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2002;

Overwegende dat op het programma 18-60-1 van de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2002 een provisioneel kre-
diet is ingeschreven ten belope van 68.530.000 euro, bestemd tot het
dekken van allerhande uitgaven voortvloeiend uit de wijziging van het
indexcijfer van de consumptieprijzen en de sociale programmatie;

Overwegende dat dit krediet tot 68.134.000 euro wordt terugge-
bracht, rekening houdend met de voorafneming van een bedrag van
396.000 euro door het koninklijk besluit van 20 juni 2002 houdende
gedeeltelijke verdeling van het provisioneel krediet ingeschreven in het
programma 18-60-1 van de Algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2002 en bestemd tot het dekken van allerhande uitgaven
voortvloeiend uit de wijziging van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen en de sociale programmatie;

Overwegende dat sommige kredieten, geopend op de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2002, ontoereikend zijn om
sommige uitgaven verbonden aan de uitvoering van de Copernicus-
hervorming te dekken;

Op de voordracht van Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van 31.345.000 euro wordt afgenomen van het
provisioneel krediet ingeschreven op het programma 18-60-1 (basisal-
locatie 10.01.03.28) van de Algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2002 en wordt verdeeld overeenkomstig de bijgevoegde
tabel.

De in de tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de kredieten
welke onder de betrokken programma’s en basisallocaties zijn uitge-
trokken voor het begrotingsjaar 2002.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Begroting is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

[2002/03514]F. 2002 — 4519

22 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal portant répartition du crédit
provisionnel inscrit au programme 18-60-1 du Budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2002 et destiné à couvrir des
dépenses de toute nature découlant de la modification de l’indice
des prix à la consommation et de la programmation sociale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 décembre 2001 contenant le Budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2002, notamment l’article 2.18.12;

Vu la loi du 12 juillet 2002 contenant le premier ajustement du Budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2002;

Considérant qu’un crédit provisionnel de 68.530.000 euros, destiné à
couvrir des dépenses de toute nature découlant de la modification de
l’indice des prix à la consommation et de la programmation sociale, est
inscrit au programme 18-60-1 du Budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2002;

Considérant que ce crédit est ramené à 68.134.000 euros, compte tenu
du prélèvement d’un montant de 396.000 euros par l’arrêté royal du
20 juin 2002 portant répartition partielle du crédit provisionnel inscrit
au programme 18-60-1 du Budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2002 et destiné à couvrir des dépenses de toute nature
découlant de la modification de l’indice des prix à la consommation et
de la programmation sociale;

Considérant que certains crédits, ouverts au Budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2002, sont insuffisants pour couvrir
certaines dépenses liées à l’exécution de la réforme Copernic;

Sur la proposition de Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de 31.345.000 euros est prélevé du crédit
provisionnel inscrit au programme 18-60-1 (allocation de base 10.01.03.28)
du Budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2002 et est
réparti conformément au tableau ci-annexé.

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2002 aux programmes et allocations de
base concernés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre du Budget est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE
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Bijlage — Annexe

Wettelijke artikels
—

Articles légaux Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
(en check digits)

—
Allocations de base

(et check digits)

Niet-gesplitste
kredieten

(in duizend euro)
—

Crédits
non dissociés

(en milliers d’euros)

Departementen
—

Départements

Afdelingen
—

Divisions

Programma’s
—

Programmes

Sectie 12 : Justitie — Section 12 : Justice

12 51 0 1 11.03 (22) 1.250

12 51 0 1 11.04 (23) 6.800

12 56 0 1 11.03 (60) 1.050

Totaal — Total 9.100

Sectie 13 : Binnenlandse Zaken — Section 13 : Intérieur

13 54 0 1 11.06 (58) 310

13 56 1 0 11.08 (01) 3

Totaal — Total 313

Sectie 14 : Buitenlandse Zaken en Buitenlandse Handel — Section 14 : Affaires étrangères et Commerce extérieur

14 41 0 1 11.03 (44) 357

14 41 0 1 11.04 (45) 284

14 42 0 1 11.03 (71) 1.210

14 42 0 1 11.04 (72) 203

14 43 0 1 11.03 (01) 12

14 51 0 1 11.03 (23) 21

14 53 0 1 11.03 (77) 13

Totaal — Total 2.100

Sectie 16 : Landsverdediging — Section 16 : Défense nationale

16 60 0 1 11.03 (73) 1.437

16 60 0 1 11.04 (74) 178

16 70 4 1 11.03 (24) 84

16 70 4 1 11.04 (25) 4

Totaal — Total 1.703

Sectie 17 : Federale Politie en Geïntegreerde Werking — Section 17 : Police fédérale et Fonctionnement intégré

17 40 0 1 11.03 (67) 11

17 40 0 1 11.04 (68) 14

17 40 3 1 11.02 (45) 1

17 41 0 1 11.03 (94) 31

17 41 0 1 11.04 (95) 171

17 41 1 1 11.04 (88) 3

17 42 0 1 11.03 (24) 105

17 42 0 1 11.04 (25) 136

17 42 1 1 11.04 (18) 8

17 43 0 1 11.03 (51) 30

17 43 0 1 11.04 (52) 58

17 43 1 1 11.04 (45) 1

17 44 0 1 11.03 (78) 29

17 44 0 1 11.04 (79) 64

17 44 1 1 11.04 (72) 2

17 45 0 1 11.03 (08) 187

17 45 0 1 11.04 (09) 39

17 45 1 1 11.04 (02) 7

17 60 0 1 11.04 (26) 1

17 90 1 1 43.01 (49) 251

17 90 2 1 11.04 (46) 31

Totaal — Total 1.180
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Sectie 18 : Financiën — Section 18 : Finances

18 40 0 1 11.03 (19) 900
18 62 0 1 11.03 (31) 200
18 80 1 1 11.03 (25) 100
18 80 3 1 11.03 (11) 5.700
18 80 3 1 11.04 (12) 300
18 80 4 1 11.03 (04) 200
18 80 5 1 11.03 (94) 3.900
18 80 5 1 11.04 (95) 500
18 80 6 1 11.03 (87) 300
18 80 6 1 11.04 (88) 900

Totaal — Total 13.000
Sectie 23 : Tewerkstelling en Arbeid — Section 23 : Emploi et Travail

23 40 0 1 11.03 (70) 279
23 54 0 1 11.03 (60) 179
23 54 0 1 11.04 (61) 17
23 55 0 1 11.03 (87) 142
23 56 0 1 11.04 (18) 116
23 57 0 1 11.03 (44) 563
23 57 0 1 11.04 (45) 56

Totaal — Total 1.352
Sectie 26 : Sociale Zaken, Volksgezondheid en Leefmilieu — Section 26 : Affaires sociales, Santé publique et Environnement

26 56 0 1 11.04 (68) 235
26 56 1 1 11.04 (61) 6
26 56 3 1 11.03 (46) 26
26 56 3 1 11.04 (47) 11
26 57 0 1 11.03 (94) 292
26 57 0 1 11.04 (95) 98
26 58 0 1 11.03 (24) 71
26 58 0 1 11.04 (25) 238
26 59 0 1 11.03 (51) 116
26 60 4 1 11.03 (50) 154
26 60 4 1 11.04 (51) 105

Totaal — Total 1.352
Sectie 31 : Middenstand en Landbouw — Section 31 : Classes moyennes et Agriculture

31 54 0 1 11.03 (64) 1.139
Totaal — Total 1.139

Sectie 33 : Verkeer en Infrastructuur — Section 33 : Communications et Infrastructure

33 57 0 1 11.03 (49) 106
Totaal — Total 106

Algemeen totaal — Total général 31.345

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,

J. VANDE LANOTTE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,

J. VANDE LANOTTE
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07293]N. 2002 — 4520

11 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van toelagen aan de specialisten in opruiming en vernietiging van
ontploffingstuigen van de krijgsmacht en houdende wijziging van
het koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de toeken-
ning van toelagen aan leden van de krijgsmacht, evenals aan
sommige leden van het burgerlijk personeel van het Departement
van Landsverdediging, voor sommige werken of prestaties van
bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, inzonderheid op artikel 11, § 2, gewijzigd bij de wet van
22 maart 2001, en § 3, en artikel 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de
toekenning van toelagen aan leden van de krijgsmacht, evenals aan
sommige leden van het burgerlijk personeel van het departmeent van
Landsverdediging, voor sommige werken of prestaties van bijzonder
gevaarlijke of ongezonde aard, inzonderheid op artikel 2, op de
tabellen 2, 3, 4 en 5, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 26 novem-
ber 1998, en op tabel 2bis ingevoegd bij het koninklijk besluit van
24 september 1998;

Gelet op het protocol van het onderhandelingscomité van het militair
personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 25 september 2001;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
30 november 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
30 april 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 2 april 2002;

Gelet op het advies 33.845/2/V van de Raad van State, gegeven op
2 september 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — De Toelagen voor specialisten in opruiming,
vernietiging of ontmanteling van ontploffingstuigen

Afdeling 1. — De toelagen voor het personeel
van de gespecialiseerde eenheden

Artikel 1. § 1. Een maandelijkse toelage waarvan de bedragen
bepaald zijn in tabel van de bijlage 1 bij dit besluit wordt toegekend aan
de militairen die houder zijn van een militair brevet van specialist in
opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen en die een betrekking
bekleden die het uitvoeren van prestaties van opruiming of vernieti-
ging van ontploffingstuigen met zich meebrengt in de Dienst voor
opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen.

§ 2. Daarenboven ontvangt de militair die deel uitmaakt van de
Compagnie Poelkapelle — Peloton ontmanteling van de toxische
munities, een toelage van 32 EUR per dag waarop hij deelneemt aan de
ontmanteling van toxische munitie in de ontmantelingsinstallatie van
Poelkapelle.

Voor zover het evenwel geen aanspraak kan maken op de toelage
bedoeld in § 1, wordt aan het wetenschappelijke personeel dat in het
laboratorium van de ontmantelingsinstallatie van Poelkapelle moet
opereren, een toelage van 48 EUR toegekend per dag waarop zij in dit
laboratorium aanwezig moeten zijn, in plaats van de toelage bedoeld in
het eerste lid.

Art. 2. § 1. De toelagen voor specialisten in opruiming en vernieti-
ging van ontploffingstuigen zijn in alle, op volle wedde rechtgevende
standen verschuldigd vanaf de dag waarop de militair aan de werken
van opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen deelneemt.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07293]F. 2002 — 4520

11 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal portant attribution d’allocations
aux spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs
des forces armées et modifiant l’arrêté royal du 21 janvier 1971
relatif à l’octroi d’allocations aux membres des forces armées ainsi
qu’à certains membres civils du département de la Défense
nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un
caractère spécialement dangereux ou insalubre

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
notamment l’article 11, § 2, modifié par la loi du 22 mars 2001, et § 3, et
l’article 12;

Vu l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à l’octroi d’allocations aux
membres des forces armées ainsi qu’à certains membres civils du
département de la Défense nationale, pour certains travaux ou
prestations qui revêtent un caractère spécialement dangereux ou
insalubre, notamment l’article 2, les tableaux 2, 3, 4 et 5, modifiés par
l’arrêté royal du 26 novembre 1998, et le tableau 2bis, inséré par l’arrêté
royal du 24 septembre 1998;

Vu le protocole du comité de négociation du personnel militaire des
Forces armées, clôturé le 25 septembre 2001;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 30 novembre 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 30 avril 2002;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 2 avril 2002;

Vu l’avis 33.845/2/V du Conseil d’Etat, donné le 2 septembre 2002;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Des allocations pour spécialistes en enlèvement, destruc-
tion ou démantelement d’engins explosifs

Section 1re. — Des allocations pour le personnel des unités spécialisées

Article 1er. § 1er. Une allocation mensuelle dont les montants sont
fixés au tableau de l’annexe 1 au présent arrêté, est allouée aux
militaires détenteurs d’un brevet militaire de spécialiste en enlèvement
et destruction d’engins explosifs, et qui occupent une fonction qui
implique l’exécution de prestations d’enlèvement ou de destruction
d’engins explosifs au Service d’enlèvement et de destruction des engins
explosifs.

§ 2. En outre, le militaire qui fait partie de la Compagnie Poelka-
pelle — Peloton démantèlement des munitions toxiques, perçoit une
allocation de 32 EUR par jour où il participe au démantèlement de
munitions toxiques dans l’installation de démantèlement de Poelka-
pelle.

Toutefois, pour autant qu’il ne puisse prétendre à l’allocation visée au
§ 1er, il est octroyé au personnel scientifique qui doit opérer dans le
laboratoire de l’installation de démantèlement des munitions toxiques
de Poelkapelle, une allocation de 48 EUR par jour où il doit être présent
dans ce laboratoire, en remplacement de l’allocation visée à l’alinéa 1er.

Art. 2. § 1er. Les allocations pour spécialistes en enlèvement et
destruction d’engins explosifs sont dues dans toutes les positions
donnant droit au traitement entier à partir du jour où le militaire
participe aux travaux d’enlèvement et de destruction d’engins explo-
sifs.
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Onder voorbehoud van de bepalingen van artikel 3, zijn de toelagen
voor specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen
niet langer verschuldigd de dag waarop de militair de bij artikel 1,
gestelde voorwaarden niet langer vervult of waarop hij niet langer aan
de training deelneemt.

De minister van Landsverdediging bepaalt de voorwaarden waaron-
der een militair die houder is van een militair brevet van specialist in
opruiming en vermietiging van ontploffingstuigen, geacht wordt niet
langer aan de training deel te nemen.

§ 2. De toelagen voor specialisten in opruiming en vernietiging van
ontploffingstuigen zijn na vervallen termijn betaalbaar. In voorkomend
geval worden zij per dertigste, onder dezelfde voorwaarden als de
wedde, verleend.

Als volle wedde in de zin van paragraaf 1, eerste lid, wordt tevens
beschouwd, de wedde die toegekend wordt voor prestaties in het kader
van de vrijwillige arbeidsregeling van de vierdagenweek en de regeling
van de halftijdse vervroegde uitstap.

Art. 3. De minister van Landsverdediging of de door hem aangewe-
zen overheid, blijft de in artikel 1 bedoelde toelagen toekennen aan de
militairen die niet meer deelnemen aan de training :

1° hetzij wegens behoorlijk gerechtvaardigde dienstredenen;

2° hetzij wegens een tijdelijke lichamelijke ongeschiktheid voor het
uitvoeren van ontmijningsoperaties ten gevolge van een schadelijk feit,
gebeurd in dienst en door de dienst.

Afdeling 2. — De toelagen voor het personeel
dat occasionele opdrachten moet uitvoeren

Art. 4. § 1. Een dagtoelage van 24 EUR wordt toegekend aan het
personeel van andere eenheden dan deze bedoeld in artikel 1, § 1,
aangewezen om opdrachten uit te voeren inzake opruiming, neutrali-
sering of immersie van niet gesprongen ontploffingstuigen.

§ 2. Daarenboven wordt een dagtoelage van 32 EUR toegekend aan
het personeel van andere eenheden dan deze bedoeld in artikel 1, § 2,
aangewezen om deel te nemen aan de ontmanteling vantoxische
munitie in de ontmantelingsinstallatie van Poelkapelle.

Art. 5. Een dagtoelage van 12 EUR wordt toegekend aan het militair
perosneel aan boord van mijnenvegers of van mijnenjagers die in een
werkelijk mijnenveld opereren.

Afdeling 3. — Algemene bepalingen voor Hoofdstuk I

Art. 6. De toelagen bedoeld in de afdelingen 1 en 2 van dit
hoofdstuk worden gekoppeld aan de mobiliteitsregeling toepasselijk op
de wedden van het personeel der ministeries. Zij worden gekoppeld
aan het spilindexcijfer 138,01.

Art. 7. De minister van Landsverdediging bepaalt :

1° de voorwaarden waaronder de militaire brevetten van specialist in
opruiming en vernieting van ontploffingstuigen worden behaald,
geschorst en ingetrokken;

2° de voorwaarden waaraan een prestatie van opruiming en
vernietiging van ontploffingstuigen moet voldoen om als dusdanig
beschouwd te worden in de zin van dit besluit;

3° de militaire overheid die bevoegd is om de militaire brevetten van
specialist in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen toe te
kennen, te schorsen en in te trekken.

Sous réserve des dispositions de l’article 3, les allocations pour
spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs cessent
d’être dues le jour où le militaire ne remplit plus les conditions fixées à
l’article 1er, ou le jour où il ne participe plus à l’entraînement.

Le Ministre de la Défense fixe les conditions dans lesquelles un
militaire détenteur d’un brevet militaire de spécialiste en enlèvement et
destruction d’engins explosifs est considéré comme ne participant plus
à l’entraînement.

§ 2. Les allocations pour spécialistes en enlèvement et destruction
d’engins explosifs sont payables à terme échu. Le cas échéant, elles sont
attribuées par trentièmes aux mêmes conditions que le traitement.

Est également considéré comme un traitement entier, au sens du § 1er,
alinéa 1er, le traitement accordé pour des prestations dans le cadre du
régime volontaire de travail de la semaine de quatre jours et du régime
du départ anticipé à mi-temps.

Art. 3. Le Ministre de la Défense ou l’autorité désignée par lui,
maintient le bénéfice des allocations prévues à l’article 1er aux militaires
qui ne participent plus à l’entraînement :

1° soit pour des raisons de service dûment justifiées;

2° soit en raison d’une inaptitude physique temporaire à l’exécution
des prestations de déminage à la suite d’un fait dommageable survenu
en service et par le fait du service.

Section 2. — Des allocations pour le personnel
effectuant des prestations occasionnelles

Art. 4. § 1er. Une allocation journalière de 24 EUR est allouée au
personnel d’unités autres que celle visée à l’article 1er, § 1er, désigné
pour effectuer des missions d’enlèvement, de neutralisation ou d’immer-
sion d’engins explosifs non éclatés.

§ 2. En outre, une allocation journalière de 32 EUR est allouée au
personnel d’unités autres que celle visée à l’article 1er, § 2, désigné pour
participer aux opérations de démantèlement de munitions toxiques
dans l’installation de démantèlement de Poelkapelle.

Art. 5. Une allocation journalière de 12 EUR est allouée au personnel
militaire embarqué à bord de dragueurs ou chasseurs de mines opérant
dans un champ de mines réel.

Section 3. — Dispositions générales pour le Chapitre Ier

Art. 6. Les allocations visées aux sections 1re et 2 du présent chapitre
sont liées au régime de mobilité applicable aux traitements du
personnel des ministères. Elles sont liées à l’indice-pivot 138,01.

Art. 7. Le Ministre de la Défense fixe :

1° les conditions d’obtention, de suspension et de retrait des brevets
militaires de spécialiste en enlèvement et destruction d’engins explo-
sifs;

2° les conditions auxquelles une prestation d’enlèvement et de
destruction d’engins explosifs doit répondre afin d’être considérée
comme telle au sens du présent arrêté;

3° l’autorité militaire compétente en matière d’octroi, de suspension
et de retrait des brevets militaires de spécialiste en enlèvement et
destruction d’engings explosifs.
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Art. 8. De leden van het burgerlijk perosneel van het Departement
van Landsverdediging die deelnemen aan de uitvoering van prestaties
van opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen, of van ontman-
teling van toxische munitie in de ontmantelingsinstallatie van Poelka-
pelle, kunnen onder dezelfde voorwaarden aanspraak maken op de
toelagen bepaald in dit besluit.

HOOFDSTUK II. — Wijzigings- en opheffingsbepalingen

Art. 9. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 21 januari 1971
betreffende de toekenning van toelagen aan leden van de krijgsmacht,
evenals aan sommige leden van het burgerlijk personeel van het
departement van Landsverdediging, voor sommige werken of presta-
ties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard, wordt aangevuld met
de volgende leden :

« De toelagen bedoeld in tabel 4 van de bijlage bij dit besluit worden
evenwel niet toegekend uit hoofde van de uitvoering van prestaties
vereist voor de toekenning van :

1° de toelagen bedoeld in het koninklijk besluit van 8 februari 2001
houdende toekenning van een duiktoelage aan het militair personeel
van de krijgsmacht;

2° de toelagen bedoeld in het koninklijk besluit van 29 januari 1974
tot vaststelling van het stelsel der toelagen en premies verschuldigd aan
het varend personeel van de krijgsmachtdelen.

3° de toelagen bedoeld in het koninklijk besluit van 23 maart 1961
betreffende de toelage aan militairen die de opleiding tot parachutist
hebben ontvangen.

De toelagen bedoeld in tabel 4 van de bijlage bij dit besluit, met
uitzondering van de toelagen bedoeld in reeks A.1, worden evenmin
toegekend uit hoofde van de uitvoering van prestaties vereist voor de
toekenning van de toelagen bedoeld in het koninklijk besluit van
11 november 2002 houdende toekenning van toelagen aan de specia-
listen in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de
krijgsmacht en houdende wijziging van het koninklijk besluit van
21 januari 1971 betreffende de toekenning van toelagen aan leden van
de krijgsmacht, evenals aan sommige leden van het burgerlijk perso-
neel van het departement van Landsverdediging, voor sommige
werken of prestaties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard. ».

Art. 10. In hetzelfde besluit wordt een artikel 5 ingevoegd, luiden-
de :

« Art. 5. De toelagen bedoeld in dit besluit worden gekoppeld aan de
mobiliteitsregeling toepasselijk op de wedden van het personeel der
ministeries. Zij worden gekoppeld aan het spilindexcijfer 138,01. ».

Art. 11. In hetzlfde besluit wordt een artikel 6 ingevoegd, luidende :

« Art. 6. De minister van Landsverdediging regelt de toekenning van
de toelagen bepaald in tabel 4 van de bijlage bij dit besluit. »

Art. 12. de tabellen 2 en 2bis, gevoegd bij hetzelfde besluit worden
opgeheven.

Art. 13. De tabellen 3 en 5, gevoegd bij hetzelfde besluit worden
opgheven.

Art. 14. Tabel 4, gevoegd bij hetzelfde besluit, wordt vervangen
door de nieuwe tabal 4 van bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 8. Les membres civils du département de la Défense nationale
qui prennent part à l’exécution de prestations d’enlèvement et de
destruction d’engins explosifs, ou de démantèlement de munitions
toxiques dans l’installation de démantèlement de Poelkapelle, peuvent
prétendre, aux mêmes conditions, au bénéfice des allocations visées au
présent arrêté.

CHAPITRE II. — Dispositions modificatives et abrogatoires

Art. 9. L’article 2 de l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à l’octroi
d’allocations aux membres des forces armées, ainsi qu’à certains
membres civils du département de la Défense nationale, pour certains
travaux ou prestations qui revêtent un caractère spécialement dange-
reux ou insalubre, est complété par les alinéas suivants :

« Toutefois, les allocations visées au tableau 4 de l’annexe au présent
arrêté, ne seront pas octroyées du chef de l’exécution des prestations
requises pour l’obtention :

1° des allocations visées à l’arrêté royal du 8 février 2001 portant
attribution d’une allocation de plongée au personnel militaire des
forces armées;

2° des allocations visées à l’arrêté royal du 29 janvier 1974 fixant le
régime des allocations et primes dues aux militaires participant au
service aérien d’une des forces armées;

3° des allocations visées à l’arrêté royal du 23 mars 1961 relatif a
l’allocation accordée aux militaires ayant reçu l’instruction de parachu-
tiste.

De même, les allocations visées au tableau 4 de l’annexe au présent
arrêté, à l’exception de celles visées à la série A.1, ne sont pas octroyées
du chef de l’exécution des prestations requises pour l’obtention des
allocations visées à l’arrêté royal du 11 novembre 2002 portant
attribution d’allocations aux spécialistes en enlèvement et destruction
d’engins explosifs des forces armées et modifiant l’arrêté royal du
21 janvier 1971 relatif à l’octroi d’allocations aux membres des forces
armées ainsi qu’à certains membres civils du département de la
Défense nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un
caractère spécialement dangereux ou insalubre. ».

Art. 10. Dans le même arrêté, un article 5 est inséré, rédigé comme
suit :

« Art. 5. Les allocations visées au présent arrêté sont liées au régime
de mobilité applicable aux traitements du personnel des ministères.
Elles sont liées à l’indice-pivot 138,01. ».

Art. 11. Dans le même arrêté, un article 6 est inséré, rédigé comme
suit :

« Art. 6. Le ministre de la Défense détermine les règles d’octroi des
allocations fixées au tableau 4 en annexe au présent arrêté. ».

Art. 12. Les tableaux 2 et 2bis, annexés à ce même arrêté, sont
abrogés.

Art. 13. Les tableaux 3 et 5, annexés à ce même arrêté, sont abrogés.

Art. 14. Le tableau 4, annexé à ce même arrêté, est remplacé par le
nouveau tableau 4 de l’annexe 2 au présent arrêté.
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HOOFDSTUK III. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 15. Bij overgangsmaatregel kan de militair bedoeld in artikel 1,
eerste lid, die in 2002 niet kan genieten van de maandelijkse toelage
waarvan het bedrag bepaald is in tabel van de bijlage 1 bij dit besluit
omdat hij de trainingsvoorwaarden bedoeld in artikel 2, eerste lid, niet
vervult, aanspraak maken op een forfaitaire toelage van 24,67 EUR per
dag dat hij deelneemt aan prestaties van opruiming of vernietiging van
ontploffingstuigen.

Art. 16. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2002,
met uitzondering van artikel 10 dat in werking treedt op 1 januari 2003,
en de artikelen 9, 11, 13 en 14 die in werking treden op 1 januari 2004.

Art. 17. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, de 11 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Bijlage 1 aan het koninklijk besluit van 11 november 2002 houdende toekenning van toelagen aan de specialisten
in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de Krijgsmacht en houdende wijziging van het
koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de toekenning van toelagen aan leden van de krijgsmacht,
evenals aan sommige leden van het burgerlijk personeel van het departement van Landsverdediging, voor
sommige werken of prestaties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard

Tabel — Toelagen voor de specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de Krijgsmacht,
bedoeld in artikel 1, § 1

Reeks
—

Categorie
—

Maandelijks bedrag
—

1 Specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstui-
gen — basisniveau (houders van het brevet GU811)

483 EUR

2 Specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstui-
gen _ middenniveau (houders van het brevet GU401)

543 EUR

3 Specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstui-
gen — hoger niveau (houders van het brevet GU323)

603 EUR

4 Specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstui-
gen — niveau officier (houders van het brevet GU011)

603 EUR

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 11 november 2002 houdende toekenning van toelagen aan de
specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de Krijgsmacht en houdende wijziging van het
koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de toekenning van toelagen aan leden van de Krijgsmacht, evenals
aan sommige leden van het burgerlijk personeel van het departement van Landsverdediging, voor sommige werken
of prestaties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

CHAPITRE III. — Dispositions transitoires et finales

Art. 15. Par mesure transitoire, le militaire visé à l’article 1er, § 1er,
qui, en 2002, ne peut bénéficier de l’allocation mensuelle dont le
montant est fixé au tableau de l’annexe 1 au présent arrêté parce qu’il
ne remplit pas les conditions d’entraînement visées à l’article 2, § 1er,
peut prétendre, par jour de participation à des prestatons d’enlèvement
ou de destruction d’engins explosifs, à une allocation forfaitaire de
24,67 EUR.

Art. 16. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2002, à
l’exception de l’article 10 qui entre en vigueur le 1er janvier 2003, et des
articles 9, 11, 13 et 14, qui entrent en vigueur le 1er janvier 2004.

Art. 17. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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Bijlage 2 aan het koninklijk besluit van 11 november 2002 houdende toekenning van toelagen aan de specialisten
in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de Krijgsmacht en houdende wijziging van het
koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de toekenning van toelagen aan leden van de krijgsmacht,
evenals aan sommige leden van het burgerlijk personeel van het department van Landsverdediging, voor
sommige werken of prestaties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard

Tabel 4

A. Toelagen voor gevaarlijke en/of ongezonde werken

Reeks
—

Begunstigden
—

Forfaitair maandbedrag
—

A1 Personeel dat erkend wordt beroepshalve blootgesteld te zijn
aan ioniserende straling en te behoren tot de categoriën A of B,
bepaald in artikel 2 van het Algemeen militair reglement voor de
bescherming tegen het gevaar van de ioniserende stralingen

56 EUR

A2 Werken die bij abnormale werking van de installaties of bij het in
gebreke blijven van de beschermingsmiddelen, kunnen leiden
tot ernstige ongevallen of ziekten die zelfs de dood tot gevolg
kunnen hebben

56 EUR

A3 Andere gevaarlijke en/of ongezonde werken 42 EUR

B. Toelagen voor hinderlijke werken

Reeks
—

Begunstigden
—

Forfaitair maandbedrag
—

B1 Werken waarbij het noodzakelijke gebruik van persoonlijke
beschermingsmiddelen of het arbeidsklimaat van technische
oorsprong, aanleiding geven tot een wezenlijke vermindering
van de duur van de arbeidsprestatie

56 EUR

B2 Andere werken, waarbij het noodzakelijk is om persoonlijk
ademhalingsbescherming met toevoer van ademlucht, of uitge-
rust met externe, verwisselbare filters te dragen

42 EUR

De toelagen vermeld in deze tabel worden maandelijks toegekend aan het personeel wiens functie de regelmatige
uitvoering van de bedoelde prestaties of werken met zich meebrengt. Indien de bedoelde prestaties of werken
occasioneel worden uitgevoerd door personeel van wie dat niet de hoofdfunctie is, wordt een twintigste van de
bedragen hernomen in deze tabel toegekend per dag waarop de bedoelde prestaties of werken worden uitgevoerd.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 11 november 2002 houdende toekenning van toelagen aan de
specialisten in opruiming en vernietiging van ontploffingstuigen van de Krijgsmacht en houdende wijziging van het
koninklijk besluit van 21 januari 1971 betreffende de toekenning van toelagen aan leden van de Krijgsmacht, evenals
aan sommige leden van het burgerlijk personeel van het departement van Landsverdediging, voor sommige werken
of prestaties van bijzonder gevaarlijke of ongezonde aard.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Annexe 1 à l’arrêté royal du 11 novembre 2002 portant attribution d’allocations aux spécialistes en enlèvement et
destruction d’engins explosifs des forces armées et modifiant l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à l’octroi
d’allocations aux membres des forces armées ainsi qu’à certains membres civils du département de la Défense
nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un caractère spécialement dangereux ou insalubre

Tableau

Allocations pour spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs des forces armées,
visées à l’article 1er, § 1er

Série
—

Catégorie
—

Montant mensuel
—

1 Spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs —
niveau élémentaire (détenteurs du brevet GU811)

483 EUR

2 Spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs —
niveau moyen (détenteurs du brevet GU401)

543 EUR
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3 Spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs —
niveau supérieur (détenteurs du brevet GU323)

603 EUR

4 Spécialistes en enlèvement et destruction d’engins explosifs —
niveau officier (détenteurs du brevet GU011)

603 EUR

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 11 novembre 2002 portant attribution d’allocations aux spécialistes en
enlèvement et destruction d’engins explosifs des forces armées et modifiant l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à
l’octroi d’allocations aux membres des forces armées ainsi qu’à certains membres civils du département de la Défense
nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un caractère spécialement dangereux ou insalubre.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

Annexe 2 à l’arrêté royal du 11 novembre 2002 portant attribution d’allocations aux spécialistes en enlèvement et
destruction d’engins explosifs des forces armées et modifiant l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à l’octroi
d’allocations aux membres des forces armées ainsi qu’à certains membres civils du département de la Défense
nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un caractère spécialement dangereux ou insalubre

Tableau 4

A. Allocations pour travaux dangereux et/ou insalubre

Série
—

Bénéficiaires
—

Taux forfaitaire mensuel
—

A1 Personnel reconnu comme étant professionnellement exposé à
une radiation ionisante et appartenant aux catégories A ou B,
telles que définies à l’article 2 du « Règlement général militaire
de la protection contre le danger des radiations ionisantes »

56 EUR

A2 Travaux qui, en cas de fontionnement anormal des installations
ou de défaillance des moyens de protection, peuvent conduire à
des accidents ou maladies graves, pouvant même entraîner la
mort

56 EUR

A3 autres travaux dangereux et/ou insalubres 42 EUR

B. Allocations pour travaux incommodes

Série
—

Bénéficiaires
—

Taux forfaitaire mensuel
—

B1 Travaux qui engendrent une diminution substantielle de la
durée des prestations de travail, due à l’utilisation indispensable
de moyens de protection individuelle ou aux conditions clima-
tiques de travail d’origine technique

56 EUR

B2 Autres travaux, où il est nécessaire de porter une protection
personnelle de respiration avec apport d’oxygène ou équipé de
filtres externes et échangeables

42 EUR

Les allocations reprises au présent tableau sont octroyées mensuellement au personnel dont la fonction implique
l’exécution régulière des prestations ou travaux visés. Lorsque les prestations ou travaux visés sont effectués de manière
occassionelle par du personnel dont ce n’est pas la fonction principale, un vingtième des montants repris au présent
tableau est octroyé par jour pendant lequel les prestations ou travaux visés sont effectués.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 11 novembre 2002 portant attribution d’allocations aux spécialistes en
enlèvement et destruction d’engins explosifs des forces armées et modifiant l’arrêté royal du 21 janvier 1971 relatif à
l’octroi d’allocations aux membres des forces armées ainsi qu’à certains membres civils du département de la Défense
nationale, pour certains travaux ou prestations qui revêtent un caractère spécialement dangereux ou insalubre.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2002/36542]N. 2002 — 4521
14 DECEMBER 2001. — Besluit van de Vlaamse regering betreffende de projecten 2001

van het Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht Wetenschappelijk Onderzoek

De Vlaamse regering,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit gecoördineerd bij koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid
artikelen 55 tot 58 en artikel 12, derde lid;

Gelet op het decreet van 22 december 2000 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2001, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 19 januari 2001 houdende de regeling van de begrotingscontrole
en -opmaak;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 13 juli 1999 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse regering;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 14 juli 1993 tot regeling van de vergoeding van de centrale
beheerskosten en de algemene exploitatiekosten van de universiteiten, verbonden aan de uitvoering van wetenschap-
pelijke activiteiten die door de Vlaamse Gemeenschap worden gefinancierd;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 7 september 1994 tot regeling van de procedure voor de projecten
van het Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht Wetenschappelijk Onderzoek;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor begroting, gegeven op 13 december 2001;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In 2001 wordt aan de volgende projecten voor Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht
Wetenschappelijk Onderzoek een toelage verleend :

1. ″Herstelgerichte antwoorden op tuchtproblemen in de school. Herstelgericht groepsoverleg als case-study″
Promotor : De heer L. Walgrave (Katholieke Universiteit Leuven)
Toegekend bedrag : 4.720.949, Bfr. – 117.029,27 euro
Looptijd : 12 maanden
2. ″Arbeidsmarktwensen en –perspectieven van de afgestudeerden van de lerarenopleiding″ ″De roeping tot

leerkracht. Een onderzoek naar de aantrekkelijkheid van het leerkrachtenberoep in Vlaanderen anno 2002″
Promotoren : De heer M. Elchardus (Vrije Universiteit Brussel) - De heer H. Cossey (Katholieke Universiteit

Leuven) – De heer P. Coppieters (Universiteit Antwerpen)
Toegekend bedrag : 8.913.620 Bfr – 220.962,87 euro
Looptijd : 13 maanden
3. ″Comenius 1 in Vlaanderen″
Promotor : De heer J. Verhoeven (Katholieke Universiteit Leuven)
Toegekend bedrag : 5.743.232 Bfr. – 142.371 euro
Looptijd : 12 maanden
4. ″De betekenis van personeelsbeleid voor de cultuur en de onderwijsvisie van scholen″
Promotor : De heer G. Devos (Vlerick Leuven Gent Management School)
Co-promotor : De heer J. Verhoeven (Katholieke Universiteit Leuven)
Toegekend bedrag : 8.835.817 Bfr. – 219.034,18 euro
Looptijd : 18 maanden
5. ″Een verkennend onderzoek naar regionale verschillen in studieprestaties in Vlaanderen en de oorzaken ervan″
Promotor : De heer M. Elchardus (Vrije Universiteit Brussel)
Toegekend bedrag : 3.730.971 Bfr. – 92.488,36 euro
Looptijd : 16 maanden
6. ″Ontwikkeling van een instrument voor Periodiek Peilingsonderzoek Schrijven (PPON-S)″
Promotor : De heer F. Daems (Universiteit Antwerpen - UIA)
Co-promotoren : De heer D. Sandra (Universiteit Antwerpen) – De heer K. Van den Branden (Katholieke

Universiteit Leuven)
Toegekend bedrag : 12.533.673 Bfr. – 310.701,61 euro
Looptijd : 24 maanden
7. ″De constructie van een peilingsinstrument biologie voor de A-stroom van de eerste graad secundair onderwijs″
Promotor : Mevr. R. Janssen (Katholieke Universiteit Leuven)
Co-promotoren : De heer J. van Damme – De heer F. De Meuter (Katholieke Universiteit Leuven) –

Mevr. M. Crauwels (Groep T Hogeschool Leuven)
Toegekend bedrag : 10.036.400 Bfr. – 248.795,86 euro
Looptijd : 24 maanden
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8. ″De constructie van een peilingsinstrument Wereldoriëntatie (domein natuur) voor het basisonderwijs″
Promotor : Mevr. R. Janssen (Katholieke Universiteit Leuven)
Co-promotoren : De heer F. Laevers – De heer F. De Meuter (Katholieke Universiteit Leuven) – Mevr. M. Crauwels

(Groep T Hogeschool Leuven)
Toegekend bedrag : 10.003.400 Bfr. – 247.982 euro
Looptijd : 24 maanden
9. ″Studieloopbanen van leerlingen in kunstgerichte opleidingen van het secundair onderwijs″
Promotor : De heer P. Van Petegem (Universiteit Antwerpen - UIA)
Co-promotor : De heer W. Elias (Vrije Universiteit Brussel)
Toegekend bedrag : 6.943.200 Bfr. – 172.117,43 euro
Looptijd : 15 maanden

Art. 2. Om de financiering te waarborgen van de programma’s bedoeld in artikel 1 wordt een bedrag van
71.461.262,- Bfr. vastgelegd op het programma 39.2 basisallocatie 4143 - Subsidie Onderwijskundig Beleids- en
Praktijkgericht Wetenschappelijk Onderzoek - van het decreet van 22 december 2000 houdende de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2001.

Art. 3. 3.1. De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs wordt gemachtigd de nodige overeenkomsten
betreffende de uitvoering van deze projecten met de betrokken universiteiten en promotoren af te sluiten.

In voornoemde overeenkomsten worden exacte verdelingen van de toelagen per werkingsjaar en desgevallend per
universiteit voor de interuniversitaire projecten uitgewerkt op basis van de concrete gegevens.

3.2. Indien bij het afsluiten van de overeenkomst met de universiteiten en promotoren van de in artikel 1
geselecteerde projecten blijkt dat deze projecten genieten van andere betoelagingsbronnen, worden de toelagen
verleend in dit besluit dienovereenkomstig verminderd. Het aldus vrijgekomen saldo op het voorziene budget 2001
wordt in 2001 toegewezen aan de meest gunstig gerangschikte projecten van de beoordelingsronde 2001, die niet
werden geselecteerd.

Art. 4. De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 december 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming,
M. VANDERPOORTEN

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2002/36542]F. 2002 — 4521
14 DECEMBRE 2001. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif aux projets 2001
de recherche scientifique appliquée à la gestion et à la pratique de l’enseignement

Le Gouvernement flamand,

Vu les lois sur la Comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991, notamment les articles 55
à 58 et l’article 12, troisième alinéa;

Vu le décret du 22 décembre 2000 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2001, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 2001 relatif au contrôle budgétaire et à l’établissement du
budget;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1999 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 juillet 1993 réglant le remboursement des frais de gestion centrale et
des frais généraux d’exploitation des universités, ayant trait à la réalisation d’activités scientifiques financées par la
Communauté flamande;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 1994 réglant la procédure pour les projets de recherche
scientifique appliquée à la gestion et à la pratique de l’enseignement;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 13 décembre 2001;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En juillet 2001, une subvention est octroyée aux projets de recherche scientifique appliquée à la gestion
et à la pratique de l’enseignement, mentionnés ci-après :

1. ″Herstelgerichte antwoorden op tuchtproblemen in de school. Herstelgericht groepsoverleg als case-study″
Directeur de thèse : M. L. Walgrave (Katholieke Universiteit Leuven)

Montant accordé : BEF 4 720 949 - 17.029,27 euros

Durée du projet : 12 mois

2. ″Arbeidsmarktwensen en –perspectieven van de afgestudeerden van de lerarenopleiding″ ″De roeping tot
leerkracht. Een onderzoek naar de aantrekkelijkheid van het leerkrachtenberoep in Vlaanderen anno 2002″

Directeurs de thèse : M. M. Elchardus (Vrije Universiteit Brussel) – M. H. Cossey (Katholieke Universiteit Leuven) –
M. P. Coppieters (Universiteit Antwerpen)

Montant accordé : BEF 8 913 620 - 220.962,87 euros

Durée du projet : 13 mois
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3. ″Comenius 1 in Vlaanderen″

Directeur de thèse : M. J. Verhoeven (Katholieke Universiteit Leuven)

Montant accordé : BEF 5 743 232 - 142.371 euros

Durée du projet : 12 mois

4. ″De betekenis van personeelsbeleid voor de cultuur en de onderwijsvisie van scholen″

Directeur de thèse : M. G. Devos (Vlerick Leuven Gent Management School)

Codirecteur de thèse : M. J. Verhoeven (Katholieke Universiteit Leuven)

Montant accordé : BEF 8 835 817 - 219.034,18 euros

Durée du projet : 18 mois

5. ″Een verkennend onderzoek naar regionale verschillen in studieprestaties in Vlaanderen en de oorzaken ervan″

Directeur de thèse : M. M. Elchardus (Vrije Universiteit Brussel)

Montant accordé : BEF 3 730 971 - 92.488,36 euros

Durée du projet : 16 mois

6. ″Ontwikkeling van een instrument voor Periodiek Peilingsonderzoek Schrijven (PPON-S)″

Directeur de thèse : M. F. Daems (Universiteit Antwerpen - UIA)

Codirecteurs de thèse : M. D. Sandra (Universiteit Antwerpen) – M. K. Van den Branden (Katholieke Universiteit
Leuven)

Montant accordé : BEF 12 533 673 - 310.701,61 euros

Durée du projet : 24 mois

7. ″De constructie van een peilingsinstrument biologie voor de A-stroom van de eerste graad secundair onderwijs″

Directeur de thèse :

Mme R. Janssen (Katholieke Universiteit Leuven)

Codirecteurs de thèse : M. J. van Damme – M. F. De Meuter (Katholieke Universiteit Leuven) – Mme M. Crauwels
(Groep T Hogeschool Leuven)

Montant accordé : BEF 10 036 400 - 248.795,86 euros

Durée du projet : 24 mois

8. ″De constructie van een peilingsinstrument Wereldoriëntatie (domein natuur) voor het basisonderwijs″

Directeur de thèse : Mme R. Janssen (Katholieke Universiteit Leuven)

Codirecteurs de thèse : M. F. Laevers – M. F. De Meuter (Katholieke Universiteit Leuven) – Mme M. Crauwels
(Groep T Hogeschool Leuven)

Montant accordé : BEF 10 003 400 - 247.982 euros

Durée du projet : 24 mois

9. ″Studieloopbanen van leerlingen in kunstgerichte opleidingen van het secundair onderwijs″

Directeur de thèse : M. P. Van Petegem (Universiteit Antwerpen – UIA)

Codirecteur de thèse : M. W. Elias (Vrije Universiteit Brussel)

Montant accordé : BEF 6 943 200 - 172.117,43 euros

Durée du projet : 15 mois

Art. 2. Afin de garantir le financement des programmes visés à l’article 1er, un montant de BEF 71 461 262 est
inscrit au programme 39.2, allocation de base 4143 – Subvention à la Recherche scientifique appliquée à la gestion et
à la pratique de l’enseignement – du décret du 22 décembre 2000 contenant le budget général des dépenses de la
Communauté flamande pour l’année budgétaire 2001.

Art. 3. 3.1. Le Ministre flamand compétent pour l’enseignement est autorisé à conclure avec les universités et les
promoteurs concernés les conventions nécessaires à la réalisation de ces projets.

Dans les conventions précitées, la répartition exacte des subventions par année d’activité et, le cas échéant, par
université pour les projets interuniversitaires, est opérée sur la base de données concrètes.

3.2. Si, lors de la conclusion de la convention avec les universités et les promoteurs des projets sélectionnés à
l’article 1er, il ressort que ces projets jouissent d’autres sources de financement, les subventions accordées par le présent
arrêté sont proportionnellement diminuées. Le solde ainsi libéré au budget prévu pour l’année 2001 est affecté en 2001
aux projets les plus favorablement classés des propositions de recherche 2001 qui n″étaient pas sélectionnées.

Art. 4. La Ministre flamande ayant l’enseignement dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

La Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation,
Mme M. VANDERPOORTEN
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[C − 2002/36510]N. 2002 — 4522
15 JULI 2002. — Besluit van de Vlaamse regering tot aanpassing van het besluit van de Vlaamse regering van

11 februari 2000 tot vaststelling van de criteria, de voorwaarden en de nadere regelen aangaande de
terbeschikkingstelling van Vlaamse uitrustingsgoederen ter bevordering van de export

De Vlaamse regering,

Gelet op het koninklijk besluit van 17 juli 1991 houdende coördinatie van de wetten op de Rijkscomptabiliteit,
inzonderheid op artikel 12, derde lid;

Gelet op het decreet van 19 december 1998 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 1999 in zonderheid op artikel 14;

Gelet op het decreet van 22 december 1999 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2000 inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het besluit van 11 februari 2000 tot vaststelling van de criteria, de voorwaarden en de nadere regelen
aangaande de terbeschikkingstelling van Vlaamse uitrustingsgoederen ter bevordering van de export, inzonderheid op
artikel 11;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 5 december 2001;
Gelet op het advies 33.030/1 van de Raad van State, gegeven op 7 mei 2002, met toepassing van artikel 84,

eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Buitenlandse Handel en Huisvesting,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 11 van het besluit van de Vlaamse regering van 11 februari 2000 tot vaststelling van de criteria,
de voorwaarden en de nadere regelen aangaande de terbeschikkingstelling van Vlaamse uitrustingsgoederen ter
bevordering van de export wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 11 : Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 19 november 1999 ».

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het afzet- en uitvoerbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 juli 2002.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid,
Buitenlandse Handel en Huisvesting,

J. GABRIELS

TRADUCTION
[C − 2002/36510]F. 2002 — 4522

15 JUILLET 2002. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
11 février 2000 fixant les critères, conditions et modalités de la mise à disposition de biens d’équipement
flamands en vue de la promotion des exportations

Le Gouvernement flamand,

Vu l’arrêté royal du 17 juillet 1991 portant coordination des lois sur la comptabilité de l’Etat, notamment
l’article 12, alinéa 3;

Vu le décret du 19 décembre 1998 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 1999, notamment l’article 14;

Vu le décret du 22 décembre 1999 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2000, notamment l’article 14,

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 février 2000 fixant les critères, conditions et modalités de la mise à
disposition de biens d’équipement flamands en vue de la promotion des exportations;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 5 décembre 2001;
Vu l’avis 33.030/1 du Conseil d’Etat, donné le 7 mai 2002, par application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, du Commerce extérieur et du

Logement,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 11 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 février 2000 fixant les critères, conditions et
modalités de la mise à disposition de biens d’équipement flamands en vue de la promotion des exportations, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 11 : Le présent arrêté produit ses effets le 19 novembre 1999 ».

Art. 2. Le Ministre flamand qui a la politique des débouchés et des exportations dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 juillet 2002.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure,
du Commerce extérieur et du Logement,

J. GABRIELS
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[C − 2002/36508]N. 2002 — 4523

8 NOVEMBER 2002. — Besluit van de Vlaamse regering houdende de erkenning
van kopers en exploitanten van hout overeenkomstig artikel 79 van het Bosdecreet van 13 juni 1990

De Vlaamse regering,

Gelet op het Bosdecreet van 13 juni 1990, inzonderheid op artikel 79, vervangen bij het decreet van 18 mei 1999;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 14 december 1983 houdende sommige maatregelen tot
harmonisatie van de werking en van de presentiegelden en vergoedingen van adviesorganen;

Gelet op het advies van de Vlaamse Hoge Bosraad, gegeven op 29 juni 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van de Vlaamse minister bevoegd voor de begroting, gegeven op 24 januari 2002;

Gelet op de beslissing van de Vlaamse regering over het verzoek aan de Raad van State om advies te geven binnen
een termijn van een maand;

Gelet op advies 32.947/3 van de Raad van State, gegeven op 18 juni 2002, met toepassing van artikel 84, eerste lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Definities en toepassingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° de koper : de natuurlijke persoon of rechtspersoon die als koper optreedt op openbare verkopingen van hout
van openbare bossen, zoals bedoeld in artikelen 6 en 7 van het besluit van de Vlaamse regering van 7 juni 2002
houdende de werkwijze en de voorwaarden inzake de openbare verkopingen van hout van openbare bossen, of de
natuurlijke of rechtspersoon aan wie de kapvergunning, zoals bedoeld in artikel 62 van het Bosdecreet van 13 juni 1990,
wordt afgeleverd;

2° de exploitant : de natuurlijke persoon of rechtspersoon die in een openbaar bos hout velt, bewerkt of uitsleept,
behoudens degene die tegen loon onder gezag van een werkgever arbeid verricht. De exploitant kan ook de koper zelf
zijn.

3° de minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor de bossen;

4° het erkenningscomité : orgaan dat instaat voor het beheer en de beoordeling van de erkenningdossiers, voor het
adviseren van de minister over het al dan niet afleveren of intrekken van de erkenning en dat administratieve sancties
kan opleggen bij schendingen op dit besluit.

Art. 2. § 1. Dit besluit is van toepassing op de kopers en de exploitanten en het personeel van de exploitanten dat
bosexploitatiewerkzaamheden uitvoert.

§ 2. Dit besluit is niet van toepassing op kopers en exploitanten die jaarlijks een hoeveelheid hout kopen of
exploiteren kleiner dan 50 m3 per adres.

HOOFDSTUK II. — Erkenningsvoorwaarden

Art. 3. § 1. Om erkend te worden en erkend te blijven als exploitant moeten natuurlijke personen voldoen aan de
volgende vereisten :

1° de nodige bosbouwtechnische kennis en ervaring kunnen aantonen met betrekking tot de exploitatie van
bossen;

2° de verkoopvoorwaarden en boswetgeving naleven;

3° zich akkoord verklaren met een verklaring, opgesteld door de minister op voorstel van het erkenningscomité,
die minstens de volgende verbintenissen bevat :

a) tijdens de exploitatie steeds de nodige veiligheidsvoorzieningen in acht nemen en onder meer zichzelf - indien
men exploitatiewerkzaamheden uitvoert - en in voorkomend geval zijn personeel dat exploitatiewerkzaamheden
uitvoert, uitrusten met de nodige persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM’s) conform de wetgeving inzake
arbeidsveiligheid en in overeenstemming met de uit te voeren werkzaamheden. PBM’s krijgen steeds een
CE-markering;

b) tijdens exploitatiewerkzaamheden steeds uitgerust zijn met een EHBO-kit conform de wetgeving inzake
arbeidsveiligheid en in voorkomend geval zijn personeel dat exploitatiewerkzaamheden uitvoert steeds uitrusten met
één EHBO-kit per vier werknemers;

c) noch zelf exploitatiewerkzaamheden uitvoeren, noch zijn personeel exploitatiewerkzaamheden laten uitvoeren
onder invloed van alcohol of andere bedwelmende middelen;

d) de voor de sector relevante CAO’s naleven;

e) alle op hem of haar van toepassing zijnde sociale verplichtingen nakomen;

f) een verzekeringscontract burgerlijke aansprakelijkheid afsluiten alsook een verzekering tegen arbeidsongevallen
en ter dekking van de schade die kan voortvloeien uit de voorgenomen bosbouwwerkzaamheden;

g) alle op hem of haar van toepassing zijnde fiscale verplichtingen met betrekking tot de koop en de exploitatie,
alsook de BTW-wetgeving naleven;

h) enkel werken met biologisch afbreekbare oliën en vanuit milieustandpunt verantwoorde brandstoffen;
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4° indien men een beroep doet op onderaannemers voor de uitvoering van bosexploitatiewerkzaamheden zich
ertoe verbinden die enkel te laten uitvoeren door erkende personen;

5° zich ertoe verbinden zijn personeel dat boswerkzaamheden uitvoert binnen een jaar na de indiensttreding een
door de minister aanvaarde bosbouwtechnische vorming te laten volgen. Het erkenningscomité legt een lijst ter advies
voor aan de minister met geschikte educatieve centra. De minister beslist welke centra uit die lijst voldoen om een
volwaardige bosbouwtechnische vorming te verzekeren.

§ 2. Om erkend te worden en erkend te blijven als exploitant moeten rechtspersonen voldoen aan de volgende
vereisten :

1° opgericht zijn conform de Belgische vennootschapswetgeving of de overeenstemmende wetgeving van een
andere EU-lidstaat, met maatschappelijke zetel binnen de EU;

2° ten minste één natuurlijke persoon die de vennootschap kan verbinden moet de nodige bosbouwtechnische
kennis en/of ervaring kunnen aantonen met betrekking tot de exploitatie van bossen;

3° de verkoopvoorwaarden en boswetgeving naleven;

4° zich akkoord verklaren met een verklaring, zoals beschreven in artikel 3, § 1, 3°;

5° indien men een beroep doet op onderaannemers voor de uitvoering van bosexploitatiewerkzaamheden zich
ertoe verbinden die enkel te laten uitvoeren door erkende personen;

6° zich ertoe verbinden zijn personeel dat boswerkzaamheden uitvoert binnen een jaar na indiensttreding een door
de minister aanvaarde bosbouwtechnische vorming te laten volgen.

Art. 4. § 1. Om erkend te worden en erkend te blijven als koper moeten natuurlijke personen voldoen aan de
volgende vereisten :

1° de verkoopvoorwaarden en boswetgeving na leven;

2° voor de uitvoering van bosexploitatiewerkzaamheden enkel een beroep doen op erkende exploitanten.

§ 2. Om erkend te worden en erkend te blijven als koper moeten rechtspersonen voldoen aan de volgende
vereisten :

1° opgericht zijn conform de Belgische vennootschapswetgeving of de overeenstemmende wetgeving van een
andere EU-lidstaat, met maatschappelijke zetel binnen de EU;

2° de verkoopvoorwaarden en boswetgeving naleven;

3° voor de uitvoering van bosexploitatiewerkzaamheden enkel een beroep doen op erkende exploitanten.

§ 3. Een natuurlijke persoon of rechtspersoon die erkend is als exploitant, is automatisch ook erkend als koper.

HOOFDSTUK III. — Erkenningsprocedure

Afdeling I. — Organisatiestructuur

Art. 5. Om de procedure tot erkenning als koper of exploitant te verzekeren, worden een erkenningscomité, zoals
bedoeld in artikel 1, 4°, een comité van beroep en een ondersteunend secretariaat opgericht.

Art. 6. § 1. Het erkenningscomité bestaat uit een voorzitter, twee vertegenwoordigers van de beroepsfederatie
Nationale Federatie van Exploitanten en Houthandelaars (FEDEMAR), één ambtenaar van het Bosbeheer en één
vertegenwoordiger van de openbare boseigenaars. De minister wijst een voorzitter aan binnen de administratie en
benoemt de leden van het erkenningscomité en hun vervangers.

§ 2. De leden van het erkenningscomité en hun vervangers vervullen hun opdracht tot zij ontslaggevend zijn of
door de minister ontslagen worden.

§ 3. Het erkenningscomité stelt een huishoudelijk reglement op dat ter goedkeuring wordt voorgelegd aan de
minister.

Art. 7. § 1. Voor de beroepsprocedure wordt een comité van beroep ingesteld, dat is samengesteld uit een
voorzitter, twee vertegenwoordigers van de beroepsfederatie Nationale Federatie van Exploitanten en Houthandelaars
(FEDEMAR), één ambtenaar van het Bosbeheer en één vertegenwoordiger van de openbare boseigenaars, een
vertegenwoordiger van het Educatief Bosbouwcentrum Groenendaal, een privé-eigenaar, voorgesteld door de Vlaamse
Hoge Bosraad, een ambtenaar van de Technische Inspectie van het federaal ministerie van Arbeid en Tewerkstelling en
hun vervangers. De minister wijst een voorzitter aan binnen de administratie en benoemt de leden van het comité van
beroep en hun vervangers.

§ 2. De leden van het comité van beroep en hun vervangers vervullen hun opdracht tot zij ontslaggevend zijn of
door de minister ontslagen worden.

§ 3. Het comité van beroep stelt een huishoudelijk reglement op dat ter goedkeuring wordt voorgelegd aan de
Vlaamse minister.

§ 4. Zowel de leden van het erkenningscomité als de leden van het comité van beroep, ambtenaren uitgezonderd,
kunnen aanspraak maken op de vergoeding voor reis- en verblijfkosten overeenkomstig de bepalingen van het
koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende algemene regeling inzake reiskosten van het rijkspersoneel. Voor de
berekening van die vergoeding worden zij gelijkgesteld met de rijksambtenaren die bekleed zijn met een rang 10 tot 14.
De vertegenwoordigers van het privé-bos en de bosexploitanten hebben recht op een zitpenning, zoals bepaald bij het
besluit van de Vlaamse regering van 14 december 1983 houdende sommige maatregelen tot harmonisatie van de
werking en van de presentiegelden en vergoedingen van adviesorganen.

Art. 8. Het erkenningscomité en het comité van beroep worden bijgestaan door een secretariaat. Het secretariaat
staat in voor de administratieve voortgangscontrole op de erkenningdossiers. Het secretariaat wordt verzorgd door het
Bosbeheer en kan uitbesteed worden.
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Afdeling II. — Het aanvraagdossier

Art. 9. § 1. Het aanvraagdossier voor de erkenning als koper of exploitant moet minstens de volgende
genummerde documenten bevatten :

1° het formele verzoek tot erkenning, gedateerd en ondertekend door de aanvrager of in voorkomend geval door
een natuurlijke persoon die de vennootschap kan verbinden, met de volgende gegevens :

a) naam, rechtsvorm, zetel en nummer van het handelsregister of een overeenstemmende registratie en
BTW-nummer van de aanvrager;

b) woonplaats en adres van de aanvrager en in voorkomend geval van de maatschappelijke en de administratieve
zetels en van de exploitatiezetels;

c) in voorkomend geval naam, functie, woonplaats en adres van de natuurlijke personen die deel uitmaken van het
orgaan van de vennootschap en van de natuurlijke personen die de vennootschap kunnen verbinden;

d) inhoudstafel van het volledige aanvraagdossier;

e) naam en functie van de ondertekenaar;

2° in voorkomend geval een eensluidend afschrift van de actuele versie van de statuten, alsmede een overzicht van
de actuele aandeelhouders en hun belang;

3° een omschrijving van :

a) de bedrijfsactiviteiten op het ogenblik van de aanvraag, alsmede het hiervoor ingezette personeel, met
vermelding van het totale personeelsbestand;

b) de bosexploitatiewerkzaamheden die verricht zullen worden;

4° in voorkomend geval een voor akkoord verklaarde en door de aanvrager ondertekende verklaring zoals
beschreven in artikel 3, § 1, 3°, die daarenboven minstens de gegevens bevat, vermeld in 1°, a), b) en e);

5° een kopie van de verzekeringspolis burgerlijke aansprakelijkheid en in voorkomend geval een verzekering
tegen arbeidsongevallen om de schade die kan voortvloeien uit de voorgenomen bosbouwwerkzaamheden te dekken;

6° Als de aanvraag over de erkenning tot exploitant handelt, één van de volgende documenten :

a) hetzij een schriftelijke verbintenis tot het volgen van een bosbouwtechnische opleiding. Deze opleiding moet
binnen een jaar gevolgd worden door de aanvrager of, in voorkomend geval, door het personeel en moet aanvaard
worden door de minister. De schriftelijke verbintenis wordt bij voorkeur onder briefhoofd van de aanvrager verzonden
en bevat minstens de gegevens, vermeld in 1°, a), b) en e).

Ze wordt gedateerd en ondertekend door de aanvrager of, in voorkomend geval, door een natuurlijke persoon die
de vennootschap kan verbinden. Bij de schriftelijke verbintenis wordt een verklaring gevoegd waarin staat dat het
onder b) vermelde attest binnen een jaar aan het secretariaat moet worden gestuurd;

b) hetzij een attest waaruit blijkt dat de aanvrager of in voorkomend geval een natuurlijke persoon die de
vennootschap kan verbinden, en in voorkomend geval zijn personeel dat bosexploitatiewerkzaamheden uitvoert een
door het erkenningscomité aanvaarde bosbouwtechnische opleiding gevolgd heeft;

7° bewijsstukken dat per jaar gedurende minstens één werkdag een permanente vorming werd gevolgd die door
de minister aanvaard werd, hetzij door de koper, hetzij door de exploitant, hetzij door zijn personeel dat
bosexploitatiewerkzaamheden uitvoert;

8° als de aanvraag over de erkenning tot exploitant handelt, een schriftelijke verbintenis tot het indienen van
RSZ-attesten op het secretariaat bij de aanvraag tot erkenning of bij de aanvraag tot verlenging van de erkenning. Deze
verbintenis wordt bij voorkeur onder briefhoofd van de aanvrager verzonden en bevat minstens de gegevens, vermeld
in 1°, a), b) en e). Ze wordt gedateerd en ondertekend door de aanvrager of, in voorkomend geval, door een natuurlijke
persoon die de vennootschap kan verbinden;

9° een uittreksel uit het centraal strafregister, zoals bedoeld in artikel 595 en artikel 596 van het Wetboek van
Strafvordering;

§ 2. De aanvrager is vrijgesteld van de onder § 1, 6°, a) vermelde verbintenis of het onder § 1, 6°, b) vermelde attest,
indien voldaan is aan alle hieronder vermelde voorwaarden :

1° hij dient zijn aanvraag in binnen drie jaar na het in voege treden van dit besluit;

2° hij kan aantonen reeds voor de aanvang van dit besluit actief te zijn als koper of exploitant of als werknemer
van een exploitant die exploitatiewerkzaamheden uitvoert;

3° in het geval hij reeds erkend was, die erkenning nooit door de minister is ingetrokken.

Art. 10. § 1. Erkende beschutte werkplaatsen en erkende sociale werkplaatsen, zoals geregeld door het decreet van
14 juli 1998 inzake sociale werkplaatsen die bosexploitatiewerkzaamheden uitvoeren, zijn niet verplicht bij de aanvraag
tot erkenning het onder artikel 9, § 1, 6°, b) bedoelde attest in te dienen, mits de werkzaamheden uitgevoerd worden
onder toezicht van een begeleider die in het bezit is van het onder artikel 9, § 1, 6°, b) bedoelde attest.

§ 2. Erkende terreinbeherende natuurverenigingen zoals geregeld door het decreet van 21 oktober 1997 betreffende
het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, die bosexploitatiewerkzaamheden uitvoeren en hiervoor een beroep doen
op vrijwilligers, moeten voor die vrijwilligers geen onder artikel 9, § 1, 6°, b) bedoelde +-attest hebben indien de
werkzaamheden onder toezicht gebeuren van een begeleider die in het bezit is van het onder artikel 9, § 1, 6°, b)
bedoelde attest.
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Art. 11. § 1. De minister stelt op advies van het erkenningscomité een lijst op van buitenlandse erkenningen van
kopers en exploitanten van hout, die als evenwaardig moeten worden beschouwd met de regeling vervat in dit besluit.
Houders van geldige buitenlandse erkenningen die voorkomen op deze lijst, kunnen op basis van die erkenning door
de minister erkend worden zoals bedoeld in dit besluit.

§ 2. Daartoe maken zij aan het secretariaat een aanvraagformulier over dat de volgende gegevens bevat :

1° een formele erkenningsaanvraag, gedateerd en ondertekend door de aanvrager of in voorkomend geval door
een natuurlijke persoon die de vennootschap kan verbinden, dat volgende gegevens bevat :

a) naam en adres van de aanvrager, in voorkomend geval rechtsvorm en adres van de maatschappelijke zetel en
van de exploitatiezetel;

b) handelsregisternummer of een overeenstemmende buitenlandse registratie en BTW-nummer;

c) in voorkomend geval naam, functie en adres van de natuurlijke personen die de rechtspersoon kunnen
verbinden of van de natuurlijke personen die deel uitmaken van het orgaan van de rechtspersoon die de rechtspersoon
kan verbinden;

2° een voor eensluidend verklaard afschrift van de stukken waaruit blijkt dat ze erkend zijn op basis van een
regeling vermeld op de lijst bedoeld in § 1.

Art. 12. Het erkenningscomité stelt modelformulieren op, bestemd voor het aanvragen van de erkenning als
koper of exploitant, waarin verwezen wordt naar de in artikel 9, § 1 verplichte documenten. Die modelformulieren
worden ter beschikking gesteld van de aanvrager.

Afdeling III. — De aanvraagprocedure

Art. 13. Het aanvraagdossier tot erkenning wordt per aangetekend schrijven ingediend bij het secretariaat dat het
dossier op zijn volledigheid beoordeelt.

Art. 14. Het secretariaat licht de aanvrager binnen de maand na de ontvangst van de aanvraag schriftelijk in of
het dossier volledig dan wel onvolledig werd bevonden.

In geval het secretariaat de onvolledigheid van het aanvraagdossier vaststelt, wordt de aanvrager schriftelijk
verwittigd van de vastgestelde onvolledigheid. De aanvrager beschikt dan over één maand na ontvangst van de
kennisgeving om de ontbrekende stukken over te maken.

Voor zover het secretariaat opnieuw de onvolledigheid van het aanvraagdossier vaststelt, wordt de aanvraag
geweigerd.

Art. 15. Indien het erkenningscomité de aanvrager om aanvullende informatie vraagt, moet die de gevraagde
informatie te allen tijde aan het secretariaat bezorgen.

Art. 16. Binnen een termijn van één maand te rekenen vanaf de dag dat de aanvraag volledig is verklaard, legt het
erkenningscomité haar advies voor aan de minister. De minister beslist binnen een termijn van twee maanden te
rekenen vanaf de dag dat de aanvraag volledig is verklaard of de aanvrager al dan niet erkend wordt.

Art. 17. Het erkenningscomité geeft onverwijld de aanvrager kennis van de beslissing die de minister genomen
heeft inzake het al of niet erkennen van de aanvrager.

Art. 18. De erkenning geldt voor een termijn van 5 jaar.

Afdeling IV. — De erkenningskaart

Art. 19. § 1. Indien de erkenning verleend wordt, krijgt de aanvrager een erkenningsnummer en jaarlijks een
erkenningskaart zolang de erkenning geldt. De erkenningskaart wordt ook bezorgd aan het personeel van erkende
exploitanten dat bosexploitatiewerkzaamheden uitvoert.

§ 2. De vorm en het model van de erkenningskaart wordt uitgewerkt door het erkenningscomité.

Art. 20. Het secretariaat stelt een lijst van erkende kopers en erkende exploitanten op. Die lijst wordt jaarlijks door
het secretariaat bijgewerkt en verspreid onder de erkende kopers en erkende exploitanten. Tevens kan iedereen die lijst
aanvragen op het secretariaat.

De lijst bevat de volgende gegevens :

1° naam en adres van de erkende exploitant of erkende koper;

2° in voorkomend geval telefoonnummer en faxnummer;

3° de aard van de bosexploitatiewerkzaamheden die verricht worden;

4° erkenningsnummer dat overeenkomt met het nummer op de erkenningskaart.

Afdeling V. — Wijzigingen en verlengingen

Art. 21. § 1. De houder van de erkenning is verplicht om, zonder verwijl en per aangetekend schrijven, elke
wijziging van de volgende gegevens in zijn dossier mee te delen aan het secretariaat :

1° naam, rechtsvorm, zetel en nummer van het handelsregister of een overeenstemmende registratie en
BTW-nummer van de houder;

2° woonplaats, adres of fax- en telefoonnummer van de houder en in voorkomend geval van de maatschappelijke
en de administratieve zetels en van de exploitatiezetel of van de standplaats in België;

3° het statutaire doel van de vennootschap;

4° naam, woonplaats, adres, functie en kwalificaties van de natuurlijke persoon die als verantwoordelijke werd
aangewezen, door die laatste gedateerd en voor akkoord ondertekend;

5° naam en functie van de natuurlijke persoon die, op verzoek van elke ambtenaar van de bevoegde overheid, op
elk moment actuele gegevens kan meedelen;

6° de bosbouwwerkzaamheden die verricht zullen worden;
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§ 2. De houder van de erkenning is verplicht om jaarlijks, uiterlijk op 31 maart, wijzigingen in het
personeelsbestand dat aan bosexploitatiewerkzaamheden doet, mee te delen aan het secretariaat.

Art. 22. § 1. Op basis van de wijzigingen die door de houder van de erkenning conform artikel 21 meegedeeld
worden, kan het erkenningscomité aan de bevoegde minister voorstellen dat een formele aanpassing van de erkenning,
dan wel een nieuwe aanvraag met intrekking van de bestaande erkenning, noodzakelijk is.

§ 2. Het erkenningscomité brengt de houder van de erkenning binnen een termijn van twee maanden vanaf de
ontvangst van het in artikel 21 bedoelde aangetekend schrijven, per aangetekend schrijven op de hoogte van de
beslissing van de minister tot formele aanpassing of hernieuwing van de erkenning.

Art. 23. § 1. Bij een verlenging van een bestaande erkenning moet de aanvrager van de verlenging een
aanvraagdossier, bevattende de in artikel 9, § 1, 1°, d), e), 4°, 5°, 6°, 7° en 8° vermelde gegevens en, indien sinds de laatste
aanvraag gewijzigd, de in artikel 9, § 1, 1°, a), b), c), 2° en 3°, vermelde gegevens schrijven aan het secretariaat bezorgen,
waarna de procedure verder verloopt volgens de artikelen 14 tot 17.

§ 2. Houders van een erkenning verleend op basis van artikel 11 die een verlenging wensen op basis van een
geldige buitenlandse erkenning die voorkomt op de lijst bedoeld in artikel 11, § 1, dienen daartoe de procedure zoals
omschreven in artikel 11, § 2 te volgen.

HOOFDSTUK IV. — Toezicht en controle

Afdeling I. — Controle

Art. 24. § 1. Het erkenningscomité kan initiatieven nemen om te controleren of de vereisten, vermeld onder artikel
3 en artikel 4, worden nageleefd.

§ 2. De erkende koper of exploitant moet steeds medewerking aan het erkenningscomité verlenen bij de controle
op de naleving van de vereisten, vermeld onder artikel 3 en artikel 4.

§ 3. De erkenningskaart moet op de houtverkoop voorgelegd kunnen worden door de erkende koper. Erkende
exploitanten en hun personeel moeten de erkenningskaart steeds kunnen voorleggen bij controle door de bosbeheerder
of het Bosbeheer.

Art. 25. § 1. Het Bosbeheer of de bosbeheerder kan een met redenen omklede klacht indienen bij het secretariaat
indien de vereisten, vermeld onder artikel 3 of artikel 4 niet nageleefd worden. Indien proces-verbaal opgesteld wordt
wegens niet naleving van die vereisten, geldt dit als klacht. De met redenen omklede klacht wordt behandeld door het
erkenningscomité. Het erkenningscomité oordeelt over de ernst van de inbreuken tegen de vereisten.

§ 2. De met redenen omklede klacht wordt dan behandeld door het erkenningscomité dat binnen één maand na
het neerleggen van de klacht schriftelijk meedeelt aan de indiener van de klacht en de betrokken exploitant of koper
welke beslissing conform artikel 28 werd genomen.

Afdeling II. — Beroepsprocedure

Art. 26. § 1. Tegen elke beslissing van het erkenningscomité kan door de erkende koper of exploitant per
aangetekend schrijven, binnen 30 dagen na de kennisgeving van de beslissing van het erkenningscomité, een beroep
ingediend worden bij het comité van beroep, beschreven onder artikel 7.

§ 2. Het beroepschrift moet gemotiveerd zijn.

§ 3. Alle betrokken partijen kunnen verzoeken om tijdens de behandeling van het beroep gehoord te worden. Het
beroep schorst de bestreden beslissing niet.

§ 4. Het comité van beroep formuleert een met redenen omklede beslissing binnen een termijn van 60 dagen vanaf
de ontvangst van het beroepschrift. Het comité van beroep zendt een afschrift ervan aan het erkenningscomité, de
indiener van de klacht en de exploitant of koper waartegen de klacht is gericht.

Art. 27. Elke beslissing van de minister, het comité van beroep of van het erkenningscomité, houdende de
erkenning, de weigering, de schorsing, de intrekking, of de formele aanpassing van de erkenning, wordt per
aangetekend schrijven aan de aanvrager of de houder betekend.

Afdeling III. — Administratieve sancties

Art. 28. § 1. Het erkenningscomité kan elke erkende persoon bij het niet naleven van de vereisten, vermeld onder
artikel 3 of artikel 4, hetzij een waarschuwing geven, hetzij ambtshalve schorsen, hetzij de minister adviseren de
erkenning ambtshalve in te trekken na herhaalde schorsingen of bij ernstige inbreuken op de in artikel 3 of artikel 4
vermelde vereisten.

§ 2. Een eerste inbreuk op de voorwaarden, vermeld in artikel 3, § 1, 1°, 4°, 5° of § 2, 1°, 2°, 5°, 6° of artikel 4, § 1,
2° of § 2, 1°, 3°, wordt gesanctioneerd met een waarschuwing. Een volgende waarschuwing binnen de geldigheidsduur
van de erkenning kan tot een schorsing voor één jaar leiden. Een tweede schorsing binnen de geldigheidsduur van de
erkenning leidt tot het adviseren aan de minister om de erkenning in te trekken.

§ 3. Inbreuken op de voorwaarden, vermeld in artikel 3, § 1, 2°, 3°, artikel 3, § 2, 3°, 4°, artikel 4, § 1, 1°, of artikel 4,
§ 2, 2°, kunnen leiden tot een schorsing voor één jaar.

§ 4. Gedurende de periode waarin de erkenning is ingetrokken kan geen verlenging toegekend worden.

Art. 29. De schorsing van de erkenning wordt per aangetekend schrijven aan de houder van de erkenning
meegedeeld. Binnen een termijn van 15 dagen kan de houder van de erkenning zich verantwoorden of ervoor zorgen
dat aan de voorwaarden, zoals vermeld in artikel 3 of artikel 4, is voldaan.

Art. 30. Op verzoek van de houder aan het erkenningscomité kan de minister elke erkenning intrekken.

56639BELGISCH STAATSBLAD — 18.12.2002 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



HOOFDSTUK V. — Wijzigingsbepalingen

Art. 31. Aan de bijlage van het besluit van de Vlaamse Executieve van 14 december 1983 houdende sommige
maatregelen tot harmonisatie van de werking en van de presentiegelden en vergoedingen van adviesorganen wordt
onder ″7. Ruimtelijke ordening en Leefmilieu″ de volgende bepaling toegevoegd :

- Erkenningscomité en comité van beroep van de erkenning van kopers en exploitanten van hout overeenkomstig
artikel 79 van het Bosdecreet van 13 juni 1990.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 32. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 november 2002.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Landbouw,
V. DUA

TRADUCTION
[C − 2002/36508]F. 2002 — 4523

8 NOVEMBRE 2002. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément
des acheteurs et des exploitants de bois conformément à l’article 79 du Décret forestier du 13 juin 1990

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret forestier du 13 juin 1990, notamment l’article 79, remplacé par le décret du 18 mai 1999;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 1983 portant certaines mesures en vue d’harmoniser le

fonctionnement, les jetons de présence et les indemnités aux organes consultatifs;
Vu l’avis du Conseil supérieur flamand des Forêts, rendu le 29 juin 2001;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 24 janvier 2002;
Vu la délibération du Gouvernement flamand sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai

ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis n° 32.947/3 du Conseil d’Etat, donné le 18 juin 2002, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1° des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement et de l’Agriculture;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions et applications

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° l’acheteur : la personne physique ou morale qui agit en tant qu’acheteur à des ventes publiques de bois
provenant de bois publics, telles que visées aux articles 6 et 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 juin 2002 fixant
les modalités et les conditions en matière de ventes publiques de bois provenant des bois publics, ou la personne
physique ou morale à laquelle est délivrée une autorisation de coupe, telle que visée à l’article 62 du Décret forestier
du 13 juin 1990;

2° l’exploitant : la personne physique ou morale qui coupe, traite ou enlève du bois dans un bois public, sauf la
personne qui effectue un travail salarié sous l’autorité d’un employeur. L’exploitant peut lui-même être l’acheteur;

3° le Ministre : le Ministre flamand chargé des bois;

4° le comité d’agrément : l’organe responsable de la gestion et de l’évaluation des dossiers d’agrément, de
l’émission d’avis au Ministre sur la délivrance ou le retrait ou non d’un agrément et pouvant imposer des sanctions
administratives en cas d’infractions au présent arrêté;

Art. 2. § 1er. Le présent arrêté s’applique aux acheteurs, aux exploitants et au personnel des exploitants effectuant
des activités d’exploitation forestière.

§ 2. Le présent arrêté ne s’applique pas aux acheteurs et exploitants qui achètent ou exploitent annuellement une
quantité de bois inférieure à 50 m3 par adresse.

CHAPITRE II. — Conditions d’agrément

Art. 3. § 1er. Pour être agréées et rester agréées en tant qu’exploitant, les personnes physiques doivent répondre
aux exigences suivantes :

1° pouvoir démontrer la connaissance et l’expérience nécessaire en sylviculture sur le plan de l’exploitation
forestière;

2° respecter les conditions de vente et la législation forestière;

3° marquer leur accord avec une déclaration, dressée par le Ministre sur la proposition du comité d’agrément et
comprenant au moins les engagements suivants :

a) toujours prendre les mesures de sécurité nécessaires lors de l’exploitation et, entre autres, se munir elles-mêmes
- si elles effectuent des activités d’exploitation - et le cas échéant, leur personnel effectuant des activités d’exploitation,
des équipements de protection individuelle (EPI) conformément à la législation en matière de sécurité de travail et aux
activités à effectuer. Les EPI sont toujours pourvus d’une marque CE;

b) être toujours équipées pendant les activités d’exploitation d’un kit de premiers secours, conformément à la
législation en matière de sécurité de travail et, le cas échéant, munir leur personnel effectuant des activités
d’exploitation, d’un kit de premiers secours par quatre personnes;

c) ne pas exécuter des activités d’exploitation elles-mêmes, ni les faire exécuter par leur personnel, sous l’influence
d’alcool ou de produits narcotiques;
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d) respecter les CCT pertinentes relatives au secteur;

e) respecter toutes les obligations sociales s’appliquant à elles;

f) conclure un contrat d’assurance de responsabilité civile ainsi qu’une assurance contre des accidents de travail en
vue de couvrir les dégâts pouvant résulter des activités d’exploitation envisagées;

g) respecter toutes les obligations fiscales s’appliquant à elles relatives à l’achat et à l’exploitation, ainsi que la
législation sur la TVA;

h) utiliser seulement des huiles biodégradables et des combustibles respectant l’environnement.

4° lorsque il est fait appel à des sous-entrepreneurs pour l’exécution d’activités d’exploitation forestière, s’engager
à seulement les faire exécuter par des personnes agréées;

5° s’engager à faire suivre leur personnel, effectuant des activités forestières dans l’an après son entrée en service,
une formation en sylviculture acceptée par le Ministre. Le comité d’agrément présente une liste au Ministre sur laquelle
figurent les centres éducatifs adéquats. Le Ministre décide quels sont les centres de la liste qui peuvent assurer une
formation adéquate en sylviculture.

§ 2. Pour être agréées et rester agréées, en tant qu’exploitant, les personnes morales doivent répondre aux exigences
suivantes :

1° être établies conformément à la législation belge sur les sociétés ou à la législation correspondante d’un autre
Etat-Membre de l’UE, avec siège social à l’intérieur de l’UE;

2° au moins une personne physique pouvant engager la société doit pouvoir démontrer sa connaissance et/ou
expérience nécessaire en sylviculture sur le plan de l’exploitation forestière;

3° respecter les conditions de vente et la législation forestière;

4° marquer leur accord avec une déclaration, telle que décrite à l’article 3, § 1er, 3°;

5° lorsque il est fait appel à des sous-entrepreneurs pour l’exécution d’activités d’exploitation forestière, s’engager
à seulement les faire exécuter par des personnes agréées;

6° s’engager à faire suivre leur personnel, effectuant des activités forestières dans l’an après son entrée en service,
une formation en sylviculture acceptée par le Ministre.

Art. 4. § 1er. Pour être agréées et rester agréées en tant qu’acheteur, les personnes physiques doivent répondre aux
exigences suivantes :

1° respecter les conditions de vente et la législation forestière;

2° ne faire appel qu’à des exploitants agréés pour l’exécution d’activités d’exploitation forestière.

§ 2. Pour être agréées et rester agréées, en tant qu’acheteur, les personnes morales doivent répondre aux exigences
suivantes :

1° être établies conformément à la législation belge sur les sociétés ou à la législation correspondante d’un autre
Etat-Membre de l’UE, avec siège social à l’intérieur de l’UE;

2° respecter les conditions de vente et la législation forestière;

3° ne faire appel qu’à des exploitants agréés pour l’exécution d’activités d’exploitation forestières.

§ 3. Une personne physique ou une personne morale agréée en tant qu’exploitant, est automatiquement agréée en
tant qu’acheteur.

CHAPITRE III. — Procédure d’agrément

Section Ire. — Structure d’organisation

Art. 5. Afin d’assurer la procédure d’agrément en tant qu’acheteur ou exploitant, un comité d’agrément, tel que
visé à l’article 1er, 4°, un comité de recours et un secrétariat logistique sont créés.

Art. 6. § 1er. Le comité d’agrément consiste en un président, deux représentants de la fédération professionnelle
″Fédération nationale des Exploitants et marchands de Bois″ (FEDEMAR), un fonctionnaire de l’administration
forestière et un représentant des propriétaires de bois publics. Le Ministre désigne un président au sein de
l’administration et nomme les membres du comité d’agrément et leurs suppléants.

§ 2. Les membres du comité d’agrément et leurs suppléants remplissent leur mission jusqu’à qu’ils soient
démissionnaires ou qu’ils soient destitués par le Ministre.

§ 3. Le Comité d’agrément établit un règlement intérieur qui est soumis au Ministre pour approbation.

Art. 7. § 1er. Pour la procédure de recours il est créé un comité de recours consistant en un président, deux
représentants de la fédération professionnelle ″Fédération nationale des Exploitants et marchands de Bois″
(FEDEMAR), un fonctionnaire de l’administration forestière, un représentant des propriétaires de bois publics, un
représentant du ″Educatief Bosbouwcentrum Groenendaal″, un propriétaire privé, proposé par le Conseil supérieur
flamand des Forêts, un fonctionnaire de l’Inspection technique du Ministère fédéral de l’Emploi et du Travail et leurs
suppléants. Le Ministre désigne un président au sein de l’administration et nomme les membres du comité de recours
et leurs suppléants.

§ 2. Les membres du comité de recours et leurs suppléants remplissent leur mission jusqu’à qu’ils soient
démissionnaires ou qu’ils soient destitués par le Ministre.

§ 3. Le Comité de recours établit un règlement intérieur qui est soumis au Ministre pour approbation.

§ 4. Tant les membres du comité d’agrément que les membres du comité de recours, exceptés les fonctionnaires,
peuvent prétendre à une indemnité de parcours et de séjour conformément aux dispositions de l’arrêté royal du
18 janvier 1965 portant réglementation générale en matière de frais de parcours du personnel de l’Etat. Pour le calcul
de cette indemnité, ils sont assimilés aux fonctionnaires de l’état revêtus d’un rang 10 à 14. Les représentants du bois
privé et des exploitants des bois ont droit à un jeton de présence, tel que fixé dans l’arrêté du Gouvernement flamand
du 14 décembre 1983 portant certaines mesures en vue d’harmoniser le fonctionnement, les jetons de présence et les
indemnités aux organes consultatifs.

Art. 8. Le comité d’agrément et le comité de recours sont assistés par un secrétariat. Ce dernier est responsable du
contrôle administratif sur l’avancement des dossiers d’agrément. Le secrétariat est assuré par l’administration forestière
et peut être adjugé en sous-traitance.
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Section II. — Le dossier de demande

Art. 9. § 1er. Le dossier de demande en vue de l’agrément en tant qu’acheteur ou exploitant doit au moins
comprendre les documents numérotés suivants :

1° la demande formelle d’agrément, datée et signée par le demandeur ou, le cas échéant, par une personne
physique qui peut engager la société, avec les données suivantes :

a) nom, forme juridique, siège et numéro du registre commercial ou d’un enregistrement correspondant et numéro
de TVA du demandeur;

b) domicile et adresse du demandeur et, le cas échéant, des sièges sociaux et administratifs et des sièges
d’exploitation;

c) le cas échéant, nom, fonction, domicile et adresse des personnes physiques faisant partie de l’organe de la société
et des personnes physiques pouvant engager la société;

d) table du contenu du dossier entier de demande;

e) nom et fonction du signataire;

2° le cas échéant, une copie certifiée conforme de l’actuelle version des statuts, ainsi qu’un aperçu des actionnaires
actuels et de leur importance;

3° une description :

a) des activités d’entreprise au moment de la demande, ainsi que du personnel engagé à cet effet, avec mention de
l’effectif total du personnel;

b) des activités d’exploitation forestière qui seront effectuées;

4° le cas échéant, une déclaration signée par le demandeur et marquée de son accord telle que décrite à l’article 3,
§ 1er, 3°, comprenant en plus au moins les données mentionnées au 1°, a), b) et e);

5° une copie de la police d’assurance de responsabilité civile et le cas échéant, une assurance contre les accidents
de travail afin de couvrir les dégâts pouvant résulter des activités sylvicoles envisagées;

6° Si la demande a trait à un agrément d’exploitant, un des documents suivants :

a) soit un engagement écrit à suivre une formation en sylviculture. Cette dernière doit être suivie dans l’année par
le demandeur ou, le cas échéant, par le personnel et doit être acceptée par le Ministre. L’engagement écrit est envoyé
de préférence sous en-tête de lettre du demandeur et comprend au moins les données mentionnées au 1°, a), b) et e).

Il est daté et signé par le demandeur ou, le cas échéant, par une personne physique pouvant engager la société. A
l’engagement écrit est jointe une déclaration mentionnant que l’attestation visée sous b), doit être envoyée au secrétariat
dans l’année;

b) soit une attestation dont il ressort que le demandeur ou, le cas échéant, une personne physique pouvant engager
la société, et, le cas échéant, son personnel qui effectue des activités d’exploitation forestière, a suivi une formation en
sylviculture acceptée par le comité d’agrément;

7° les pièces justificatives prouvant qu’une formation permanente pendant au moins un jour ouvrable acceptée par
le Ministre a été suivie soit par l’acheteur, soit par l’exploitant, soit par le personnel qui effectue des activités
d’exploitation forestière;

8° lorsque la demande a trait à un agrément d’exploitant, un engagement écrit d’introduction des attestations
ONSS au secrétariat lors de la demande d’agrément ou lors de la demande de prolongation d’agrément. L’engagement
écrit est envoyé de préférence sous en-tête de lettre du demandeur et comprend au moins les données mentionnées au
1°, a), b) et e). Il est daté et signé par le demandeur ou, le cas échéant, par une personne physique pouvant engager la
société;

9° un extrait du casier judiciaire central, tel que visé aux articles 595 et 596 du Code d’Instruction criminelle;

§ 2. Le demandeur est exempté de l’engagement visé au § 1er, 6°, a) ou de l’attestation visée au § 1er, 6°, b) lorsqu’il
a été satisfait à toutes les conditions mentionnées ci-dessous :

1° il introduit sa demande dans les trois ans suivant l’entrée en vigueur du présent arrêté;

2° il est en mesure de démontrer d’avoir déjà été actif avant l’entrée en vigueur du présent arrêté en tant
qu’acheteur ou exploitant ou en tant qu’employé d’un exploitant effectuant des activités d’exploitation;

3° au cas où il serait déjà agréé, la preuve que cet agrément n’a jamais été retiré par le Ministre.

Art. 10. § 1er. Les ateliers protégés agréés et les ateliers sociaux agréés, tels que réglés par le décret du
14 juillet 1999 relatif aux ateliers sociaux effectuant qui effectuent des activités d’exploitation forestière, ne sont pas
obligés de joindre à la demande, l’attestation visée à l’article 9, § 1er, 6°, b), à condition que les activités sont effectuées
sous surveillance d’un accompagnateur qui est détenteur de l’attestation visée à l’article 9, § 1er, 6°, b).

§ 2. Les associations de défense de la nature agréées pour la gestion de terrains, tel que réglées par le décret du
21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel, qui effectuant des activités d’exploitation
forestière et qui à cet effet font appel à des volontaires, ne doivent pas avoir l’attestation-+ visée à l’article 9, § 1er, 6°,
b), pour ces volontaires à condition que les activités sont effectuées sous surveillance d’un accompagnateur qui est
détenteur de l’attestation visée à l’article 9, § 1er, 6°, b).

Art. 11. § 1er. Sur avis du comité d’agrément, le Ministre établit une liste des agréments étrangers d’acheteurs et
d’exploitants de bois qui doivent être considérés comme étant équivalents au règlement compris dans le présent arrêté.
Les détenteurs d’agréments étrangers valables figurant sur cette liste peuvent, sur la base de cet agrément, être agréés
par le Ministre conformément au présent arrêté.

§ 2. A cet effet, ils transmettent au secrétariat un formulaire de demande comprenant les données suivantes :

1° une demande formelle d’agrément, datée et signée par le demandeur ou, le cas échéant, par une personne
physique qui peut engager la société, avec les données suivantes :

a) nom et adresse du demandeur, le cas échéant, la forme juridique et l’adresse du siège social et du siège
d’exploitation;

b) le numéro du registre de commerce ou d’un enregistrement étranger correspondant et numéro de T.V.A.;

c) le cas échéant, nom, fonction, domicile et adresse des personnes physiques pouvant engager la personne morale
ou des personnes physiques faisant partie de l’organe de la personne morale pouvant engager la personne morale;
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2° une copie déclarée conforme des documents dont il ressort qu’ils sont agréés sur la base d’un règlement figurant
sur la liste visée au § 1er.

Art. 12. Le comité d’agrément établit des formulaires modèles pour les demandes d’agrément en tant qu’acheteur
ou exploitant, dans lesquels il est référé aux documents prescrits à l’article 9, § 1er. Ces formulaires modèles sont mis
à la disposition du demandeur.

Section III. — La procédure de demande

Art. 13. Le dossier de la demande d’agrément est introduit par lettre recommandée auprès du secrétariat qui
vérifie si le dossier est complet.

Art. 14. Dans le mois après la réception de la demande, le secrétariat informe par écrit le demandeur si le dossier
est complet ou non. Au cas où le dossier serait incomplet, le demandeur en est informé par écrit. Le demandeur à alors
l’occasion de compléter son dossier de demande dans le mois de la réception de la notification. La demande sera refusée
pour autant que le secrétariat constate que le dossier est à nouveau incomplet.

Art. 15. Lorsque le comité d’agrément demande des informations complémentaires au demandeur, ce dernier doit
en tout temps fournir ces informations au secrétariat.

Art. 16. Le comité d’agrément présente son avis au Ministre dans un délai d’un mois à compter du jour que la
demande a été déclarée complète. Le Ministre statue sur l’agrément ou non du demandeur dans un délai de deux mois
à compter du jour que la demande a été déclarée complète.

Art. 17. Le comité d’agrément informe immédiatement le demandeur de la décision prise par le Ministre en
matière de l’agrément ou non du demandeur.

Art. 18. L’agrément vaut pour une période de 5 ans.

Section IV. — La carte d’agrément

Art. 19. § 1er. Lorsque l’agrément est délivré, le demandeur reçoit un numéro d’agrément ainsi qu’annuellement
une carte d’agrément tant que l’agrément est en vigueur. La carte d’agrément est également transmise au personnel des
exploitants agréés effectuant des activités d’exploitation forestière.

§ 2. La forme et le modèle de la carte d’agrément sont élaborés par le comité d’agrément.

Art. 20. Le secrétariat dresse une liste des acheteurs agréés et des exploitants agréés. Cette liste est annuellement
mise à jour par le secrétariat et distribuée aux acheteurs agréés et aux exploitants agréés. Toute autre personne peut
également demander cette liste au secrétariat.

La liste comprend les données suivantes :

1° nom et adresse de l’exploitant agréé ou de l’acheteur agréé;

2° le cas échéant, le numéro de téléphone et de fax;

3° la nature des activités d’exploitation forestière qui sont effectuées;

4° le numéro d’agrément correspondant au numéro sur la carte d’agrément.

Section V. — Modifications et prolongations

Art. 21. § 1er. Le détenteur d’un agrément est obligé de communiquer, sans délai et par lettre recommandée, toute
modification des données suivantes dans son dossier au secrétariat :

1° nom, forme juridique, siège et numéro du registre commercial ou d’un enregistrement correspondant et numéro
de T.V.A. du détenteur;

2° domicile, adresse ou numéro de téléphone ou de fax du détenteur et, le cas échéant, des sièges sociaux et
administratifs et du siège d’exploitation ou du lieu de résidence en Belgique;

3° le but statutaire de l’association;

4° nom, domicile, adresse, fonction et qualifications de la personne physique désignée en tant que responsable,
datés et signés pour accord par cette dernière;

5° nom et fonction de la personne physique qui, sur demande de tout fonctionnaire de l’autorité compétente, peut
à tout moment communiquer des données actualisées;

6° la nature des activités d’exploitation forestière qui seront effectuées;

§ 2. Le détenteur de l’agrément est obligé de communiquer au secrétariat, au plus tard le 31 mars, toute
modification de l’effectif du personnel participant à des activités d’exploitation forestière.

Art. 22. § 1er. Sur la base des modifications que le détenteur de l’agrément communique conformément à
l’article 21, le comité d’agrément peut décider qu’une adaptation formelle de l’agrément, voir même une nouvelle
demande avec retrait de l’agrément existant, est nécessaire.

§ 2. Le comité d’agrément informe le détenteur de l’agrément par lettre recommandée, de la décision du Ministre
visant l’adaptation formelle ou le renouvellement de l’agrément, dans un délai de deux mois après la réception de la
lettre recommandée visée à l’article 21.

Art. 23. § 1er. En cas d’une prolongation d’un agrément existant, le demandeur d’une telle prolongation doit
transmettre au secrétariat un dossier de demande comprenant les données visées à l’article 9, § 1er, 1°, d), e), 4°, 5°, 6°,
7° et 8° et, si modifiées depuis la dernière demande, les données visées à l’article 9, § 1er, 1°, a), b), c), 2° et 3°, après quoi
la procédure continue conformément aux articles 14 à 17.

§ 2. Les détenteurs d’un agrément accordé sur la base de l’article 11 qui souhaitent obtenir une prolongation sur
la base d’un agrément étranger valable figurant sur la liste visée à l’article 11, § 1er, doivent suivre la procédure telle
que décrite à l’article 11, § 2.
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CHAPITRE IV. — Surveillance et contrôle

Section Ire. — Contrôle

Art. 24. § 1er. Le comité d’agrément peut prendre des initiatives afin de contrôler si les exigences visées aux
articles 3 et 4 sont respectées.

§ 2. L’acheteur ou l’exploitant agréé doit toujours prêter sa collaboration au comité d’agrément lors du contrôle sur
le respect des exigences visées aux articles 3 et 4.

§ 3. La carte d’agrément doit pouvoir être présentée par l’acheteur agréé lors de la vente de bois. Les exploitants
agréés et leur personnel doivent toujours pouvoir présenter leur carte d’agrément lors d’un contrôle par le gestionnaire
forestier ou par l’administration forestière.

Art. 25. § 1er. L’administration forestière ou le gestionnaire forestier peut déposer une plainte motivée au
secrétariat lorsque les exigences visées à l’article 3 ou l’article 4 ne sont pas respectées. En cas d’établissement d’un
procès-verbal pour non-respect des exigences, ce dernier tient lieu de plainte. La plainte motivée est traitée par le comité
d’agrément. Le comité d’agrément juge de la gravité des infractions aux exigences.

§ 2. La plainte motivée sera alors traitée par le comité d’agrément qui notifie par écrit au plaignant ainsi qu’à
l’acheteur et à l’exploitant intéressés, dans un mois après la déposition de la plainte, quelle décision a été prise
conformément à l’article 28.

Section II. — Procédure de recours

Art. 26. § 1er. Contre toute décision du comité d’agrément, un recours peut être formé par l’acheteur ou par
l’exploitant agréé par lettre recommandée auprès du comité de recours, tel que décrit à l’article 7 du présent arrêté, dans
les 30 jours après la notification de la décision du comité d’agrément.

§ 2. Le recours doit être motivé.

§ 3. Toutes les parties concernées peuvent demander d’être entendues lors du traitement du recours. Le recours ne
suspend pas la décision contestée.

§ 4. Le comité de recours formule une décision motivée dans un délai de 60 jours après la réception du recours.
Le comité de recours en envoie une copie au comité d’agrément, au plaignant ainsi qu’à l’acheteur ou à l’exploitant
faisant l’objet de la plainte.

Art. 27. Toute décision du Ministre, du comité de recours ou du comité d’agrément, portant sur l’agrément, le
refus, la suspension, le retrait ou sur l’adaptation formelle de l’agrément, est notifiée par lettre recommandée au
demandeur ou au détenteur.

Section III. — Sanctions administratives

Art. 28. § 1er. Toute personne agréée qui ne respecte par les exigences visées à l’article 3 ou à l’article 4 peut faire
l’objet, soit d’un avertissement, soit d’une suspension d’office par le comité d’agrément; ce dernier pouvant également
aviser le Ministre de retirer l’agrément d’office après des suspension répétitives ou en cas d’infractions graves à
l’article 3 ou à l’article 4.

§ 2. Une première infraction aux conditions visées à l’article 3, § 1er, 1°, 4°, 5°, ou § 2, 1°, 2°, 5°, 6°, ou à l’article 4,
§ 1er, 2°, ou § 2, 1°, 3°, est sanctionnée par un avertissement. Un suivant avertissement pendant la durée de validité de
l’agrément peut mener à la suspension pour un an. Une deuxième suspension peut mener à l’avis au Ministre de retirer
l’agrément.

§ 3. Les infractions aux conditions visées à l’article 3, § 1er, 2°, 3°, à l’article 3, § 2, 3°, 4°, à l’article 4, § 1er, 1° ou
à l’article 4, § 2, 2°, mènent automatiquement à la suspension pour un an.

§ 4. Aucune prolongation ne peut être accordée pendant la période de retrait de l’agrément.

Art. 29. La suspension de l’agrément est communiquée par lettre recommandée au détenteur de l’agrément. Le
détenteur d’agrément dispose d’un délai de 15 jours pour se justifier ou pour faire de sorte qu’il soit répondu aux
conditions visées à l’article 3 ou à l’article 4.

Art. 30. Le Ministre peut retirer tout agrément sur demande du détenteur au comité d’agrément.

CHAPITRE V. — Dispositions modificatives

Art. 31. A l’annexe de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 1983 portant certaines mesures en vue
d’harmoniser le fonctionnement, les jetons de présence et les indemnités aux organes consultatifs, la disposition
suivante est ajoutée sous ″7. Aménagement du Territoire et Environnement″ :

- Comité d’agrément et comité de recours de l’agrément des acheteurs et exploitants de bois conformément à
l’article 79 du Décret forestier du 13 juin 1990.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 32. Le Ministre flamand qui a l’environnement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 8 novembre 2002.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

La Ministre flamande de l’Environnement et de l’Agriculture,
V. DUA
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2002/28186]F. 2002 — 4524

7 NOVEMBRE 2002. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif aux missions,
à l’agrément et au subventionnement des centres de formation professionnelle

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment les articles 6, 14, 15,
24 et 26;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 1963 concernant le reclassement social des handicapés;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 25 octobre 1990 fixant les conditions d’octroi, le montant
et les modalités de paiement des allocations et compléments de rémunération prévus en faveur des personnes
handicapées soumises à une formation, réadaptation ou rééducation professionnelle;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 janvier 1997 portant approbation du règlement d’ordre intérieur des
conseils d’avis de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 novembre 1998 visant à promouvoir l’égalité des chances des personnes
handicapées sur le marché de l’emploi, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 18 mai 2000 et 2 mai 2002;

Vu l’arrêté ministériel du 22 septembre 1966 fixant les critères d’octroi des subsides à la création, l’agrandissement,
l’aménagement et l’entretien des centres de formation ou de réadaptation professionnelle pour handicapés;

Vu la décision réglementaire du 7 février 1964 déterminant les modalités et conditions d’agréation provisoire
des centres de formation ou de réadaptation professionnelle pour handicapés;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 26 avril 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 mai 2002;

Vu l’avis du Conseil consultatif wallon des personnes handicapées, donné le 17 juin 2002;

Vu l’avis A.662 du Conseil économique et social de la Région wallonne, donné le 24 juin 2002;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées, donné le
27 juin 2002;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 33.898/4, donné le 30 septembre 2002, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur proposition du Ministre des Affaires sociales et de la Santé,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128, § 1er, de celle-ci.

TITRE Ier. — Dispositions générales

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, il convient d’entendre par :

1° le décret : le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées;

2° l’arrêté du 4 juillet 1996 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 1996 portant exécution du décret du
6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées;

3° l’Agence : l’Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées;

4° le bénéficiaire : la personne handicapée, telle que définie à l’article 2 du décret et âgée de 18 ans au moins;

5° la formation professionnelle : le processus d’intégration socioprofessionnelle individualisé pouvant comprendre
les phases suivantes :

1. une phase d’observation consistant, soit séparément, soit successivement :

a) en une période d’immersion du bénéficiaire, visant à le confronter aux réalités de la formation professionnelle
pressentie, afin de confirmer la pertinence de son projet de formation professionnelle;

b) en un module d’émergence et d’insertion du stagiaire, visant à réaliser un bilan de compétences, à découvrir un
métier, à clarifier son projet professionnel et à lui permettre de devenir acteur de son parcours d’insertion;

2. une préformation du stagiaire consistant en l’acquisition de compétences de base nécessaires à l’entrée dans un
processus d’intégration socioprofessionnelle;

3. l’apprentissage par le stagiaire d’un métier ou d’une fonction;

4. une formation continuée par l’actualisation des compétences en fonction des besoins évolutifs du bénéficiaire
ou du stagiaire et des entreprises.

L’apprentissage d’un métier ou d’une fonction doit se dérouler sur base d’une pédagogie adaptée reposant sur
le concept de formation en alternance, visé sous 9°.

Pour les autres phases de la formation professionnelle, le centre peut également prévoir des périodes de formation
en entreprise formatrice.

La formation professionnelle peut se dérouler dans le cadre d’une formation initiale ou d’une reconversion
professionnelle;

56645BELGISCH STAATSBLAD — 18.12.2002 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



6° le centre : le centre de formation professionnelle agréé par l’Agence, organisant une formation professionnelle
à l’intention des bénéficiaires;

7° le contrat : le contrat formalisant la formation professionnelle visée au 5°, 1, b, 2, 3, et, le cas échéant, 4;

8° le stagiaire : le bénéficiaire ayant conclu un contrat de formation professionnelle avec le centre;

9° la formation en alternance : toute action associant un ou plusieurs opérateurs de formation et un ou plusieurs
employeurs dans la mise en œuvre d’un programme de formation qualifiante combinant une formation pratique
et une formation théorique, générale et/ou professionnelle;

10° l’entreprise formatrice : toute entreprise du secteur privé ou public qui, en partenariat avec le centre,
contribue à la formation professionnelle du stagiaire;

11° la finalité : le métier ou la fonction visé(e) par la formation;

12° le contrat d’adaptation professionnelle : le contrat visé au titre II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
5 novembre 1998 visant à promouvoir l’égalité des chances des personnes handicapées sur le marché de l’emploi;

13° le suivi post-formatif : toute action entreprise par le centre et formalisée par une convention, dans une période
de trois ans à compter du départ du stagiaire du centre, ayant pour objet l’accompagnement du stagiaire dans
le processus d’insertion socio-professionnelle visant ou soutenant son insertion post-formative;

14° l’insertion post-formative : toute activité professionnelle, d’une durée de trois mois minimum, exercée dans le
secteur privé, le secteur public ou en tant qu’indépendant, dans une période de trois ans suivant la fin de la formation
professionnelle;

15° le directeur : la personne physique rémunérée pour cette fonction et habilitée à assurer, en vertu d’une
délégation de pouvoirs écrite du conseil d’administration et sous la responsabilité de celui-ci, la gestion journalière
du centre, en ce qui concerne au minimum :

a) la mise en œuvre et le suivi du projet pédagogique, visé aux articles 11 et 12;

b) la gestion du personnel;

c) la gestion financière;

d) l’application des réglementations en vigueur;

e) la représentation du centre dans ses relations avec l’Agence;

16° le personnel d’intégration : les agents en intégration professionnelle;

17° le personnel social : les assistants sociaux;

18° le personnel pédagogique : les formateurs et les psychologues;

19° le Ministre : le Ministre qui a la politique des personnes handicapées dans ses attributions.

TITRE II. — Des missions des centres de formation professionnelle

Art. 3. Les centres ont pour mission :

1° d’organiser une formation professionnelle, visée à l’article 2, 5°, adaptée aux catégories de bénéficiaires pour
lesquelles le centre est agréé, en veillant si possible à l’hétérogénéité, en termes de handicap, du public accueilli;

2° de proposer aux stagiaires et d’assurer, à leur demande, le suivi post-formatif visé à l’article 2, 13°, en partenariat
avec les acteurs locaux de l’insertion professionnelle ainsi qu’avec toute institution et/ou toute collectivité locale
favorisant l’intégration professionnelle des personnes handicapées;

3° dans le cas d’un contrat d’adaptation professionnelle conclu avec des personnes ayant bénéficié d’une formation
en centre, d’assurer le soutien à l’établissement du programme et à la formation dispensée par l’entreprise ou par
l’institution publique, partie au contrat;

4° dans le cas d’un contrat d’adaptation professionnelle conclu avec des personnes n’ayant pas bénéficié d’une
formation en centre, d’assurer, à la demande de l’Agence, le soutien à l’établissement du programme et à la formation
dispensée par l’entreprise ou l’institution publique, partie au contrat.

Dans les cas visés à l’alinéa 1er, 3° et 4°, le soutien doit être assuré par un formateur dans la finalité concernée.

Art. 4. § 1er. La période d’immersion visée à l’article 2, 5°, 1, a, est d’une durée maximale de 38 heures. A la
demande de l’Agence ou, à la demande du centre ou du bénéficiaire et après accord de l’Agence, cette durée peut
être prolongée de 38 heures au maximum.

§ 2. Le centre et, le cas échéant, l’entreprise formatrice, assurent le bénéficiaire contre les accidents pouvant
survenir sur les lieux où se déroule la période d’immersion et pendant les déplacements pour se rendre vers ces lieux.

Le centre et, le cas échéant, l’entreprise formatrice, assurent également le bénéficiaire en responsabilité civile
tant pour les dégâts occasionnés aux machines et outils, que pour les accidents matériels ou corporels survenus à
des tiers lors de la période d’immersion.

L’indemnisation éventuelle est calculée selon les modalités suivantes :

1° les frais médicaux, pharmaceutiques, hospitaliers, de prothèse, d’orthopédie, les frais de déplacement liés
à ces frais, ainsi que les frais funéraires sont fixés conformément aux dispositions de la loi du 10 avril 1971 sur les
accidents de travail, sous déduction de l’intervention de l’assurance maladie-invalidité;

2° en ce qui concerne l’indemnisation d’une incapacité temporaire, le montant maximum de l’indemnité, indexée
conformément à la loi du 10 avril 1971 précitée, est fixé à 90 % du revenu minimum mensuel moyen garanti
d’application au moment de l’accident, sous déduction de toute autre intervention légale et réglementaire;

3° l’indemnisation d’une invalidité permanente ou d’un décès est fixée conformément aux dispositions de la loi
du 10 avril 1971 précitée, le salaire de référence étant exclusivement constitué par le revenu minimum mensuel moyen
garanti d’application au moment de l’accident ou, le cas échéant, au moment du décès.
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§ 3. Le module d’émergence et d’insertion visé à l’article 2, 5°, 1, b, est d’une durée maximale de 456 heures.

Art. 5. La période de préformation, visée à l’article 2, 5°, 2, est d’une durée maximale de 1 824 heures.

Art. 6. § 1er. La phase d’apprentissage d’un métier ou d’une fonction, visée à l’article 2, 5°, 3, peut recouvrir
les quatre champs d’intervention suivants :

1° une remise à niveau et/ou une initiation du stagiaire;

2° un apprentissage des pré-requis;

3° une formation qualifiante;

4° un perfectionnement et une insertion professionnelle, le cas échéant, dans le cadre d’un contrat d’adaptation
professionnelle.

La durée totale maximale pour la phase d’apprentissage est de 5 472 heures.

La durée maximale pour les périodes 1° et 2° est de 912 heures.

§ 2. Les champs d’intervention visés au § 1er, alinéa 1er, 3° et 4°, doivent se dérouler en entreprise formatrice
à concurrence de minimum 30 % et de maximum 70 % de leur durée.

§ 3. Les stagiaires qui, parallèlement à leur formation, exercent une activité professionnelle dans le secteur
privé, le secteur public, ou en tant qu’indépendant, sont dispensés des périodes en entreprise formatrice, pour autant
que leur profession soit en rapport avec la formation suivie.

§ 4. Pour les stagiaires dont l’évaluation des résultats dans les champs d’intervention visés au § 1er, alinéa 1er,
1° et 2°, indique la nécessité d’un encadrement de travail adapté, les périodes de formation ultérieures en entreprise
formatrice peuvent se dérouler en entreprise de travail adapté, dans des fonctions autres que celles d’encadrement.

Art. 7. La formation continuée, visée à l’article 2, 5°, 4, a une durée maximale de 912 heures.

TITRE III. — De l’agrément des centres

CHAPITRE Ier. — Des conditions d’agrément

Art. 8. Outre les conditions prévues au chapitre IV du titre II du décret, les centres doivent, pour être agréés,
répondre aux conditions d’agrément visées aux sections 1re à 3.

Section 1re. — Des conditions générales d’agrément

Art. 9. Les centres doivent :

1° assurer, à concurrence d’au moins 70 % du nombre d’heures agréées, :

a) l’observation, visée à l’article 2, 5°, 1, a et b, des bénéficiaires et des stagiaires;

b) la préformation ou l’apprentissage d’un métier ou d’une fonction, visées à l’article 2, 5, 2 et 3, des stagiaires
pour lesquels le bureau régional compétent de l’Agence a pris une décision favorable en vertu de l’article 26, § 2,
2°, ou de l’article 26, § 4;

c) la formation continuée, visée à l’article 2, 5°, 4, des bénéficiaires;

en outre, 30 % maximum des heures agréées peuvent être affectés à la formation professionnelle de personnes
ne bénéficiant pas des interventions de l’Agence, pour autant que la formation soit sollicitée par un organisme
public, fédéral, communautaire ou régional et sous réserve d’une prise en charge par celui-ci des coûts inhérents
à la formation;

2° respecter les missions définies au titre II;

3° développer leur action dans le respect des principes inscrits dans les dispositifs en vigueur en Région wallonne,
visant l’insertion professionnelle des demandeurs d’emploi, soit dans le cadre de la Charte du parcours d’insertion,
conclue le 15 mai 1997 ou dans tout autre cadre contractuel auquel l’Agence serait partie, soit dans un cadre décrétal
ou réglementaire;

4° disposer de l’équipement adapté et des locaux accessibles aux bénéficiaires et aux stagiaires;

5° mettre à la disposition de l’Agence les documents suivants :

5.1° un rapport annuel d’activités selon un canevas établi par l’Agence, au plus tard pour le 15 février de l’année
suivant chaque exercice de fonctionnement. Celui-ci doit comporter :

a) une analyse du public fréquentant le centre;

b) une évaluation qualitative des mesures prises pour atteindre les objectifs généraux du projet pédagogique
visés à l’article 11;

c) une évaluation qualitative des mesures prises pour atteindre les objectifs fixés par les dispositifs d’insertion
professionnelle visés à l’ article 9, 3°;

d) les résultats obtenus en termes d’ acquisition des compétences;

e) les résultats obtenus, sur les trois années écoulées, en termes de progression des stagiaires dans les différentes
phases de la formation professionnelle et en termes de suivi et d’insertion post-formatifs;

f) l’évaluation quantitative et qualitative des partenariats locaux développés;

g) l’évaluation quantitative et qualitative des actions de formation continuée du personnel visées à l’article 15;

h) une synthèse des travaux du conseil pédagogique et du conseil de participation visés à l’article 16, §§ 1er et 2;

i) le cas échéant, les perspectives de réajustement du projet pédagogique et/ou de l’offre de formation;
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5.2° les comptes annuels de l’exercice écoulé, tels que définis par l’Agence, au plus tard le 31 janvier de l’année
suivant cet exercice;

6° être constitués sous forme d’association sans but lucratif, conformément à la loi du 27 juin 1921 sur les
associations sans but lucratif;

7° ne pas comporter, parmi les membres de l’association, des membres du personnel ou des personnes apparentées
à ceux-ci jusqu’au 3e degré inclusivement, pour plus d’1/5e des membres;

8° ne pas comporter dans le conseil d’administration de l’association des personnes appartenant à la même famille,
conjoints, cohabitants légaux et parents ou alliés jusqu’au 2e degré inclusivement, en nombre supérieur, pour chaque
famille, au 1/3 du nombre total des membres composant le conseil d’administration, ni des personnes faisant partie
du personnel du centre; le directeur du centre doit toutefois pouvoir assister, avec voix consultative, à toutes les
réunions du conseil d’administration relatives à l’organisation du centre, sauf sur des points à l’ordre du jour où il existe
un conflit d’intérêt;

9° comporter dans leur conseil d’administration au minimum un représentant du monde économique;

10° être dirigé par un directeur;

En cas de manquement ou d’irrégularité dans l’exécution du mandat confié au directeur conformément
à l’article 2, 15, l’Agence invite, par lettre recommandée, le conseil d’administration à prendre les dispositions qui
s’imposent;

11° tenir une comptabilité conforme aux dispositions de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité et aux
comptes annuels des entreprises et de ses arrêtés d’exécution;

12° communiquer à la délégation syndicale le bilan social tel que défini par l’arrêté royal du 4 août 1996 relatif
au bilan social, le rapport annuel d’activité visé sous 5.1°, les comptes annuels visés sous 5.2°, le projet pédagogique
visé à l’article 12, ainsi que le plan de formation continuée visé à l’article 15;

13° occuper un personnel dont les fonctions, profils et qualifications répondent à ceux visés à l’annexe Ire, sauf
dans les cas prévus aux points 2.2 et 2.3 de l’annexe IV.

Section 2. — Des conditions d’agrément relatives aux normes d’encadrement

Art. 10. § 1er. Les centres doivent disposer, au minimum, du personnel d’encadrement suivant :

1° un demi équivalent temps plein, ou un équivalent temps plein si les heures agréées excèdent 35 000 heures,
occupant la fonction de directeur;

2° un demi équivalent temps plein chargé des tâches administratives;

3° un demi équivalent temps plein occupant la fonction d’agent en intégration professionnelle;

4° un demi équivalent temps plein occupant la fonction d’assistant social;

5° un équivalent temps plein, occupant la fonction de formateur, par tranche de 11 000 heures agréées;

6° un demi équivalent temps plein occupant la fonction de psychologue, dans les centres qui sont agréés pour
développer un module d’émergence et d’insertion, visé à l’article 2, 5°, 1, b.

§ 2. Les centres doivent comporter parmi leur personnel un coordinateur pédagogique.

Cette fonction est exercée par le directeur ou par un formateur délégué par celui-ci et agissant sous sa
responsabilité. Dans ce dernier cas, le formateur doit être titulaire du certificat d’aptitude pédagogique.

Le nombre d’heures consacrées à la mission du coordinateur pédagogique est déterminé par le directeur, après
avis du conseil pédagogique.

Section 3. — Des conditions d’agrément relatives à la pédagogie

Art. 11. Les centres sont tenus d’élaborer un projet pédagogique. Celui-ci vise au moins les objectifs suivants :

1° aider les bénéficiaires et les stagiaires à définir et à réaliser leur projet socioprofessionnel;

2° assurer à chaque stagiaire, en respectant ses propres rythmes d’apprentissage, une formation individualisée
en fonction de ses besoins et potentialités;

3° permettre au stagiaire de bénéficier d’un accompagnement adapté à son handicap, notamment en termes
d’horaire et de suivi médical et/ou psychologique extérieur;

4° observer et évaluer de façon continue l’évolution du stagiaire par rapport aux dispositifs en vigueur en Région
wallonne, visés à l’article 9, 3°.

Art. 12. Le projet pédagogique doit contenir :

1° les finalités de formation professionnelle retenues, une proposition du nombre d’heures y afférentes et leurs
liens avec :

a) l’existence de l’offre de formation en Région wallonne et les possibilités d’accès des personnes handicapées
à cette offre;

b) les perspectives du marché de l’emploi dans le secteur d’activité concerné;

2° le modèle de test d’admission visé à l’article 26, § 5, alinéa 3, évaluant, par finalité, les pré-requis du bénéficiaire
et l’adéquation des méthodologies développées par le centre avec son projet;
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3° les programmes de formation professionnelle envisagés, précisant :

a) les pré-requis nécessaires;

b) les objectifs généraux visés;

c) le contenu des compétences à développer, défini en termes d’objectifs opérationnels à atteindre;

d) les modalités d’évaluation intermédiaire;

e) les modalités d’évaluation des objectifs généraux et le degré de maı̂trise attendu.

Les programmes de formation professionnelle relatifs à l’apprentissage d’un métier ou d’une fonction, visés
à l’article 2, 5°, 3, doivent :

a) être élaborés sur base de référentiels de qualification et d’emploi, en liaison avec les services publics de l’emploi
et les partenaires sociaux, dans une optique européenne, fédérale, communautaire et régionale;

b) viser l’obtention d’un degré de maı̂trise des objectifs généraux permettant la validation des compétences par
les organismes régionaux habilités ou permettant sa prise en compte dans un processus de certification;

4° les méthodes pédagogiques retenues et la démonstration de leur spécificité eu égard :

a) aux caractéristiques et aux besoins des stagiaires;

b) aux phases et aux modalités de la formation professionnelle, notamment en ce qui concerne la formation
en alternance visée à l’article 2, 9°;

Les centres qui développent des activités de production doivent démontrer que ces dernières s’inscrivent
strictement dans le cadre de l’objectif pédagogique des programmes de formation professionnelle mis en œuvre
et présentent un intérêt pédagogique pour les stagiaires.

5° les modalités de l’accompagnement pédagogique et social des stagiaires, tout au long de leur formation,
ainsi que les modalités du suivi post-formatif;

6° l’adéquation de l’organigramme du personnel pédagogique et des moyens matériels envisagés, avec le projet
pédagogique.

Lorsque les centres ont recours à du personnel autre que celui visé à l’article 10, § 1er, dans les conditions
visées aux points 2.2 et 2.3 de l’annexe IV, ils doivent définir les profils et qualifications auxquels doit répondre ce
personnel, ainsi que le rôle spécifique attendu de ce dernier;

7° la description des partenariats, tant dans le cadre de la formation professionnelle que du suivi post-formatif;

8° les modalités d’évaluation du projet pédagogique et de sa mise en œuvre;

9° le lien entre le projet pédagogique et les missions définies au titre II.

Art. 13. Le coordinateur pédagogique visé à l’article 10, § 2, a pour mission la supervision de la mise en œuvre
du projet pédagogique.

Cette mission consiste en :

1° la coordination des travaux du conseil pédagogique visé à l’ article 16;

2° l’élaboration de programmes de formation professionnelle, visés à l’article 12, 3°, en concertation avec le
conseil pédagogique;

3° le contrôle de l’adéquation de la formation du stagiaire avec les objectifs opérationnels visés à l’article 12, 3°, c;

4° la responsabilité de la mise en œuvre du plan de formation continuée visé à l’article 15;

5° la liaison avec la Direction de la formation de l’Agence, en vue d’assurer une culture pédagogique commune;

6° l’élaboration, avec l’Agence et les coordinateurs pédagogiques de l’ensemble des centres, d’une politique
commune en matière de formation professionnelle.

Art. 14. § 1er. Le centre établit, pour chaque stagiaire, un dossier pédagogique contenant au minimum :

1° les résultats obtenus au test d’admission visé à l’article 26, § 5, alinéa 3;

2° les objectifs et le processus de formation ainsi que les modalités d’évaluation y afférentes.

Le processus de formation fait l’objet d’une négociation entre le centre et le stagiaire. Pour les périodes de
formation en entreprise, il est négocié entre le centre, le stagiaire et l’entreprise formatrice;

3° les évaluations intermédiaires mensuelles;

4° le rapport d’évaluation final établissant l’état des compétences du stagiaire en fin de formation;

5° un relevé des présences du stagiaire en centre et en entreprise formatrice;

6° le cas échéant, la convention de suivi post-formatif;

7° les résultats d’une éventuelle insertion post-formative.

§ 2. Le dossier pédagogique est élaboré et suivi en partenariat avec le stagiaire et, le cas échéant, l’entreprise
formatrice. Il peut être revu à la demande d’une des parties.
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Art. 15. § 1er. Le centre établit, à l’intention du directeur, du personnel pédagogique, social et d’intégration,
un plan de formation continuée qui s’étend au moins sur deux années. Ce plan s’appuie sur le projet pédagogique
visé aux articles 11 et 12.

Il est construit au sein du conseil pédagogique, visé à l’article 16, § 1er, et détermine les objectifs poursuivis.

Il décrit les liens entre l’environnement global du centre, la dynamique du projet pédagogique et le développement
des compétences tant techniques que pédagogiques du personnel. Il définit les critères, modalités et périodicité
d’évaluation de ces trois aspects.

§ 2. En ce qui concerne le développement des compétences techniques, le plan de formation vise l’actualisation
des compétences des formateurs et des agents en intégration professionnelle par rapport aux besoins évolutifs
des entreprises.

§ 3. En ce qui concerne les compétences pédagogiques, le plan de formation est établi sur base des besoins du
centre en cette matière. Il est transmis à l’ Agence suivant les modalités fixées par cette dernière. L’ Agence les intègre,
dans les conditions fixées par son Comité de gestion, dans les programmes de formation qu’elle met en place à
l’intention du personnel des services qu’elle agrée et subventionne.

Le personnel visé au § 1er est tenu de participer aux modules de formation organisés par l’Agence.

Art. 16. § 1er. Le centre est doté d’un conseil pédagogique réunissant le directeur, le personnel d’intégration,
le personnel social et le personnel pédagogique.

Ce conseil est chargé d’émettre un avis motivé sur :

1° le projet pédagogique tel qu’ il sera soumis à l’ Agence;

2° le programme d’investissement inhérent au matériel pédagogique;

3° le plan de formation continuée du personnel, visé à l’article 15;

4° le rapport annuel d’activités, visé à l’article 9, 5.1°;

5° le nombre d’heures relatives à la mission du coordinateur pédagogique, visé à l’article 10, § 2, proposé par
le directeur.

Le conseil pédagogique se réunit au minimum quatre fois par an. Il désigne en son sein un animateur chargé
de veiller au bon déroulement des travaux et à la bonne information de tous les participants.

§ 2. Le centre est doté d’un conseil de participation réunissant les stagiaires en formation professionnelle et en
suivi post-formatif ainsi que les membres du conseil pédagogique.

Ce conseil permet aux stagiaires de participer à une concertation périodique portant sur le déroulement de
leur formation et de leur évolution par rapport aux dispositifs visés à l’article 9, 3°.

Le conseil de participation se réunit au minimum quatre fois par an. Il désigne en son sein un animateur chargé
de veiller au bon déroulement des travaux et à la bonne information de tous les participants.

CHAPITRE II. — De la demande d’agrément

Art. 17. Les conditions reprises au chapitre IX de l’arrêté du 4 juillet 1996 sont applicables aux demandes
d’agrément des centres.

Art. 18. La demande d’agrément est accompagnée d’un dossier comprenant obligatoirement :

1° les statuts du centre;

2° le règlement d’ordre intérieur visé à l’article 54, 13°, de l’arrêté du 4 juillet 1996 et contenant au moins les
clauses suivantes :

a) l’horaire des cours théoriques et pratiques;

b) la liste des jours de congé;

c) les modalités d’attribution des indemnités du stagiaire et des interventions dans ses frais de déplacement
et de séjour;

d) les obligations en matière de sécurité et d’hygiène;

e) l’obligation pour le stagiaire de se soumettre aux examens du médecin du travail dont le centre de formation
professionnelle s’est assuré les services ainsi que les vaccinations obligatoires en vertu des dispositions réglementaires;

f) les modalités d’organisation du conseil pédagogique et du Conseil de participation visés à l’article 16;

g) les recours éventuels que possède le stagiaire à l’égard de toute sanction ou mesure qui serait prise à son égard;

h) les conditions dans lesquelles il peut être procédé à la modification du règlement d’ordre intérieur;

3° le projet pédagogique, visé aux articles 11 et 12, et l’avis de la délégation syndicale sur celui-ci;

4° un relevé du personnel occupé par le centre avec l’indication, pour chaque membre du personnel, de ses
qualifications ainsi que de ses fonctions au sein du centre;

5° en ce qui concerne le directeur, un certificat de bonne vie et mœurs, exempt de condamnations à des peines
correctionnelles concernant des délits incompatibles avec la fonction, ou criminelles;

6° le plan de formation continuée du personnel, visé à l’article 15;

7° une copie des conventions concrétisant la mise en œuvre des partenariats, visés à l’article 3, 2°;

8° un avis motivé du comité subrégional de l’emploi et de la formation sur la pertinence des finalités à développer,
en fonction des possibilités de reclassement sur le marché de l’emploi. A défaut d’un avis remis dans les deux mois,
l’avis est considéré comme favorable;
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9° un avis motivé de la commission subrégionale de coordination compétente, visée à l’article 38 du décret, sur
l’opportunité de mettre en place les formations souhaitées en faveur des personnes handicapées. A défaut d’un avis
remis dans les deux mois, l’avis est considéré comme favorable;

10° un programme d’investissement pour les trois années à venir;

11° le dernier rapport d’activités annuel, visé à l’article 9, 5. 1°;

12° l’engagement de se soumettre à la surveillance de l’Agence, conformément au titre VI.

CHAPITRE 3. — De la décision d’agrément

Art. 19. Le centre est agréé sur base des conditions visées au chapitre 1er du titre III et se voit attribuer un nombre
d’heures agréées.

Section 1re. — Du premier agrément

Art. 20. Pour le premier agrément, le nombre global d’heures agréées pour chaque centre figure à l’annexe III.

Pour la première année d’ agrément, l’Agence répartit ce nombre d’heures par finalité, sur base de la situation
existant à la date d’ entrée en vigueur du présent arrêté.

Pour les deux années suivantes, l’Agence répartit ce nombre d’ heures en fonction des différentes finalités et/ou
phases visées à l’ article 2, 5°, sur base des propositions contenues dans le projet pédagogique, visées aux articles 11 et
12 et transmises à l’Agence au plus tard à la fin de la première année d’agrément. A défaut, l’Agence retire au centre
son agrément.

Section 2. — Du renouvellement de l’agrément

Art. 21. § 1er. Lorsqu’elle statue sur la demande de renouvellement, visée à l’article 57 de l’arrêté du 4 juillet 1996,
l’Agence accorde à chaque centre un nombre d’heures agréées.

Le nombre total d’heures pour l’ensemble des centres ne peut excéder 863 811.

Ce nombre total d’heures est réparti en fonction du taux de fréquentation des stagiaires dans chacune des finalités
des centres, et/ou des phases visées à l’ article 5, 2°.

Pour les bénéficiaires, ce taux est déterminé sur base d’un relevé mensuel des heures prestées et assimilées, dans
les limites définies aux articles 4, § 1er, et 7.

Pour les stagiaires, ce taux est déterminé sur base du nombre d’heures prestées et assimilées figurant sur les états
de prestations mensuels, sans que ce nombre puisse excéder 1 824 heures par an et par stagiaire.

Les prestations effectives et assimilées visées aux alinéas 4 et 5 sont prises en compte sur base d’un régime
hebdomadaire de prestations de 38 heures.

Lorsque le régime hebdomadaire de prestations est inférieur à 38 heures, les prestations effectives et assimilées
peuvent être affectées d’un coefficient de valorisation fixé par l’Agence, qui tient compte du régime de travail du
personnel d’encadrement existant à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

§ 2. Outre le nombre d’heures visé au § 1er, le taux de fréquentation comprend :

1° le suivi par un formateur d’un bénéficiaire ou d’un stagiaire lié par un contrat d’adaptation professionnelle
agréé par l’Agence, valorisé forfaitairement à 40 heures par mois;

2° le suivi post-formatif, visé à l’article 2, 13°, et ayant fait l’objet d’une convention, valorisé au maximum
à 144 heures;

3° selon les modalités visées au § 1er, la formation professionnelle des personnes autres que les bénéficiaires
et les stagiaires, dans les limites définies à l’article 9, 1°, et pour autant que la formation professionnelle ne soit pas prise
en charge financièrement par l’Agence.

Art. 22. § 1er. A la fin de chaque période d’agrément, il est procédé au calcul, par finalité, de la moyenne annuelle
du taux de fréquentation de la période.

Si la moyenne visée à l’alinéa précédent est égale ou supérieure à 75 % du volume horaire précédemment agréé,
le centre bénéficie du même volume horaire pour l’agrément suivant. Ce taux est ramené à 60 % dans les cas ou le
centre a mis en place pour la première fois une des phases visées à l’article 2, 5°, 1, b, et 2 à 4.

Si cette moyenne est inférieure à 65 % du volume horaire, le nombre d’heures agréées pour la période du nouvel
agrément est équivalent à 125 % de la fréquentation réelle observée à l’issue de la période d’agrément précédent.

Si cette moyenne est au moins égale à 65 % et inférieure à 75 % du volume horaire, l’Agence peut, à la demande
du centre, et selon des critères qu’elle détermine, majorer le nombre d’heures atteint, en fonction du taux d’insertion
réalisé.
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§ 2. A l’issue de chaque période d’agrément, il est procédé au calcul, par finalité, de la moyenne du taux d’insertion
des stagiaires.

A cette fin, il est tenu compte du nombre de conventions de suivi post-formatif, visé à l’article 2, 13°, ayant été
conclues dans chaque finalité avec les personnes ayant suivi la phase d’apprentissage d’un métier ou d’une fonction,
visée à l’article 2, 5°, 3.

Sont assimilées aux conventions de suivi post-formatif, les insertions post-formatives visées à l’article 2, 14°,
n’ayant pas été précédées d’une telle convention.

Le nombre de conventions conclues à l’issue de chaque période d’agrément doit être égal ou supérieur à 75 %
du nombre de personnes ayant suivi la phase visée à l’article 2, 5°, 3.

Le taux d’insertion à atteindre est le résultat de la multiplication du pourcentage réel de conventions conclues
par un des pourcentages suivants, en fonction du taux de chômage par arrondissement dans lequel se situe le centre :

Taux de chômage % Insertion post-formative

De 4 à 6 % 80 %

De 7 à 9 % 70 %

De 10 à 12 % 60 %

De 13 à 14 % 55 %

De 15 à 17 % 50 %

De 18 à 20 % 45 %

De 21 à 22 % 40 %

De 23 à 25 % et plus 35 %

Si le nombre de conventions conclues est inférieur à 75 % du nombre de personnes ayant suivi la phase visée
à l’article 2, 5°, 3, ou si le taux d’insertion est inférieur à celui calculé conformément à l’alinéa 5, le centre est tenu de
proposer à l’Agence, dans les six mois du renouvellement d’agrément, un plan de réorientation de la ou des finalité(s)
concernées. A défaut, la ou les finalité(s) concernées, ainsi que, éventuellement, les heures concernées, font l’objet d’un
retrait d’agrément.

Section 3. — Dispositions communes aux sections 1re et 2

Art. 23. Lorsqu’il statue en vertu de l’article 55 de l’arrêté du 4 juillet 1996, sur base du dossier visé à l’article 18,
le Comité de gestion de l’Agence prend en considération au moins les critères suivants :

1° la cohérence entre le projet pédagogique visé aux articles 11 et 12 et les missions définies au titre II;

2° la qualité et la pertinence des méthodes pédagogiques retenues compte tenu de la spécificité de la population
accueillie;

3° l’existence de l’offre de formation en Région wallonne et les possibilités d’accès des personnes handicapées
à cette offre;

4° les perspectives du marché de l’emploi dans le secteur d’activité développé;

5° la stratégie du centre en termes d’organisation, de suivi pédagogique, social et post-formatif, d’insertion
post-formative et de contribution de l’équipe d’encadrement du centre à la future insertion des stagiaires;

6° le respect des principes inscrits dans les dispositifs visés à l’article 9, 3°.

Art. 24. Les agréments sont octroyés pour une période de trois ans.

Art. 25. Les centres peuvent introduire un recours contre la décision de l’Agence, selon la procédure définie
au chapitre X de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 1996.

TITRE IV. — De la procédure d’admission des bénéficiaires à une formation professionnelle

CHAPITRE Ier. — Des conditions d’admission

Art. 26. § 1er. Outre les conditions générales de recevabilité de la demande d’un bénéficiaire à une formation
professionnelle, le bureau régional compétent de l’Agence vérifie les conditions d’admissibilité suivantes :

1° le bénéficiaire n’ est plus soumis à l’obligation scolaire;

2° le bénéficiaire n’ est pas en mesure de suivre les formations proposées par les opérateurs de formation
s’adressant à l’ensemble de la population parce que celles-ci sont moins adaptées, pour un des motifs suivants :

a) leurs infrastructures ne sont pas accessibles au bénéficiaire;

b) elles supposent une formation de base ou des antécédents scolaires que le bénéficiaire ne possède pas;

c) elles sont considérées, à l’issue d’un débat contradictoire entre le bureau régional compétent de l’Agence
et le bénéficiaire, comme étant moins favorables à l’épanouissement de celui-ci et à son développement personnel;

d) elles se basent sur une méthodologie et/ou une pédagogie peu ou pas adaptée au bénéficiaire.
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§ 2. Lorsque les conditions visées au § 1er sont remplies, le bureau régional compétent de l’Agence, en partenariat
avec le centre éventuellement pressenti, identifie avec le bénéficiaire et en fonction de ses besoins la phase du processus
d’ intégration visé à l’ article 2, 5°, dans laquelle il doit s’ inscrire :

1° s’ il apparaı̂t que le bénéficiaire souhaite clarifier son projet professionnel ou qu’une confrontation aux réalités
du métier envisagé est souhaitable, le bureau régional, selon les cas :

a) autorise son inscription dans un module d’émergence et d’insertion, visé à l’article 2, 5°, 1, b, ou lui propose
de s’adresser aux unités d’orientation et de bilan du FOREm afin d’être pris en charge par ces dernières;

b) lui propose de suivre une période d’immersion visée à l’article 2, 5°, 1, a.

2° s’ il apparaı̂t que le bénéficiaire exprime un projet professionnel clair, mais qu’ il ne dispose pas des pré-requis
nécessaires à l’entrée dans un dispositif de formation qualifiante, le bureau régional autorise son inscription dans
une phase de préformation, visée à l’article 2, 5°, 2.

3° s’ il apparaı̂t que le bénéficiaire exprime un projet professionnel clair et semble disposer des pré-requis
nécessaires, le bureau régional le soumet à un examen du service de la médecine du travail agréé par le centre pressenti
par le bénéficiaire, aux fins de se prononcer sur d’éventuelles contre-indications médicales.

En cas de décision négative de ce service, le bureau régional notifie au bénéficiaire une décision de refus pour
la formation envisagée et examine avec lui une autre orientation.

En cas de décision positive de ce service, le bureau régional soumet le bénéficiaire à un test d’admission dans
le centre pressenti par le bénéficiaire.

En outre, si le bénéficiaire souhaite confronter son projet de formation aux réalités du métier envisagé, le bureau
régional autorise son inscription dans une période d’ immersion, visée à l’article 2, 5°, 1, a. Dans ce cas, le test
d’admission se situera dans cette période. Dans la semaine suivant celle-ci, un rapport, établi selon un canevas fixé
par l’Agence, est transmis au bureau régional.

§ 3. L’Agence dispose d’un délai de quarante-cinq jours pour mettre en œuvre les procédures visées aux § § 1er et
2.

§ 4. En cas de réussite du test d’admission, le bureau régional compétent de l’Agence notifie au bénéficiaire une
décision d’accès à la formation pressentie.

En cas d’échec du test d’admission, le bureau régional notifie au bénéficiaire une décision de refus pour la
formation envisagée et lui propose de suivre une préformation ou un module d’émergence ou d’insertion, ou, s’il échet,
examine avec lui une autre orientation.

CHAPITRE II. — Du contrat

Art. 27. Pour remplir les missions visées au titre II, les centres concluent avec les bénéficiaires un contrat, au
sens de l’article 2, 7°. Ce contrat doit être agréé par l’Agence. A défaut, le centre ne peut prétendre au subventionnement
visé au titre V.

Art. 28. Le contrat est conclu par écrit et établi en trois exemplaires, dont un est remis à chacune des parties
et à un à l’Agence.

Art. 29. Le contrat ne peut excéder, pour chaque période, module ou champ d’intervention visé aux articles 4,
§ 3, 5, et 6, § 1er, la durée maximale prévue par ces dispositions.

Art. 30. Le contrat doit contenir :

1° l’identité ou la dénomination et le domicile ou le siège des parties;

2° la date du début du contrat et sa durée;

3° l’objet du contrat;

4° les obligations respectives des parties, énoncées à l’article 31, §§ 1er et 2.

Art. 31. § 1er. Le centre doit :

1° assurer au stagiaire une qualification professionnelle, en lui transmettant les connaissances professionnelles
théoriques et pratiques nécessaires;

2° mettre à la disposition du stagiaire l’éventuel équipement nécessaire à la formation, notamment le matériel,
l’outillage, les vêtements de travail et les accessoires de sécurité et de protection en ordre de marche et régulièrement
entretenus;

3° veiller à la bonne exécution du contrat, observer le comportement du stagiaire en vue d’apprécier son évolution
et communiquer ses observations tant au stagiaire qu’au délégué de l’Agence;

4° proposer au stagiaire et assurer, à sa demande, un suivi post-formatif;

5° veiller avec la diligence d’un bon père de famille à la santé et à la sécurité du stagiaire;

6° s’abstenir d’imposer au stagiaire des tâches étrangères au processus de formation professionnelle ou présentant
des dangers pour sa santé et sa sécurité ou interdites en vertu de la législation du travail;

7° inscrire le stagiaire, en cette qualité, dans le registre du personnel;
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8° payer au stagiaire les indemnités visées à l’article 43 et les frais de déplacement et de séjour, calculés
conformément à l’arrêté ministériel du 9 avril 1964 fixant les conditions dans lesquelles les charges résultant du
déplacement et du séjour des handicapés au lieu fixé pour leur formation, réadaptation ou rééducation professionnelle
sont supportées par le Fonds national de reclassement social des handicapés;

9° fournir la preuve qu’il remplit à l’égard du stagiaire les obligations résultant des dispositions légales, décrétales
ou réglementaires qui lui incombent, notamment celles découlant des lois relatives à la sécurité sociale des travailleurs,
à la réparation des dommages résultant des accidents du travail ou des maladies professionnelles, aux jours fériés
légaux, à la réglementation du travail, au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail et au paiement
des indemnités;

10° aviser immédiatement l’Agence de toute contestation relative à l’exécution du contrat;

11° évaluer la progression de la formation avec le stagiaire, le délégué de l’Agence et, le cas échéant, l’entreprise
formatrice, au minimum un mois au moins avant l’échéance prévue au contrat;

12° délivrer au stagiaire à la fin de son contrat une attestation mentionnant la durée et la nature de celui-ci.

§ 2. Le stagiaire doit :

1° se consacrer consciencieusement à l’acquisition de la formation professionnelle;

2° se conformer au règlement d’ordre intérieur et, le cas échéant, respecter le principe de confidentialité des
informations auxquelles il aura eu accès;

3° respecter les convenances et les bonnes mœurs pendant l’exécution du contrat;

4° respecter les consignes de sécurité et d’hygiène;

5° agir conformément aux instructions qui lui sont données par le centre ou l’entreprise formatrice en vue de
l’exécution du contrat;

6° restituer en bon état les outils, l’équipement, le matériel et les matières premières non utilisées qui lui ont été
confiés par le centre;

7° aviser immédiatement l’Agence de toute contestation relative à l’exécution du contrat;

8° participer à l’évaluation visée au § 1er, 11°.

§ 3. Le bureau régional compétent de l’Agence doit :

1° agréer le contrat;

2° lorsque l’évaluation visée au § 1er, 11°, est positive, agréer la reconduction du contrat pour la durée prévue
au programme de formation ;

3° déterminer le montant des indemnités et des frais de déplacement et de séjour, visés au § 1er, 8°;

4° jouer un rôle de concertation entre les parties en cas de contestation.

Art. 32. § 1er. L’exécution du contrat est suspendue en cas d’impossibilité temporaire pour l’une des parties
d’exécuter le contrat, notamment en cas d’incapacité de travail résultant d’une maladie ou d’un accident, de congé de
maternité, de rappel sous les armes, d’une mise à l’emploi temporaire ou d’une formation complémentaire suivie
par le stagiaire auprès d’un autre opérateur de formation.

La partie intéressée est tenue de justifier de cette impossibilité et, lorsqu’elle résulte d’une incapacité de travail du
stagiaire, de produire un certificat médical, au plus tard le deuxième jour ouvrable suivant le début de l’incapacité.

En cas de suspension de l’exécution du contrat, celui-ci est prolongé d’une période égale à celle de la suspension,
moyennant la conclusion d’un avenant au contrat.

La suspension et la reprise de l’exécution du contrat pendant la période couverte par le contrat initial ou par un
avenant doivent être signalées à l’Agence par le centre, dans un délai de dix jours calendrier au maximum.

§ 2. Le contrat ne prévoit une période d’essai que si sa durée atteint ou dépasse six mois.

Dans ce cas, la période d’essai est fixée à un mois. Elle est prolongée des périodes de suspension de l’exécution
du contrat.

Art. 33. § 1er. Sans préjudice des modes généraux d’extinction des obligations, le contrat prend fin, avant
l’expiration du terme prévu, moyennant l’information de l’Agence :

1° par la volonté des deux parties;

2° par la volonté d’une des parties, à tout moment, au cours de la période d’essai;

3° lorsqu’il existe un motif grave de rupture prévu aux articles 34 et 35;

4° lorsqu’une suspension de l’exécution du contrat se prolonge plus de trois mois et que l’une des parties ne désire
plus que le contrat se poursuive;

5° par la volonté du centre, lorsque plusieurs des évaluations visées à l’article 14, § 1er, 3° s’avèrent négatives; dans
ce cas, le centre peut rompre le contrat moyennant un préavis de sept jours calendrier, notifié par recommandé
et prenant cours le lundi suivant la semaine pendant laquelle il a été donné;

6° par la volonté du stagiaire, dans le cas où celui-ci débute une activité professionnelle dans le secteur privé,
le secteur public ou en tant qu’indépendant;

7° par la dissolution du centre;

8° par la force majeure, lorsque celle-ci a pour effet de rendre définitivement impossible l’exécution du contrat;

9° par la notification aux parties, sous pli recommandé à la poste, du retrait de l’agrément du contrat par l’Agence,
lorsque l’une des parties a produit à l’Agence des documents faux ou falsifiés.

§ 2. Toute rupture injustifiée peut entraı̂ner la suspension du bénéfice des prestations de l’Agence visées au
présent arrêté à l’égard de la partie responsable de cette rupture.
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Art. 34. Sont constitutives de motif grave imputable au stagiaire, justifiant la résiliation de plein droit du contrat,
les circonstances suivantes :

1° lorsqu’il se rend coupable d’un acte d’improbité, de voies de fait ou d’injures graves à l’égard du personnel
du centre;

2° lorsqu’il leur cause intentionnellement un préjudice matériel ou moral grave lors de l’exécution du contrat;

3° lorsqu’il contrevient au principe de confidentialité des informations auxquelles il a éventuellement eu accès;

4° en général, lorsqu’il manque gravement à ses obligations relatives au bon ordre, à la sécurité et à la discipline
du centre ou à l’exécution du contrat;

5° lorsque des absences injustifiées se répètent et dépassent quatorze jours ouvrables cumulés. Dans ce cas, la
rupture du contrat ne peut être invoquée qu’après un avertissement adressé par recommandé;

6° lorsque le stagiaire a produit de faux documents en vue de la conclusion du contrat.

Art. 35. Sont constitutives de motif grave imputable au centre, justifiant la résiliation de plein droit du contrat,
les circonstances suivantes :

1° lorsque le centre se rend coupable à son égard d’un acte d’improbité, de voies de fait ou d’injures graves;

2° lorsque le centre tolère de la part de tiers de semblables actes à l’égard du stagiaire;

3° lorsque la moralité du stagiaire est mise en danger au cours du contrat;

4° lorsque, au cours du contrat, sa santé et sa sécurité se trouvent exposées à des dangers qu’il ne pouvait prévoir
au moment de la conclusion de celui-ci;

5° en général, lorsque le centre manque gravement à ses obligations relatives à l’exécution du contrat.

TITRE V. — Du subventionnement des centres de formation professionnelle

CHAPITRE Ier. — Du subventionnement du fonctionnement des centres de formation professionnelle

Art. 36. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, l’Agence reconnaı̂t à chaque centre, pour chaque
période d’agrément, un nombre d’ heures subsidiées forfaitairement à 10,62 euros par heure. Le montant ainsi obtenu
constitue l’enveloppe annuelle du centre.

Le nombre d’heures subsidiées correspond au nombre d’ heures agréées en vertu de l’article 19.

Art. 37. Le forfait horaire visé à l’article 36 est indexé conformément aux dispositions de la loi du 1er mars 1977
organisant un régime de liaison à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines dépenses dans le
secteur public et est lié à l’indice pivot 1.2936 du 1er mars 2002.

Art. 38. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, l’enveloppe annuelle peut être augmentée d’un
coefficient d’adaptation, fixé par le Gouvernement, permettant aux centres de financer les augmentations dues à
l’évolution de l’ancienneté pécuniaire de leur personnel d’encadrement, arrêtée à la date d’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 39. Un montant correspondant à 70 % au moins de l’enveloppe annuelle est affecté aux charges du personnel
occupé par le centre dans les liens d’un contrat de travail et aux honoraires versés aux prestataires extérieurs auxquels
le centre fait éventuellement appel pour l’exécution de tâches administratives, comptables et d’entretien.

Art. 40. Les charges financées au moyen de l’enveloppe annuelle doivent être admises par l’Agence sur la base des
principes d’admissibilité des charges fixés à l’ annexe IV. Les charges du personnel occupé par le centre dans
les liens d’un contrat de travail sont prises en considération sur la base des échelles barémiques et des dispositions
reprises à l’annexe ll.

Art. 41. Les centres sont autorisés à utiliser, pour leur objet social, les recettes éventuelles liées à leurs activités
de production, dans le respect des principes d’admissibilité des charges fixés à l’annexe IV.

Les recettes provenant de l’activité de formation des centres sont récupérées intégralement par l’Agence.

Art. 42. L’Agence liquide au début de chaque trimestre 25 % de l’enveloppe annuelle.

Les dépenses des centres font chaque année l’objet d’un contrôle comptable par les services de l’Agence, qui
récupère, s’il échet, la partie de l’enveloppe annuelle non consommée.

CHAPITRE II. — Du subventionnement des indemnités du stagiaire

Art. 43. Les indemnités du stagiaire, se composent :

1° d’une indemnité de base;

2° d’une prime complémentaire.

Art. 44. L’indemnité de base, visée à l’article 43, 1°, est fixée à 40 % du revenu minimum mensuel moyen, tel que
garanti par la convention collective de travail n° 43 du 2 mai 1988, conclue au sein du Conseil national du travail.

Le montant visé à l’alinéa précédent est porté à 60 %, lorsque le stagiaire justifie d’une des situations suivantes :

1° constituer un ménage avec une personne disposant de revenus inférieurs au taux forfaitaire des allocations
de chômage pour les cohabitants;
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2° cohabiter, sans conjoint et exclusivement avec :

a) un ou plusieurs enfants, à la condition qu’il puisse prétendre pour au moins un de ceux-ci à des allocations
familiales ou que ceux-ci disposent de revenus inférieurs au taux forfaitaire des allocations de chômage pour les
cohabitants;

b) un ou plusieurs enfants et d’autres parents ou alliés jusqu’au troisième degré inclus, à la condition qu’il puisse
prétendre aux allocations familiales pour au moins un de ces enfants et que les autres parents ou alliés disposent de
revenus inférieurs au taux forfaitaire des allocations de chômage pour les cohabitants;

c) un ou plusieurs parents ou alliés jusqu’au troisième degré inclus, disposant de revenus inférieurs au taux
forfaitaire des allocations de chômage pour les cohabitants.

Art. 45. L’indemnité horaire de base est égale à trois fois le montant mensuel de base visé à l’article, divisé
par 13 x 38.

Art. 46. L’indemnité de base, visée à l’article 43, 1°, est diminuée du montant des interventions légales et
réglementaires allouées au stagiaire, établi conformément aux dispositions de l’article 47 et ce, à concurrence de 75 %
de leur montant.

Art. 47. Les interventions légales et réglementaires, dont question à l’article 46 sont :

1° les pensions, ainsi que tous les avantages en tenant lieu ou leur étant accordés en complément :

a) soit par ou en vertu d’une loi belge ou étrangère;

b) soit par un pouvoir public ou par un organisme d’intérêt public;

2° les indemnités, allocations et rentes viagères octroyées aux victimes d’accidents du travail ou de maladies
professionnelles, en application de la législation relative à la réparation des dommages résultant des accidents du
travail ou en application de la législation relative à la réparation des dommages résultant des maladies professionnelles
et à la prévention de celles-ci;

3° les indemnités allouées à une personne handicapée victime d’un accident, en application des article 1382 et
suivants du Code civil, ou en application de toute autre législation étrangère analogue;

4° les indemnités d’incapacité de travail octroyées en application de la législation relative à l’assurance obligatoire
contre la maladie et l’invalidité;

5° les allocations de chômage octroyées en application de la réglementation relative à l’emploi et au chômage;

6° les allocations de remplacement de revenus octroyées en application de la loi du 27 février 1987 relative aux
allocations aux handicapés, ou les allocations ordinaires ou spéciales octroyées en application de l’arrêté royal du
17 novembre 1969 portant règlement général relatif à l’octroi d’allocations aux handicapés;

7° les revenus professionnels imposables.

Lorsque l’intervention visée à l’alinéa 1er, 2°, est liquidée sous forme de capital ou de valeur de rachat, les
dispositions figurant à l’article 30 de l’arrêté royal du 6 juillet 1987 relatif à l’allocation de remplacement de revenus
et à l’allocation d’intégration seront appliquées.

Il n’est en aucun cas tenu compte de la partie des interventions légales ou réglementaires qui est octroyée au titre
d’allocations familiales, d’allocations d’intégration en application de la loi du 27 février 1987 précitée, ou d’indemnité
pour l’aide d’une tierce personne en application de l’arrêté royal du 17 novembre 1969 portant règlement général
relatif à l’octroi d’allocations aux handicapés.

Art. 48. La prime complémentaire visée à l’article 43, 2°, est fixée à 1,1040 euros par heure effectivement prestée
ou assimilée.

Elle est indexée conformément aux dispositions de la loi du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison
à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines dépenses dans le secteur public et est liée à l’indice
pivot 1.2936 du 1er mars 2002.

Art. 49. Le centre est tenu de payer les indemnités prévues à l’article 43 à intervalles réguliers, dont la durée
ne peut excéder un mois.

Art. 50. § 1er. Les cotisations de sécurité sociale dues par le stagiaire sont retenues sur l’indemnité de base,
telle que calculée conformément à l’article 46 et sur la prime complémentaire visée à l’article 43, 2°, et versées à l’Office
national de sécurité sociale par le centre.

§ 2. Les cotisations de sécurité sociale dues par le centre sont versées par celui-ci à l’Office national de sécurité
sociale au titre du contrat de formation professionnelle.

§ 3. Le centre adresse à l’Agence un état trimestriel des cotisations patronales de sécurité sociale qu’il a versées
à l’Office national de sécurité sociale.

Art. 51. Le centre paye la prime assurance-loi pour l’ensemble des stagiaires et les frais inhérents à la médecine
du travail.

CHAPITRE III. — Du remboursement des frais par l’Agence

Art. 52. L’Agence rembourse au centre :

1° les indemnités visées à l’article 43;

2° les frais de déplacement et de séjour, versées aux stagiaires et aux bénéficiaires, conformément à l’arrêté
ministériel du 9 avril 1964 fixant les conditions dans lesquelles les charges résultant du déplacement et du séjour des
handicapés au lieu fixé pour leur formation, réadaptation ou rééducation professionnelle sont supportées par le Fonds
national de reclassement social des handicapés;

3° les cotisations patronales de sécurité sociale, visées à l’article 50;

4° la prime et les frais visés à l’article 51.
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TITRE VI. — Du suivi et du contrôle par l’Agence

Art. 53. La Direction de la formation de l’Agence désigne en son sein un référent pédagogique.

Celui-ci a pour missions :

1° de favoriser l’émergence d’une culture pédagogique spécifique à la personne handicapée et commune à
l’ensemble des centres;

2° de coordonner l’action des différents coordinateurs pédagogiques des centres;

3° de veiller à l’adéquation entre l’offre de formation et les besoins du marché de l’emploi.

Art. 54. L’inspection pédagogique de l’Agence est chargée de veiller au respect du projet pédagogique, visé aux
articles 11 et 12.

A cet effet, elle évalue l’application du projet et soumet à l’Administration un rapport circonstancié, dans les
trois mois précédant l’expiration de chaque durée d’agrément.

Art. 55. L’Agence a pour mission de procéder à l’évaluation visée à l’article 31, § 1er, 11°.

Art. 56. Conformément à l’article 57 du décret, l’Agence effectue les enquêtes et les visites qu’elle juge nécessaire
auprès du centre ou de l’entreprise formatrice.

L’Agence peut réclamer au centre tout document qu’elle estime justifié.

TITRE VII. — Dispositions transitoires

Art. 57. Les centres de formation professionnelle qui ne satisfont pas aux conditions imposées par le présent
arrêté disposent d’un an, à partir de son entrée en vigueur, pour s’y conformer.

TITRE VIII. — Dispositions modificatives et abrogatoires

Art. 58. Un article 24bis, rédigé comme suit, est inséré dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 janvier 1997
portant approbation du règlement d’ordre intérieur des conseils d’avis de l’Agence wallonne pour l’intégration des
personnes handicapées :

« Art. 24bis. Un groupe de travail permanent est créé au sein du conseil d’avis pour l’emploi et la formation.

Il est chargé d’éclairer le conseil sur :

1° les demandes d’agrément introduites par les centres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
7 novembre 2002 relatif aux missions, à l’agrément et au subventionnement des centres de formation professionnelle,
sur base des critères visés à l’article 23 dudit arrêté;

2° sur le rapport d’évaluation visé à l’article 62 dudit arrêté ».

Art. 59. L’article 26, alinéa 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 novembre 1998 visant à promouvoir
l’égalité des chances des personnes handicapées sur le marché de l’emploi est complété par la disposition suivante :

« 8° le revenu d’ intégration visé par la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale ».

Art. 60. Sont abrogés, en ce qui concerne la région de langue française :

1° les articles 44 à 46, 56, § 2, 2°, 4° et 5°, 57 à 61, 67, 74, 75 et 78 de l’arrêté royal du 5 juillet 1963 concernant
le reclassement social des handicapés;

2° la décision réglementaire du 7 février 1964 déterminant les modalités et conditions d’agréation provisoire
des centres de formation ou de réadaptation professionnelle pour handicapés;

3° le chapitre 2 de l’arrêté ministériel du 22 septembre 1966 fixant les critères d’octroi des subsides à la création,
l’agrandissement, l’aménagement et l’entretien des centres de formation ou de réadaptation professionnelle pour
handicapés;

4° l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 25 octobre 1990 fixant les conditions d’octroi, le montant
et les modalités de paiement des allocations et compléments de rémunération prévus en faveur des personnes
handicapées soumises à une formation, réadaptation ou rééducation professionnelle, en ce qui concerne le contrat
de formation professionnelle.

Titre IX. — Dispositions finales.

Art. 61. Le Ministre charge l’administrateur général de l’Agence de lui fournir annuellement, pour le 31 mars,
une évaluation portant sur l’application du présent arrêté.

Art. 62. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Art. 63. Le Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 novembre 2002.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE
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Annexe Ire

FONCTIONS, PROFILS ET QUALIFICATION DU PERSONNEL
1. Technicien de surface
Description de fonction :
Nettoyage des locaux et de l’équipement
Gestion des produits d’entretien
Profil :
Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe
Capacité à organiser son travail
Avoir un comportement adéquat vis-à-vis des personnes handicapées
Qualifications minimales exigées : aucune
Barème : échelle 1

2. Ouvrier polyvalent

Description de fonction :

Entretien des bâtiments et des locaux

Entretien du petit matériel et suivi du parc automobile éventuel

Application du respect des normes (notamment de sécurité et d’hygiène)

Suivi et/ou entretien des vêtements de travail

Participation active aux objectifs du centre

Transport de personnes et de marchandises

Profil :

Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe

Permis C et/ou D (lorsque le parc automobile le justifie)

Sens des responsabilités, autonomie et capacité de prise d’initiative

Avoir un comportement adéquat vis-à-vis des personnes handicapées

Qualifications minimales exigées : Certificat d’Enseignement secondaire du deuxième degré (CESDD)

Barème : échelle 2

3. Assistant administratif

Description de la fonction :

Tâches administratives courantes :

Accueil, téléphone, classement

Rédaction et expédition du courrier

Administration générale

Gestion fourniture de bureau

Gestion de dossier

Gestion de l’agenda

Profil :

Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe

Polyvalence

Sens des responsabilités

Connaissance des logiciels courants

Capacité d’organisation, rigueur

Ethique professionnelle

Capacité de se former (logiciel, législation, …)

Ouverture aux problèmes des publics en difficulté et connaissance du monde du handicap

Qualifications minimales exigées : Certificat d’Enseignement secondaire supérieur (CESS) ou Certificat de Qualifica-
tion 7e année (CQ7)

Barème : échelle 3

4. Technicien

Description de la fonction :

Assurer la gestion du parc « machine »

— Installation

— Entretien

— Réparation

Gestion « administrative » dudit parc

— Inventaire

— Remplacement

— Programmation
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Profil :

Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe

Permis C et/ou D (lorsque le parc automobile le justifie)

Sens des responsabilités, autonomie et capacité de prise d’initiative

Avoir un comportement adéquat vis-à-vis des personnes handicapées

Qualifications minimales exigées : Graduat

Barème : échelle 4

5. Comptable

Description de la fonction :

Gestion des stocks

Suivi et traitement des opérations (banque, caisse, opérations diverses, factures, …) de la Comptabilité générale
(vérification, imputation, encodage, balance, bilan, compte de résultat)

Comptabilité analytique

Bilan, comptes de résultats de l’a.s.b.l.

Profil :

Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe

Polyvalence

Sens des responsabilités

Connaissances des logiciels courants

Capacité d’organisation, rigueur

Ethique professionnelle capacité à se former (logiciel, législation, …)

Ouverture aux problèmes des publics en difficultés et connaissance du monde du handicap

Qualifications minimales exigées : Graduat en comptabilité

Barème : échelle 4

6. Secrétaire administratif

Description de la fonction :

Comptabilité courante du centre

— Suivi et traitement de l’ensemble des opérations

— Vérification, imputation, encodage, balance, …

— Bilan et compte de résultat de l’a.s.b.l. en collaboration avec le service comptable extérieur

Calcul des salaires des stagiaires, allocations, frais de déplacement

Préparation des réunions et des dossiers

Collations des données pour l’AWIPH, le secrétariat social, …

Suivi des dossiers administratifs

Profil :

Capacité d’adaptation et d’intégration dans une équipe

Polyvalence

Sens des responsabilités

Connaissances des logiciels courants

Capacité d’organisation, rigueur

Ethique professionnelle capacité à se former (logiciel, législation, …)

Ouverture aux problèmes des publics en difficultés et connaissance du monde du handicap

Qualification : Graduat en secrétariat de direction / administration

Barème : échelle 4

Formateur

Description de la fonction :

Enseignement d’un savoir faire et d’un savoir être :

— Préparer le stagiaire à un comportement professionnel

Animation pédagogique de personnes handicapées :

— Elaborer le contenu de la formation

— Faire évoluer le contenu de la formation en fonction de l’évolution des techniques et du marché de l’emploi

— Participer à l’élaboration des outils d’évaluation et à leur évolution

— Adapter la formation aux possibilités du stagiaire et à son projet

— Participer à l’évaluation globale du stagiaire (par rapport à l’ensemble de son programme)

— Ajuster le programme et la méthode en fonction des évaluations

— Participer à l’observation et à l’orientation du candidat stagiaire
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Contacts extérieurs :

— Assurer le suivi du stagiaire en entreprise et y évaluer sa progression

— Participer à la recherche des périodes de formation en entreprise

— Organiser les visites d’entreprise ou d’autres visites en rapport avec la formation

Participation au fonctionnement du centre

— Assurer le suivi pédagogique du stagiaire en contrat d’adaptation professionnelle

— Gérer le stock des matériaux nécessaires à la formation

— Assurer le suivi des commandes

— Participer à l’insertion socio-professionnelle du stagiaire

Profil :

Ouverture aux problèmes des publics en difficulté et connaissance du monde du handicap

Maı̂trise de la matière enseignée

Capacité de mise en œuvre d’une pédagogie différenciée (formation individualisée et/ou en petit groupe)

Capacité à collaborer à un travail d’équipe

Autonomie – responsabilité

Faculté d’adaptation

Ethique professionnelle

Qualifications minimales exigées :

Graduat

Certificat d’Enseignement secondaire supérieur (CESS) ou Certificat de Qualification 7e année (CQ7)

Certificat d’Enseignement secondaire du deuxième degré (CESDD)

Expériences utiles minimales :

pour les CESS et CQ7 : cinq ans de pratique

pour les CESDD : dix ans de pratique

Conditions supplémentaires obligatoires :

Certificat d’aptitude pédagogique ou études d’éducateur ou formation pédagogique assimilable à acquérir dans
le délai le plus rapproché avec un maximum de quatre ans à partir de la date de l’engagement.

Barème : échelle 5

Agent en intégration professionnelle

Description de la fonction :

Contacts extérieurs :

— Gestion contractuelle de la formation en entreprise

— Promotion des aides à l’emploi auprès des entreprises

— Recherche d’entreprises partenaires (dans le cadre du parcours formation-insertion) et d’accès à l’emploi

— Placement des stagiaires

— Collaboration avec les organismes de placement

— Accompagnement des stagiaires dans leur recherche d’emploi et leur insertion socioprofessionnelle

Participation au fonctionnement du centre

— « Ensemblier » du parcours formation-insertion

— Elaboration avec le stagiaire d’un projet professionnel réaliste (en collaboration avec l’équipe)

— Préparation des stagiaires à la recherche d’emploi

— Information au centre sur l’évolution des métiers

Profil :

Ouverture aux problèmes des publics en difficulté et connaissance du monde du handicap

Compétence d’animateur, de médiateur et négociateur

Maı̂trise des techniques d’entretien

Sens de l’organisation

Notions de marketing, de sciences du travail

Capacité d’assimiler un grand nombre d’informations (notamment d’ordre juridique et social), de les traiter
et de les transmettre à différents publics en adoptant le langage adéquat

Avoir une expérience professionnelle (connaissance du monde des entreprises)

Sens « commercial »

Adaptabilité et disponibilité

Ethique professionnelle

Expérience commerciale
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Qualifications minimales exigées : soit
Graduat en marketing ou
Graduat sciences humaines ou
Etudes supérieures non universitaires dans une ou plusieurs finalités professionnelles poursuivies dans le CFP
Barème : échelle 5
8. Assistant social
Description de la fonction :
Information des services en contact avec le public handicapé sur l’offre de formation et les conditions d’accès

au centre
Participation à l’orientation et à la sélection interne des candidats stagiaires
Suivi social et familial des stagiaires
Suivi de l’évolution du stagiaire en formation (sur le plan social)
Relation avec le Bureau régional de l’AWIPH dans le cadre des demandes de formation (formulaire d’introduction

de la demande, contrat, …)
Sensibilisation de l’équipe aux besoins des personnes handicapées
Information des stagiaires sur leurs droits et devoirs et plus particulièrement en tant que personnes handicapées
Faciliter l’accession du stagiaire au bénéfice de ses droits
Accompagnement du stagiaire auprès d’organismes ou de personnes extérieures (forem, logement, …)
Faciliter l’intégration du stagiaire en CFP
Faciliter les relations entre stagiaires et entre stagiaires et membres de l’équipe d’encadrement
Assurer ponctuellement une fonction pédagogique (législation sociale, …)
Profil :
Compétences juridiques et sociales
Capacité d’écoute
Animation
Capacité de médiation
Ouverture aux problèmes des publics en difficulté et connaissance du monde du handicap
Ethique professionnelle
Qualifications minimales exigées : Graduat assistant social
Barème : échelle 5
9. Directeur
Description de la fonction :
Animation pédagogique du centre :
— Conception, élaboration et supervision des programmes de formation
— Evaluation et adaptation des programmes de formation
— Animation de l’équipe de formation
Direction et gestion journalière du centre :
— Budget et suivi comptable
— Gestion et suivi administratif y compris au niveau du subside européen
— Gestion des ressources humaines
Contacts extérieurs :
— Personne responsable vis-à-vis des pouvoirs (organisateur et subsidiant)
— Etablissement et suivi des contacts avec le milieu socio-économique local et subrégional
Etudes et prospectives :
— Recherches de nouvelles méthodes de travail, de nouveaux créneaux et mise en place de stratégies adéquates

à l’évolution des centres
— Gestion d’éventuels projets annexes (européens, sociétés à finalité sociale,…)
Profil :
Capacité de direction et de gestion (administrative, comptable et ressources humaines)
« Connaissance » par rapport aux finalités organisées
Capacités pédagogiques
Ouverture aux problèmes des publics en difficulté et connaissance du monde du handicap
Qualifications minimales exigées : soit
Licencié (ou gradué) dans le domaine des sciences pédagogiques ou
Licencié (ou gradué) dans le domaine des sciences techniques et/ou économiques et/ou humaines avec

certification pédagogique
Expérience utile : trois ans
Barème : échelle 6
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002 relatif aux missions, à l’agrément

et au subventionnement des centres de formation professionnelle.
Namur, le 7 novembre 2002.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE
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ANNEXE II

BARÊMES

Echelle 6 Echelle 5 Echelle 4 Echelle 3 Echelle 2 Echelle 1

0 2.722,44 2.168,43 1.920,61 1.564,09 1.606,74 1.395,89

1 2.789,00 2.168,43 1.947,53 1.594,37 1.618,81 1.414,25

2 2.855,56 2.222,67 1.974,44 1.624,65 1.630,86 1.432,60

3 2.922,12 2.222,67 2.001,36 1.654,93 1.642,92 1.450,95

4 2.922,12 2.276,86 2.001,36 1.654,93 1.642,92 1.495,66

5 3.043,28 2.276,86 2.032,59 1.685,21 1.649,13 1.513,11

6 3.043,28 2.331,07 2.032,59 1.685,21 1.649,13 1.513,11

7 3.164,43 2.331,07 2.074,22 1.725,56 1.655,34 1.530,56

8 3.164,43 2.385,29 2.074,22 1.725,56 1.655,34 1.530,56

9 3.285,60 2.385,29 2.145,97 1.806,27 1.661,54 1.548,01

10 3.285,60 2.439,50 2.145,97 1.806,27 1.661,54 1.548,01

11 3.406,76 2.439,50 2.217,73 1.886,98 1.667,75 1.565,46

12 3.406,76 2.454,42 2.217,73 1.886,98 1.667,75 1.565,46

13 3.527,91 2.454,42 2.280,52 1.957,61 1.673,96 1.582,91

14 3.527,91 2.550,07 2.280,52 1.957,61 1.673,96 1.582,91

15 3.649,07 2.550,07 2.343,31 2.028,23 1.695,86 1.600,37

16 3.649,07 2.645,71 2.343,31 2.028,23 1.695,86 1.600,37

17 3.770,23 2.645,71 2.406,10 2.098,86 1.736,14 1.617,82

18 3.770,23 2.741,36 2.406,10 2.098,86 1.736,14 1.617,82

19 3.891,39 2.741,36 2.468,89 2.169,48 1.776,41 1.637,65

20 3.891,39 2.837,01 2.468,89 2.169,48 1.776,41 1.637,65

21 4.012,55 2.837,01 2.531,69 2.240,11 1.816,68 1.657,48

22 4.012,55 2.932,65 2.531,69 2.240,11 1.816,68 1.657,48

23 4.133,71 2.932,65 2.594,47 2.310,74 1.856,95 1.677,31

24 4.133,71 3.028,30 2.594,47 2.310,74 1.856,95 1.677,31

25 4.133,71 3.028,30 2.657,26 2.381,36 1.897,22 1.697,14

26 4.133,71 3.028,30 2.657,26 2.381,36 1.897,22 1.697,14

27 4.133,71 3.028,30 2.720,06 2.451,99 1.937,49 1.716,98

28 4.133,71 3.028,30 2.720,06 2.451,99 1.937,49 1.716,98

29 4.133,71 3.028,30 2.782,96 2.522,61 1.977,76 1.716,98

30 4.133,71 3.028,30 2.782,96 2.522,61 1.977,76 1.716,98

Les barèmes ci-dessus sont indexés conformément aux dispositions de la loi du 1er mars 1977 organisant un régime
de liaison à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines dépenses dans le secteur public et sont liés
à l’indice pivot 1.2936 du 1er mars 2002.

Calcul de l’ancienneté.
1. Calcul de l’ancienneté interne
a) Est valorisée à 100 % l’ancienneté acquise au sein du Centre ou d’un ou plusieurs autres Centres de formation

professionnelle agréé par l’AWIPH lors du changement de fonction d’un membre du personnel à l’exception d’une
promotion à la Direction du Centre.

b) Est valorisée à 75 % l’ancienneté acquise au sein du Centre ou d’un ou plusieurs autres Centres de formation
professionnelle agréé par l’AWIPH lors de la promotion d’un membre du personnel à la fonction de Direction.

2. Calcul de l’ancienneté externe
a) Seules donnent accès à des années d’ancienneté les prestations antérieures en relation à la fonction qui sera

exercée à l’intérieur du Centre.
b) La reconnaissance éventuelle de l’ancienneté se fera à partir de vingt-deux ans.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002 relatif aux missions, à l’agrément

et au subventionnement des centres de formation professionnelle.
Namur, le 7 novembre 2002.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

56662 BELGISCH STAATSBLAD — 18.12.2002 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



ANNEXE III

NOMBRE D’HEURES AGREEES POUR LA PREMIERE PERIODE D’AGREMENT

CFP Nombre d’heures agréées

9 49.429

11 69.003

18 91.533

19 53.137

23 86.790

25 43.703

26 99.657

27 31.025

31 52.394

33 59.358

35 64.398

38 41.654

41 53.705

48 68.026

863.811

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002 relatif aux missions, à l’agrément
et au subventionnement des centres de formation professionnelle.

Namur, le 7 novembre 2002.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
T. DETIENNE

ANNEXE IV

PRINCIPES D’ADMISSIBILITE DES CHARGES

1. Les charges sont réputées non admissibles si elles ne respectent pas les principes généraux suivants :
— elles doivent être en rapport direct avec la formation pour laquelle le centre a été agréé et subventionné

en fonction du présent arrêté ;
— elles doivent être raisonnables en regard des besoins de la formation ;
— elles doivent être comptabilisées dans le respect des principes de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité

et aux comptes annuels des entreprises, et de ses arrêtés d’exécution ;
— elles doivent résulter d’échanges entre tiers et de réalités économiques tangibles. En particulier, les A.S.B.L. liées

par une direction unique au sens du chapitre III, section I, IV, A, § 6, de l’annexe à l’arrêté royal du 8 octobre 1976
relatif aux comptes annuels constituent des tiers entre elles dans la mesure où leurs comptabilités respectives peuvent
être valablement contrôlées ;

— elles ne peuvent être relatives à des forfaits, hormis lorsque ceux-ci sont justifiés par une convention qui détaille
les conditions dans lesquelles les prestations professionnelles sont fournies et rémunérées;

— elles doivent résulter, le cas échéant, d’une imputation réalisée à partir d’une clé de répartition répondant
à des critères objectifs, réalistes et concrets;

— elles doivent résulter d’échanges avec des personnes physiques qui ne peuvent être membres du pouvoir
organisateur ou de la direction du centre, ou avec des personnes morales parmi lesquelles des membres du pouvoir
organisateur ou de la direction du centre n’assurent pas une fonction de direction ou d’administrateur. Dans le cas
contraire, le caractère probant des charges doit pouvoir être constaté par l’Agence.

2. Les charges suivantes en particulier sont réputées non-admissibles :
2.1 dans les comptes 60 la part des dépenses d’approvisionnements et marchandises affectées exclusivement

aux activités de production du centre.
2.2 dans les comptes 61
— la part des dépenses de services et biens divers affectées exclusivement aux activités de production du centre ;
— la partie des frais de déplacement du centre qui dépasse le taux prévu pour le personnel des ministères par

l’arrêté royal du 18 janvier 1965 portant réglementation générale en matière de frais de parcours, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 7 mars 2001 ;

— les valeurs d’investissement de plus de 247,89 euros imputées en charge sur un seul exercice ;
— les honoraires afférents à l’utilisation de personnel externe dans le cadre d’une sous-traitance ou de l’appel à des

vacataires, dont les prestations ne se rapportent pas aux fonctions, profils et qualifications prévus aux annexes 1re et 2
de l’arrêté.
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Toutefois, pour répondre à des modules innovants ou à certaines missions spécifiques, l’Agence peut, à titre
exceptionnel, admettre la prise en charge de frais afférents à du personnel externe, dont les prestations ne se rapportent
pas aux fonctions, profils et qualifications prévus aux annexes 1re et 2;

— les frais de représentation qui n’ont pas un lien direct avec l’activité du centre;
— les charges de loyer qui ne seraient pas justifiées par un contrat de bail écrit ou une convention entre les

parties, préalablement approuvé par l’Agence.
2.3 dans les comptes 62
— les charges salariales et patronales relatives au personnel interne ne répondant pas aux fonctions, profils,

qualifications et barèmes prévus aux annexes 1re et 2 de l’arrêté.
Toutefois, pour répondre à des modules innovants ou à certaines missions spécifiques, l’Agence peut, à titre

exceptionnel, admettre la prise en charge de frais afférents à du personnel interne ne répondant pas aux fonctions,
profils, qualifications et barèmes prévus aux annexes 1re et 2 de l’arrêté;

— les primes patronales pour assurances extra-légales;
— les dotations et utilisations de provisions pour pécules de vacances et de sortie;
— les avantages extra-légaux octroyés aux travailleurs.
2.4 dans le compte 63
— les charges d’amortissement résultant de taux supérieurs aux suivants :
— 20 % pour les frais d’établissement;
— 33 % pour les immobilisations incorporelles;
— 3 % pour les constructions et terrains bâtis;
— 20 % pour les installations machines et outillages d’un coût inférieur à 1.239,47 euros et 10 % pour les

installations machines et outillage d’un coût supérieur. Le matériel informatique peut néanmoins être amorti à un
taux de 33 %;

— 10 % pour le mobilier;
— 20 % pour le matériel roulant;
— l’un des taux précédents en fonction du type de bien concerné par le contrat de location-financement ou de

droits similaires.
— les réductions de valeur sur créances;
— les provisions pour pensions légales et extra-légales;
— les provisions pour gros travaux et gros entretiens;
— les autres provisions.
2.5 dans les comptes 64
— la partie des autres charges d’exploitation affectées exclusivement aux activités de production du centre;
— la T.V.A. non déductible portant sur des charges non admissibles;
— les amendes diverses.
2.6 dans les comptes 65
— la partie des charges financières affectées exclusivement aux activités de production du centre;
— les charges d’intérêt afférentes à des crédits d’investissement n’ayant pas reçu l’approbation de l’Agence;
— les charges de crédit de caisse sauf si le recours à ceux-ci est rendu obligatoire par un retard de paiement

dû à l’Administration ou pour une raison impérative indépendante de la volonté de l’institution. L’institution doit
alors prouver le retard de paiement et la responsabilité de l’Administration par une attestation à réclamer à l’Agence
ou prouver le caractère impératif de l’événement qui a justifié le recours d’un tel crédit;

— les intérêts de retard imputables à une faute de gestion du centre.
2.7 dans les comptes 66
— la partie des charges exceptionnelles affectées exclusivement aux activités de production du centre.
2.8 dans les comptes 69
— les charges d’affectations et prélèvements.
3. Sont déduites des charges :
— les subventions d’exploitation obtenues des pouvoirs publics lorsqu’elles couvrent les mêmes charges que

celles prises en compte aux termes du présent arrêté;
— les diverses récupérations de frais propres aux activités de formation, à l’exception des dons privés, des recettes

de fancy-fair ou autres opérations d’appel à des fonds privés. Ces exceptions sont prises en compte si les produits
concernés sont comptabilisés dans des comptes ou sous-comptes distincts et qu’en même temps les charges liées
à l’organisation de ces opérations font l’objet des mêmes distinctions;

— les produits financiers résultant des opérations de placement afférentes aux activités de formation;
— les réductions échelonnées des subsides en capital obtenus des pouvoirs publics pratiquées au même rythme

de la prise en charge des amortissements afférents aux immobilisations pour l’acquisition ou la constitution
desquelles ils ont été octroyés;

— les produits financiers divers afférents aux activités de formation.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002 relatif aux missions, à l’agrément

et au subventionnement des centres de formation professionnelle.
Namur, le 7 novembre 2002.

Le Ministre Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,

Th. DETIENNE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2002/28186]N. 2002 — 4524

7 NOVEMBER 2002. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de opdrachten,
de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op de
artikelen 6, 14, 15, 24 en 26;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 1963 betreffende de sociale reclassering van de mindervaliden;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 25 oktober 1990 houdende vaststelling van
de voorwaarden van toekenning, van het bedrag en van de modaliteiten voor betaling van de uitkeringen en het
aanvullend loon ten gunste van de gehandicapten die een beroepsopleiding, omscholing of herscholing doormaken;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 januari 1997 tot goedkeuring van het huishoudelijk reglement
van de adviesraden van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ (Waals Agentschap voor
de integratie van gehandicapte personen);

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 november 1998 tot bevordering van de kansen van de
gehandicapte personen op de arbeidsmarkt, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 18 mei 2000 en
2 mei 2002;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 september 1966 houdende vaststelling van de criteria van toekenning der
toelagen voor de oprichting, de vergroting, de inrichting en het onderhoud van de centra voor beroepsopleiding of
omscholing van mindervaliden;

Gelet op de regelgevende beslissing van 7 februari 1965 tot bepaling van de modaliteiten en voorwaarden voor de
voorlopige erkenning van de beroepsopleidings- en omscholingscentra voor gehandicapte personen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 26 april 2002;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 2 mei 2002;

Gelet op het advies van de « Conseil consultatif wallon des personnes handicapées » (Gewestelijke raad van advies
voor gehandicapte personen), gegeven op 17 juni 2002;

Gelet op het advies A.662 van de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-Economische Raad
van het Waalse Gewest), gegeven op 24 juni 2002;

Gelet op het advies van het beheerscomité van het ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées″ (Waals Agentschap voor de integratie van gehandicapte personen), gegeven op 27 juni 2002;

Gelet op het advies van de Raad van State nr. 33.898/4, gegeven op 30 september 2002, in toepassing van artikel 84,
eerste lid, 1° van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt in toepassing van artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 128, § 1, ervan.

TITEL I. — Algemeen

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit dient te worden verstaan onder :

1° het decreet : het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen;

2° het besluit van 4 juli 1996 : het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 1996 tot uitvoering van het decreet van
6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen;

3° het Agentschap : het Waals Agentschap voor de integratie van gehandicapte personen;

4° de begunstigde : de gehandicapte persoon zoals omschreven in artikel 2 van het decreet en die ten minste 18 jaar
oud is;

5° de beroepsopleiding : het proces voor sociale integratie en inschakeling in het beroepsleven met mogelijk
volgende fases :

1. een waarnemingsfase bestaande uit ofwel afzonderlijk ofwel opeenvolgend :

a) een onderdompelingsperiode van de begunstigde, met het oog op kennismaking van betrokkene met de
werkelijkheid van de vooropgestelde beroepsopleiding, met als doel de bevestiging dat zijn project voor beroepsop-
leiding relevant is;

b) een module voor de bewustwording en de inschakeling van de stagiair, met tot doel het opmaken van de balans
van zijn vaardigheden, het ontdekken van een beroep, het verduidelijken van het project voor zijn beroepsleven en het
bewerkstelligen dat hij actor van zijn inschakelingstraject wordt;

2. een vooropleiding van de stagiair bestaande uit de verwerving van de basisvaardigheden die noodzakelijk zijn
voor het aanvangen van het proces van sociale integratie en inschakeling in het beroepsleven;

3. het aanleren door de stagiair van een beroep of een functie;
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4. een voortgezette opleiding door de bijwerking van de vaardigheden al naar gelang van de evoluerende
behoeften van de begunstigde of de stagiair en de bedrijven.

Beroep of functie dienen te worden aangeleerd op grond van een aangepaste pedagogie die berust op het begrip
van de afwisselende opleiding bedoeld onder 9°.

Voor de andere fases van de beroepsopleiding kan het centrum eveneens voorzien in opleidingsperiodes in
opleidingsbedrijven.

De beroepsopleiding kan plaatsvinden in het kader van een opleiding voor beginners of van een beroepsomscha-
keling;

6° het centrum : het centrum voor beroepsopleiding erkend door het Agentschap, dat voorziet in de
beroepsopleiding ten voordele van de begunstigden;

7° de overeenkomst : de overeenkomst waarbij de beroepsopleiding bedoeld onder 5°, 1, b, 2, 3 en, in voorkomend
geval, 4, geformaliseerd wordt;

8° de stagiair : de begunstigde die een beroepsopleidingsovereenkomst met het centrum ondertekend heeft;

9° de afwisselende opleiding : elke actie waarbij één of meerdere opleidingsmedewerkers en één of meerdere
werkgevers betrokken worden bij de doorvoering van een programma inzake kwalificerende opleiding waarbij een
praktische opleiding met een theoretische opleiding gecombineerd wordt, die algemeen en/of professioneel van aard
zijn;

10° het opleidingsbedrijf : elk bedrijf uit de privé- of de overheidssector die in een samenwerkingsverband met het
centrum bijdraagt tot de beroepsopleiding van de stagiair;

11° het einddoel : het beroep of de functie beoogd door de opleiding;

12° de omscholingsovereenkomst : de overeenkomst bedoeld in titel II van het besluit van de Waalse Regering van
5 november 1998 tot bevordering van de kansen van de gehandicapte personen op de arbeidsmarkt;

13° de opvolging na opleiding : elke actie die door het centrum ondernomen wordt en die via een overeenkomst
geformaliseerd wordt, in een periode van drie jaar te rekenen van het vertrek van de stagiair uit het centrum, met als
doel de begeleiding van de stagiair tijdens het proces van sociale integratie en inschakeling in het beroepsleven, waarbij
diens inschakeling na opleiding beoogd of ondersteund wordt;

14° de inschakeling na opleiding : elke beroepsactiviteit met een duur van minstens drie jaar die in de privé- of in
de overheidssector dan wel als zelfstandige uitgeoefend wordt in een periode van drie jaar volgend op het einde van
de beroepsopleiding;

15° de directeur : de als dusdanig betaalde natuurlijke persoon gemachtigd om krachtens een schriftelijke
bevoegdheidsoverdracht van de raad van bestuur en onder diens verantwoordelijkheid het dagelijks beheer van het
centrum op zich te nemen, minstens voor wat betreft :

a) de doorvoering en de opvolging van het pedagogisch project bedoeld in de artikelen 11 en 12;

b) het personeelsbeheer;

c) het geldelijk beheer;

d) de toepassing van de vigerende regelgeving;

e) de vertegenwoordiging van het centrum in diens betrekkingen met het Agentschap;

16° het integratiepersoneel : de personeelsleden bevoegd voor beroepsintegratie;

17° het maatschappelijk personeel : de maatschappelijke assistenten;

18° het pedagogisch personeel : de opleiders en de psychologen;

19° de Minister : de Minister bevoegd voor Gehandicaptenbeleid.

TITEL II. — Opdrachten van de centra voor beroepsopleiding

Art. 3. De opdracht van de centra bestaat erin :

1° in een beroepsopleiding te voorzien zoals bedoeld in artikel 2, 5°, die aangepast is aan de categorieën
begunstigden voor wie het centrum erkend is, waarbij indien mogelijk erover gewaakt wordt dat het opgevangen
publiek wat de handicap betreft zo heterogeen mogelijk samen is gesteld;

2° de stagiairs de opvolging na opleiding voor te stellen en op hun verzoek deze dienst bedoeld in artikel 2, 13°,
te verlenen, in een samenwerkingsverband met de plaatselijke actoren van de inschakeling in het beroepsleven,
alsmede met elke instelling en/of plaatselijke overheid die de beroepsintegratie van gehandicapte personen bevordert;

3° indien er een omscholingsovereenkomst is ondertekend met personen die in aanmerking zijn gekomen voor een
opleiding in een centrum, de opmaak van het programma en de opleiding door het bedrijf of de overheidsinstelling die
mede de overeenkomst ondertekend hebben, te ondersteunen;

4° indien er een omscholingsovereenkomst is ondertekend met personen die niet in aanmerking zijn gekomen voor
een opleiding in een centrum, de opmaak van het programma en de opleiding door het bedrijf of de overheidsinstelling
die mede de overeenkomst ondertekend hebben, te ondersteunen op verzoek van het Agentschap.

In de gevallen bedoeld in het eerste lid, 3° en 4°, dient de ondersteuning gewaarborgd te worden door een opleider
in het betrokken einddoel.
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Art. 4. § 1. De onderdompelingsperiode bedoeld in artikel 2, 5°, 1, a, heeft een maximumduur van 38 uur.
Op verzoek van het Agentschap of van het centrum dan wel van de begunstigde na instemming van het Agentschap
kan die duur verlengd worden met maximum 38 uur.

§ 2. Het centrum en, in voorkomend geval, het opleidingsbedrijf verzekeren de begunstigde tegen mogelijke
ongevallen op de plaatsen waar de onderdompeling zijn beslag krijgt en tijdens de verplaatsing naar die plaatsen.

Het centrum en, in voorkomend geval, het opleidingsbedrijf verzekeren de begunstigde eveneens op het vlak van
de burgerlijke aansprakelijkheid zowel voor de schade aan machines en gereedschap als voor de materiële of
lichamelijke schade die aan derden toegebracht zou worden tijdens de onderdompelingsperiode.

De eventuele schadeloosstelling wordt berekend volgens hierna volgende modaliteiten :

1° de medische, farmaceutische, ziekenhuis-, prothese-, orthopedische kosten, de daarmee verbonden verplaat-
singskosten, evenals de begrafeniskosten worden vastgesteld overeenkomstig de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971,
na aftrek van de bijdrage van de ziekte- en invaliditeitsverzekering;

2° wat betreft de schadeloosstelling wegens tijdelijke arbeidsongeschiktheid wordt het maximumbedrag van de
schadevergoeding, na indexering overeenkomstig de wet van 10 april 1971 voornoemd, vastgesteld op 90 % van het
gemiddeld minimummaandinkomen gewaarborgd op het ogenblik van het ongeval, na aftrek van elke andere
wettelijke en regelgevende bijdrage;

3° de schadeloosstelling wegens permanente arbeidsongeschiktheid of overlijden wordt vastgesteld overeenkom-
stig de wet van 10 april 1971 voornoemd, waarbij het refentieloon uitsluitend bestaande uit het gemiddeld
gewaarborgd minimummaandinkomen op het ogenblik van het ongeval of, in voorkomend geval, van het overlijden.

§ 3. De module voor de bewustwording en de inschakeling bedoeld in artikel 2, 5°, 1, b, heeft een maximumduur
van 456 uren.

Art. 5. De vooropleidingsperiode bedoeld in artikel 2, 5°, 2, heeft een maximumduur van 1 824 uur.

Art. 6. § 1. De fase waarin een beroep of een functie wordt aangeleerd bedoeld in artikel 2, 5°, 3, kan over de vier
hierna volgende inwerkingscycli gespreid worden :

1° een bijscholing en/of een initiatie van de stagiair;

2° het aanleren van de vooraf vereiste vaardigheden;

3° een kwalificerende opleiding;

4° een vervolmaking en een inschakeling in het beroepsleven, in voorkomend geval, in het kader van een
omscholingsovereenkomst.

De totale maximumduur voor de aanleerfase bedraagt 5 472 uur.

De totale maximumduur voor de periodes 1° en 2° bedraagt 912 uur.

§ 2. De inwerkingscycli bedoeld in § 1, eerste lid, 3° en 4°, dienen in een opleidingsbedrijf plaats te vinden ten
belope van minstens 30 % en hoogstens 70 % van hun duur.

§ 3. De stagiairs die naast hun opleiding een beroepsactiviteit uitoefenen in de privé- of in de overheidssector dan
wel als zelfstandige, zijn vrijgesteld van de periodes in een opleidingsbedrijf, voorzover hun beroep verband houdt met
de gevolgde opleiding.

§ 4. Voor de stagiairs wier evaluatie in de inwerkingscycli bedoeld in § 1, eerste lid, 1° en 2°, erop wijst dat ze een
aangepaste werkbegeleiding nodig hebben, kunnen de latere opleidingsperiodes in een opleidingsbedrijf plaatsvinden
in een bedrijf voor aangepast werk, in andere functies dan die waarvoor de begeleiding geldt.

Art. 7. De voortgezette opleiding bedoeld in artikel 2, 5°, 4 heeft een maximumduur van 912 uur.

TITEL III. — Erkenning van de centra

HOOFDSTUK I. — Erkenningsvoorwaarden

Art. 8. Naast de voorwaarden bedoeld in hoofdstuk IV van titel II van het decreet dienen de centra om erkend te
worden te voldoen aan de erkenningsvoorwaarden bedoeld in de afdelingen 1 tot en met 3.

Afdeling 1. — Algemene erkenningsvoorwaarden

Art. 9. De centra moeten :

1° minstens voor 70 % van het aantal erkende uren :

a) de waarneming op zich nemen bedoeld in artikel 2, 5°, 1, a en b, van de begunstigden en de stagiairs;

b) de vooropleiding of het aanleren van een beroep of een functie bedoeld in artikel 2, 5, 2 en 3, van de stagiairs
voor wie het gewestelijke bureau van het Agentschap een gunstige beslissing getroffen heeft krachtens artikel 26, § 2,
2° of artikel 26, § 4, op zich nemen;

c) zorgen voor de voortgezette opleiding bedoeld in artikel 2, 5°, 4, van de stagiairs.

Daarnaast kunnen maximaal 30 % van de erkende uren gebruikt worden voor de beroepsopleiding van personen
die niet in aanmerking komen voor tussenkomsten van het Agentschap, voorzover de opleiding is aangevraagd door
een openbare instelling die onder de federale overheid, de Gemeenschap of het Gewest ressorteert, en onder het
voorbehoud dat laatstgenoemde instelling de kosten van de opleiding op zich neemt;
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2° de opdrachten omschreven in titel II naleven;

3° hun werking ontplooien met inachtneming van de beginselen gedragen door de beschikkende teksten die in het
Waalse Gewest van kracht zijn en die de inschakeling van werkzoekenden in het beroepsleven beogen, ofwel in het
kader van het handvest over het inschakelingstraject ondertekend op 15 mei 1997, ofwel in het kader van elke andere
overeenkomst die het Agenstchap mede ondertekend zou hebben, ofwel in het kader van een decreet of een
regelgevende tekst;

4° over de aangepaste uitrusting beschikken, alsmede over lokalen die toegankelijk zijn voor de begunstigden en
de stagiairs;

5° volgende stukken ter beschikking van het Agentschap stellen :

5.1° een jaarlijks activiteitenverslag volgens een schema dat door het Agentschap is vastgelegd, uiterlijk tegen
15 februari van het jaar volgend op het afgelopen werkjaar. Daarin dienen te worden opgenomen :

a) een analyse van het publiek dat het centrum bezoekt;

b) een kwalitatieve evaluatie van de maatregelen die getroffen zijn om de algemene doelstellingen van het
pedagogisch project bedoeld in artikel 11 te halen;

c) een kwalitatieve evaluatie van de maatregelen die getroffen zijn om de doelstellingen die vooropgesteld zijn
door de systemen voor inschakeling in het beroepsleven bedoeld in artikel 9, 3°, te halen;

d) de resultaten die behaald zijn wat betreft het verwerven van de vaardigheden;

e) de resultaten die behaald zijn over een periode van drie jaar wat betreft de vooruitgang geboekt door de stagiairs
in de verschillende fases van de beroepsopleiding en wat betreft de opvolging en de inschakeling na opleiding;

f) de kwantitatieve en de kwalitatieve evaluatie van de in het leven geroepen plaatselijke samenwerkingsverban-
den;

g) de kwantitatieve en de kwalitatieve evaluatie van de acties in verband met de voortgezette opleiding van het
personeel bedoeld in artikel 15;

h) een synthese van de werkzaamheden van de pedagogische raad en van de deelnemingsraad bedoeld in
artikel 16, § § 1 en 2;

i) in voorkomend geval, de perspectieven waarin het pedagogisch project en/of het opleidingsaanbod aangepast
kunnen worden;

5.2° de jaarrekeningen van het afgelopen boekjaar, zoals omschreven door het Agentschap, uiterlijk tegen
31 januari van het jaar volgend op het boekjaar;

6° opgericht zijn in de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk overeenkomstig de wet van 27 juni 1921
over de verenigingen zonder winstoogmerk;

7° onder de leden van de vereniging geen personeelsleden of met hen tot en met de derde graad verwante
personen tellen voor meer dan één vijfde van de leden;

8° in diens raad van bestuur geen personen tellen van hetzelfde gezin, echtgenoten, wettelijk samenwonenden en
bloed- of aanverwanten tot en met de tweede graad, waarvan het aantal voor elk gezin hoger is dan één derde van het
totaal aantal leden van de raad van bestuur, noch personen die deel uitmaken van het personeel van het centrum; de
directeur van het centrum dient evenwel met raadgevende stem alle vergaderingen van de raad van bestuur in verband
met de organisatie van het centrum bij te wonen, behalve voor de agendapunten waarvoor er een belangenconflict
bestaat;

9° in hun raad van bestuur minstens één vertegenwoordiger van het bedrijfsleven tellen;

10° geleid worden door een directeur.

In geval van tekortkomingen of onregelmatigheden in de uitvoering van het mandaat dat aan de directeur is
toevertrouwd overeenkomstig artikel 2, 15, nodigt het Agentschap de raad van bestuur bij aangetekend schrijven uit
om de schikkingen te treffen die in die omstandigheden vereist zijn;

11° een boekhouding voeren overeenkomstig de wet van 17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding en de
jaarrekeningen van de ondernemingen en de uitvoeringsbesluiten ervan;

12° de vakbondsafvaardiging de sociale balans zoals omschreven bij het koninklijk besluit van 4 augustus 1996
betreffende de sociale balans meedelen, alsmede het jaarlijks activiteitenverslag bedoeld onder 5.1°, de jaarrekeningen
bedoeld onder 5.2°, het pedagogisch project bedoeld in artikel 12 en het plan voor voortgezette opleiding bedoeld in
artikel 15;

13° een personeel tewerkstellen wiens functies, profielen en kwalificaties overeenstemmen met de functies,
profielen en kwalificaties bedoeld in bijlage I, behalve in de gevallen bepaald bij de punten 2.2 en 2.3 van bijlage IV.

Afdeling 2. — Erkenningsvoorwaarden met betrekking tot de begeleidingsnormen

Art. 10. § 1. De centra moeten minstens over het volgende begeleidingspersoneel beschikken :

1° een halve voltijds equivalent of een voltijds equivalent als de erkende uren meer bedragen dan 35 000, die het
directeursambt uitoefent;

2° een halve voltijds equivalent die belast is met administratieve taken;

3° een halve voltijds equivalent die de functie van personeelslid bevoegd voor integratie in het beroepsleven
uitoefent;

4° een halve voltijds equivalent die de functie van maatschappelijk assistent uitoefent;

5° een voltijds equivalent die de functie van opleider uitoefent, per schijf van 11 000 erkende uren;

6° een halve voltijds equivalent die de functie van psycholoog uitoefent, in de centra die erkend zijn voor de
ontwikkeling van een module voor bewustwording en inschakeling bedoeld in artikel 2, 5°, 1, b.
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§ 2. De centra moeten onder hun personeel een pedagogische coördinator tellen.

Die functie wordt uitgeoefend door de directeur of door een door laatstgenoemde afgevaardigde-opleider die
onder diens verantwoordelijkheid handelt. In dit geval dient de opleider houder te zijn van het getuigschrift
pedagogische bekwaamheid.

Het aantal uren dat aan de opdracht van de pedagogische coördinator besteed wordt, wordt door de directeur
bepaald na advies van de pedagogische raad.

Afdeling 3. — Erkenningsvoorwaarden met betrekking tot de pedagogie

Art. 11. De centra zijn ertoe verplicht een pedagogisch project uit te werken. Daarmee worden minstens volgende
doelstellingen beoogd :

1° de begunstigden en de stagiairs helpen bij het bepalen en het verwezenlijken van hun socio-professioneel
project;

2° ervoor zorgen dat elke stagiair op zijn eigen leerritme een geı̈ndividualiseerde opleiding volgt in functie van zijn
behoeften en mogelijkheden;

3° het mogelijk maken dat de stagiair een begeleiding krijgt die aangepast is aan zijn handicap, meer bepaald wat
de uurregeling en de medische opvolging en/of de psychologische opvolging extra muros betreft;

4° op een continue wijze de ontwikkeling van de stagiair waarnemen en evalueren ten opzichte van de regelingen
die in het Waalse Gewest van kracht zijn, bedoeld in artikel 9, 3°.

Art. 12. In het pedagogisch project moeten aan bod komen :

1° de in aanmerking genomen einddoelen wat betreft de beroepsopleiding, een voorstel voor het aantal
desbetreffende uren en hun verband met :

a) het bestaan van het opleidingenaanbod in het Waalse Gewest en de toegangsmogelijkheden voor de
gehandicapte personen tegenover dat aanbod;

b) de perspectieven van de arbeidsmarkt in de desbetreffende sector;

2° het model voor de toelatingstest bedoeld in artikel 26, § 5, derde lid, waarbij per einddoel de vooraf bepaalde
vereisten geëvalueerd worden, alsmede de afstemming van de per centrum ontwikkelde methodologieën op diens
project;

3° de beoogde beroepsopleidingsprogramma’s, met bepaling van :

a) de noodzakelijke vooraf bepaalde vereisten;

b) de beoogde algemene doelstellingen;

c) de inhoud van de te ontwikkelen vaardigheden, omschreven in te bereiken operationele doelstellingen;

d) de modaliteiten van de tussentijdse evaluatie;

e) de modaliteiten voor de evaluatie van de algemene doelstellingen en de mate waarin verwacht wordt dat deze
beheerst worden.

De beroepsopleidingsprogramma’s met betrekking tot het aanleren van een beroep of van een functie bedoeld in
artikel 2, 5°, 3, moeten :

a) uitgewerkt worden op grond van referenties inzake kwalificatie en tewerkstelling, in samenwerking met de
overheidsdiensten bevoegd voor tewerkstelling en de sociale partners, in een Europese, federale, communautaire en
gewestelijke optiek;

b) gericht zijn op het behalen van een mate van beheersing van de algemene doelstellingen die de validering van
de vaardigheden door de daartoe gemachtigde gewestelijke instellingen mogelijk maakt of die het in rekening brengen
ervan in een certificeringsproces mogelijk maakt;

4° de in aanmerking genomen pedagogische methodes en het aantonen dat ze specifiek zijn ten opzichte van :

a) de kenmerken en de behoeften van de stagiair;

b) de fases en de modaliteiten van de beroepsopleiding, meer bepaald wat betreft de afwisselende opleidingen
bedoeld in artikel 2, 9°.

De centra die productieactiviteiten ontwikkelen, moeten aantonen dat laatstgenoemden nauwkeurig aansluiten op
de pedagogische doelstelling van de geı̈mplementeerde beroepsopleidingsprogramma’s en voor de stagiairs van enig
pedagogisch nut zijn;

5° de modaliteiten voor de pedagogische en sociale begeleiding van de stagiairs tijdens de hele duur van hun
opleiding, alsmede de modaliteiten van de opvolging na opleiding;

6° de afstemming van het organogram van het pedagogisch personeel en van de beoogde materiële middelen op
het pedagogisch projet.

Indien de centra een beroep doen op ander personeel dan het personeel bedoeld in artikel 10, § 1, onder de
voorwaarden bedoeld in de punten 2.2 en 2.3 van bijlage IV, dienen ze de profielen en de kwalificaties waaraan dat
personeel moet beantwoorden, te bepalen, alsmede de specifieke rol die van dat personeel verwacht wordt;

7° de beschrijving van de samenwerkingsverbanden, zowel in het kader van de beroepsopleiding als in het kader
van de opvolging na opleiding;

8° de modaliteiten voor de evaluatie van het pedagogisch project en de implementering ervan;

9° het verband tussen het pedagogisch project en de opdrachten omschreven in titel II.
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Art. 13. De pedagogische coördinator bedoeld in artikel 10, § 2, heeft als opdracht toezicht te houden over de
implementering van het pedagogisch project.

Dat project bestaat erin :

1° de werkzaamheden van de pedagogische raad bedoeld in artikel 16 te coördineren;

2° de beroepsopleidingsprogramma’s bedoeld in artikel 12, 3°, in overleg met de pedagogische raad uit te werken;

3° de afstemming van de opleiding van de stagiair op de operationele doelstellingen bedoeld in artikel 12, 3°, c,
te controleren;

4° de verantwoordelijkheid voor de implementering van het plan voor voortgezette opleiding bedoeld in artikel 15
op te nemen;

5° de communicatie met de Directie opleidingen van het Agentschap in te vullen, met het oog op een
gemeenschappelijke pedagogische cultuur;

6° samen met het Agentschap en de pedagogische coördinatoren van alle centra een gemeenschappelijk beleid op
het vlak van beroepsopleiding uit te werken.

Art. 14. § 1. Voor elke stagiair maakt het centrum een pedagogisch dossier op waarin minstens melding gemaakt
wordt van :

1° de resultaten die behaald zijn bij de toelatingstest bedoeld in artikel 26, § 5, derde lid;

2° de doelstellingen en het proces van de opleiding, alsmede van de modaliteiten voor de daarop betrekking
hebbende evaluatie.

Over het opleidingsproces wordt tussen het centrum en de stagiair onderhandeld. Voor de periodes waarin een
opleiding in een bedrijf plaatsvindt, wordt er onderhandeld tussen het centrum, de stagiair en het opleidingsbedrijf;

3° de maandelijkse tussentijdse evaluaties;

4° het uiteindelijke evaluatieverslag waarin de stand van zaken wordt opgemaakt wat betreft de vaardigheden van
de stagiair aan het eind van de opleiding;

5° een opname van de aanwezigheden van de stagiair in het centrum en in het opleidingsbedrijf;

6° in voorkomend geval, de overeenkomst betreffende de overeenkomst na opleiding;

7° de resultaten van een eventuele inschakeling na opleiding.

§ 2. Het pedagogisch dossier wordt uitgewerkt en opgevolgd in onderlinge samenwerking met de stagiair en, in
voorkomend geval, met het opleidingsbedrijf. Het kan op verzoek van één der partijen worden herzien.

Art. 15. § 1. Ter attentie van de directeur, van het pedagogisch, het maatschappelijk en het integratiepersoneel
wordt er door het centrum een plan voor voortgezette opleiding opgemaakt dat minstens over twee jaar loopt. Dat plan
berust op het pedagogisch project bedoeld in de artikelen 11 en 12.

Het wordt opgebouwd in de pedagogische raad bedoeld in artikel 16, § 1, en het bepaalt de nagestreefde
doelstellingen.

Het beschrijft het verband tussen de globale omgeving van het centrum, de dynamiek van het pedagogisch project
en de ontwikkeling van de zowel technische als pedagogische vaardigheden van het personeel. Het bepaalt de criteria,
de modaliteiten en de periodiciteit van de evaluatie van deze drie aspecten.

§ 2. Wat betreft de ontwikkeling van de technische vaardigheden, beoogt het opleidingsplan de bijwerking van de
vaardigheden van de opleiders en de personeelsleden bevoegd voor de beroepsintegratie tegenover de evoluerende
behoeften van de bedrijven.

§ 3. Wat betreft de pedagogische vaardigheden, wordt het opleidingsplan opgemaakt op grond van de behoeften
van het centrum op dat vlak. Het wordt aan het Agentschap overgemaakt volgens de modaliteiten die door
laatstgenoemde zijn vastgelegd. Het Agentschap brengt ze samen, onder de voorwaarden bepaald door diens
beheerscomité, in de opleidingsprogramma’s die het instelt ter attentie van het personeel van de erkende en
gesubsidieerde diensten.

Het personeel bedoeld in § 1 wordt ertoe verplicht aan de opleidingsmodules die door het Agentschap worden
georganiseerd, deel te nemen.

Art. 16. § 1. Het centrum wordt voorzien van een pedagogische raad waarin de directeur, het pedagogisch, het
maatschappelijk en het integratiepersoneel zetelen.

Die raad is ermee belast, een met redenen omkleed advies uit te brengen over :

1° het pedagogisch project zoals het aan het Agentschap zal worden voorgelegd;

2° het investeringsprogramma dat aan het pedagogisch materieel gekoppeld is;

3° het plan voor de voortgezette opleiding van het personeel bedoeld in artikel 15;

4° het jaarlijkse activiteitenverslag bedoeld in artikel 9, 5.1°;

5° het aantal uren betreffende de opdracht van de pedagogische coördinator bedoeld in artikel 10, § 2, die door de
directeur voorgedragen wordt.

De pedagogische raad vergadert minstens vier keer per jaar. Het wijst in eigen kring een werker aan die ermee
belast wordt toe te zien op het vlotte verloop van de werkzaamheden en op de zorgvuldige informatieverlening aan
elke deelnemer.

§ 2. Het centrum wordt voorzien van een deelnemingsraad waarin de stagiairs die een beroepsopleiding en een
opvolging na opleiding volgen, en de leden van de pedagogische raad samenkomen.

Die raad zorgt ervoor dat de stagiairs aan een periodiek overleg deelnemen in verband met het verloop van hun
opleiding en met hun evolutie ten opzichte van de systemen bedoeld in artikel 9, 3°.

De deelnemingsraad vergadert minstens vier keer per jaar. Het wijst in eigen kring een werker aan die ermee belast
wordt toe te zien op het vlotte verloop van de werkzaamheden en op de zorgvuldige informatieverlening aan elke
deelnemer.
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HOOFDSTUK II. — Erkenningsaanvraag

Art. 17. De voorwaarden vermeld onder hoofdstuk IX van het besluit van 4 juli 1996 zijn van toepassing op de
erkenningsaanvragen die de centra indienen.

Art. 18. Samen met de erkenningsaanvraag wordt een dossier opgestuurd waarin verplicht melding wordt
gemaakt van :

1° de statuten van het centrum;

2° het huishoudelijk reglement bedoeld in artikel 54, 13°, van het besluit van 4 juli 1996 en waarin minstens
volgende clausules opgenomen zijn :

a) de uurregeling van de theoretische en de praktische cursussen;

b) de lijst van de verlofdagen;

c) de modaliteiten voor de toewijzing van de vergoedingen van de stagiair en de bijdragen in de reis- en
verblijfkosten;

d) de verplichtingen inzake veiligheid en hygiëne;

e) de verplichting voor de stagiair om zich aan het onderzoek door de arbeidsgeneesheer waarmee het centrum
voor beroepsopleiding samenwerkt, te onderwerpen, alsmede om zich aan de vaccinaties die krachtens de regelgeving
opgelegd zijn, te onderwerpen;

f) de modaliteiten voor de organisatie van de pedagogische raad en van de deelnemingsraad bedoeld in artikel 16;

g) de eventuele beroepsprocedures die de stagiair kan inschakelen voor elke sanctie of maatregelen die tegen hem
zou worden getroffen;

h) de voorwaarden waaronder het huishoudelijk reglement gewijzigd kan worden;

3° het pedagogisch project bedoeld in de artikelen 11 en 12 en het advies terzake door de vakbondsafvaardiging
uitgebracht;

4° een lijst van het personeel dat tewerkgesteld wordt door het centrum met vermelding voor elk personeelslid van
diens kwalificaties alsmede van zijn functies in het centrum;

5° wat betreft de directeur, een bewijs van goed zedelijk gedrag, vrij van veroordelingen tot correctionele straffen
betreffende misdrijven die onverenigbaar zijn met de functie, of tot criminele straffen;

6° het plan voor de voortgezette opleiding van het personeel, bedoeld in artikel 15;

7° een afschrift van de overeenkomsten waarmee de implementering van de samenwerkingsverbanden bedoeld in
artikel 3, 2°, worden geconcretiseerd;

8° een met redenen omkleed advies van het subgewestelijk comité voor tewerkstelling en vorming over de
relevantie van de te ontwikkelen einddoelen, al naar gelang van de mogelijkheden voor de reconversie op de
arbeidsmarkt.

Indien er geen advies wordt voorgelegd binnen een termijn van twee maanden, wordt het advies als gunstig
beschouwd;

9° een met redenen omkleed advies van de bevoegde subgewestelijke coördinatiecommissie bedoeld in artikel 38
van het decreet over de geschiktheid van de organisatie van de gewenste opleidingen ten gunste van de gehandicapte
personen. Indien er geen advies wordt voorgelegd binnen een termijn van twee maanden, wordt het advies als gunstig
beschouwd;

10° een investeringsprogramma voor de komende drie jaar;

11° het recentste jaarlijkse activiteitenverslag bedoeld in artikel 9, 5.1°;

12° de verbintenis om zich aan het toezicht door het Agentschap te onderwerpen, overeenkomstig titel VI.

HOOFDSTUK III. — Beslissing over de erkenning

Art. 19. Het centrum wordt erkend op grond van de voorwaarden bedoeld in hoofdstuk 1 van titel III en krijgt
een aantal erkende uren.

Afdeling 1. — Eerste erkenning

Art. 20. Voor de eerste erkenning wordt het globaal aantal erkende uren voor elk centrum in bijlage III vermeld.

Voor het eerste erkenningsjaar wordt dat aantal uren door het Agentschap per einddoel opgedeeld, op grond van
de bestaande toestand zoals deze bestaat op de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Voor de twee volgende jaren wordt dat aantal uren door het Agentschap opgedeeld in functie van de verschillende
einddoelen en/of fases bedoeld in artikel 2, 5°, op grond van de voorstellen omschreven in het pedagogisch project
bedoeld in de artikelen 11 en 12 en die uiterlijk op het einde van het eerste erkenningsjaar aan het Agentschap worden
overgemaakt. Bij ontstentenis wordt de erkenning van het centrum door het Agentschap ingetrokken.
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Afdeling 2. — Hernieuwing van de erkenning

Art. 21. § 1. Indien het Agentschap over de hernieuwingsaanvraag bedoeld in artikel 57 van het besluit van
4 juli 1996 beslist, wordt aan elk centrum een aantal erkende uren toegekend.

Het totaal aantal uren voor alle centra samen mag niet meer bedragen dan 863 811.

Dat totaal aantal uren wordt verdeeld in functie van het bezoekcijfer dat in elk centrum per stagiair wordt
verwezenlijkt per einddoel en/of per fase bedoeld in artikel 5, 2°.

Voor de begunstigden wordt dat cijfer bepaald op grond van een maandelijkse opname van de gepresteerde en
daarmee gelijkgestelde uren, binnen de perken bepaald in de artikelen 4, § 1, en 7.

Voor de stagiairs wordt dat cijfer bepaald op grond van het aantal gepresteerde en daarmee gelijkgestelde uren die
op de maandelijkse prestatiestaten worden vermeld, zonder dat dat aantal meer mag bedragen dan 1 824 uren per jaar
per stagiair.

De daadwerkelijke en de gelijkgestelde prestaties bedoeld in het vierde en het vijfde lid worden in rekening
gebracht op grond van een wekelijkse dienstregeling van 38 gepresteerde uren.

Indien de wekelijkse dienstregeling minder dan 38 gepresteerde uren bedraagt, kan op de daadwerkelijke en
gelijkgestelde prestaties een valoriseringscoëfficiënt toegepast worden die door het Agentschap bepaald wordt en
waarbij rekening gehouden wordt met het arbeidsstelsel van het begeleidingspersoneel zoals bestaande op de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

§ 2. Naast het aantal uren bedoeld in § 1 zijn in het bezoekcijfer eveneens inbegrepen :

1° de opvolging door een opleider van een begunstigde of van een stagiair die door een door het Agentschap
erkende omscholingsovereenkomst gebonden is, die forfaitair gevaloriseerd wordt à rato van 40 uur per maand;

2° de opvolging na opleiding bedoeld in artikel 2, 13°, en waarvoor een overeenkomst is opgemaakt, die maximaal
gevaloriseerd wordt à rato van 144 uur;

3° volgens de modaliteiten bedoeld in § 1, de beroepsopleiding van de andere personen dan de begunstigden en
de stagiairs, binnen de perken bepaald in artikel 9, 1°, en voorzover de beroepsopleiding niet financieel gedragen wordt
door het Agentschap.

Art. 22. § 1. Aan het einde van elke erkenningsperiode wordt per einddoel het jaargemiddelde van het
bezoekcijfer per periode berekend.

Als het gemiddelde waarvan sprake in vorig lid gelijk is aan of hoger is dan 75 % van het voorheen erkende
uurvolume, komt het centrum voor hetzelfde uurvolume in aanmerking voor de volgende erkenning.

Dat cijfer wordt op 60 % teruggebracht in de gevallen waarin het centrum voor het eerst één van de fases bedoeld
in artikel 2, 5°, 1, b, en 2 tot en met 4 in werking heeft gesteld.

Als dat gemiddelde lager is dan 65 % van het uurvolume, staat het aantal erkende uren voor de periode van de
nieuwe erkenning gelijk met 125 % van het werkelijke bezoek zoals waargenomen na afloop van de voorgaande
erkenningsperiode.

Als dat gemiddelde minstens gelijk is aan 65 % en lager is dan 75 % van het uurvolume, kan het Agentschap op
verzoek van het centrum en volgens criteria die het zelf bepaalt het bereikte aantal uren vermeerderen in functie van
het verwezenlijke inschakelingscijfer.

§ 2. Na afloop van elke erkenningsperiode wordt per einddoel het gemiddelde inschakelingscijfer van de stagiairs
berekend.

Daartoe wordt rekening gehouden met het aantal overeenkomsten voor opvolging na opleiding bedoeld in
artikel 2, 13°, die afgesloten zijn in elk einddoel met de personen die de fase van het aanleren van een beroep of een
functie bedoeld in artikel 2, 5°, 3, hebben gevolgd.

Gelijkgesteld met de overeenkomsten voor opvolging na opleiding worden de inschakelingen na opleiding
bedoeld in artikel 2, 14°, waaraan geen overeenkomst is voorafgegaan.

Het aantal overeenkomsten dat is afgesloten na afloop van elke erkenningsperiode dient gelijk te zijn aan of hoger
te zijn dan 75 % van het aantal personen die de fase bedoeld in artikel 2, 5°, 3, hebben gevolgd.

Het te bereiken inschakelingscijfer is de uitkomst van de vermenigvuldiging van het werkelijke percentage der
afgesloten overeenkomsten met één der volgende percentages, in functie van het werkloosheidscijfer per arrondisse-
ment waarin het centrum zich bevindt :

Werkloosheidscijfer % Inschakeling na opleiding

Van 4 tot 6 % 80 %

Van 7 tot 9 % 70 %

Van 10 tot 12 % 60 %

Van 13 tot 14 % 55 %

Van 15 tot 17 % 50 %

Van 18 tot 20 % 45 %

Van 21 tot 22 % 40 %

Van 23 tot 25 % en meer 35 %
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Als het aantal afgesloten overeenkomsten lager is dan 75 % van het aantal personen die de fase bedoeld in artikel 2,
5°, 3, hebben gevolgd of als het inschakelingscijfer lager is dan het cijfer dat berekend is overeenkomstig het vijfde lid,
wordt het centrum ertoe verplicht het Agentschap binnen de zes maanden na hernieuwing van de erkenning een
heroriënteringsplan voor het (de) betrokken einddoel(en) voor te leggen. Bij ontstentenis wordt de erkenning
ingetrokken voor het (de) betrokken einddoel(en) alsmede eventueel voor de betrokken uren.

Afdeling 3. — Bepalingen gemeen aan afdelingen 1 en 2

Art. 23. Indien het beheerscomité van het Agentschap krachtens artikel 55 van het besluit van 4 juli 1196 op grond
van het dossier bedoeld in artikel 18 beslist, worden minstens volgende criteria in acht genomen :

1° de samenhang tussen het pedagogisch project bedoeld in de artikelen 11 en 12 en de opdrachten bedoeld in
titel II;

2° de kwaliteit en de relevantie van de pedagogische methodes die in aanmerking zijn genomen rekening houdend
met het specifiek karakter van de opgevangen bevolkingsgroep;

3° het bestaan van het opleidingenaanbod in het Waalse Gewest en de mogelijkheden voor de gehandicapte
personen om toegang tot dat aanbod te krijgen;

4° de arbeidsmarktperspectieven in de ontwikkelde bedrijvigheidssector;

5° de strategie van het centrum in termen van organisatie, van pedagogische en sociale opvolging, opvolging na
opleiding, inschakeling na opleiding en bijdrage van de begeleidingsploeg van het centrum tot de toekomstige
inschakeling van de stagiairs;

6° de naleving van de beginselen vastgeschreven in de systemen bedoeld in artikel 9, 3°.

Art. 24. De erkenningen worden voor een periode van drie jaar toegekend.

Art. 25. De centra kunnen een beroep indienen tegen de beslissing van het Agentschap, volgens de procedure
omschreven in hoofdstuk X van het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 1996.

TITEL IV. — Procedure voor de toelating van de begunstigden tot een beroepsopleiding

HOOFDSTUK I. — Toelatingsvoorwaarden

Art. 26. § 1. Naast de algemene ontvankelijkheidsvoorwaarden die elke door een begunstigde ingediende
aanvraag moet vervullen voor een beroepsopleiding, onderzoekt het bevoegde gewestelijk bureau van het Agentschap :

1° of de begunstigde niet meer onder de leerplicht valt;

2° of de begunstigde al dan niet in staat is om de opleidingen voorgesteld door de opleidingsmedewerkers en die
op de gehele bevolking gericht zijn te volgen, omdat ze minder aangepast zijn wegens :

a) de ontoegankelijkheid van de accommodatie voor de begunstigde;

b) het niet-bezitten door de begunstigde van een basis- of schoolopleiding zoals vereist;

c) het feit dat zij na afloop van een tegensprekelijk debat tussen het bevoegde gewestelijke bureau van het
Agentschap en de begunstigde als minder gunstig voor de ontplooiing van laatstgenoemde en voor diens persoonlijke
ontwikkeling worden beschouwd;

d) het feit dat zij gebaseerd zijn op een methodologie en/of pedagogie die weinig of niet aangepast is aan de
begunstigde.

§ 2. Indien de voorwaarden bedoeld in § 1 vervuld zijn, wordt de fase van het integratieproces bedoeld in artikel 2,
5°, waarin de begunstigde zich moet inschrijven door het bevoegde gewestelijke bureau van het Agentschap in
onderlinge samenwerking met het eventueel gepolste centrum aangewezen :

1° als blijkt dat de begunstigde zijn beroepsproject wenst te verduidelijken of dat het wenselijk geacht wordt dat
de begunstigde met de concrete invulling van het beroep geconfronteerd wordt :

a) geeft het gewestelijk bureau zijn toelating voor de inschrijving van de begunstigde in een bewustwordings- en
inschakelingsmodule zoals bedoeld in artikel 2, 5°, 1, b, of stelt hem voor om zich tot de oriëntatie- en balanseenheden
van de Gemeenschaps- en Gewestdienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling (FOREm) te richten, waarbij
laatstgenoemde eenheden overnemen;

b) of stelt het gewestelijk bureau hem voor om een onderdompelingsperiode zoals bedoeld in artikel 2, 5°, 1, a, te
volgen;

2° als blijkt dat de begunstigde een duidelijk beroepsproject voor ogen heeft zonder dat hij evenwel over de
noodzakelijke vooraf vereiste vaardigheden beschikt voor het aanvangen van een kwalificerende opleidingsfase, staat
het gewestelijk bureau toe dat hij ingeschreven wordt in een vooropleidingsfase zoals bedoeld in artikel 2, 5°, 2;

3° als blijkt dat de begunstigde een duidelijk beroepsproject voor ogen heeft en dat hij over de noodzakelijke vooraf
vereiste bekwaamheden beschikt, wordt hij door het gewestelijk bureau onderworpen aan een medisch onderzoek door
de arbeidsgeneeskundige dienst die door het gepolste centrum erkend is, met als doel zich uit te spreken over eventuele
medische tegenaanwijzingen.

Indien deze dienst een negatieve beslissing treft, wordt door het gewestelijk bureau aan de begunstigde een
beslissing tot weigering voor de in het vooruitzicht gestelde opleiding medegedeeld en wordt over een nieuwe
oriëntatie nagedacht.

Indien deze dienst een positieve beslissing treft, wordt de begunstigde door het gewestelijk bureau aan een
toelatingstest onderworpen in het gepolste centrum.

Daarnaast laat het gewestelijk bureau, als de begunstigde wenst zijn opleidingsproject aan de werkelijke invulling
van het in het vooruitzicht gestelde beroep te toetsen, toe dat hij voor een onderdompelingsperiode wordt ingeschreven
zoals bedoeld in artikel 2, 5°, 1, a. In dat geval vindt de toelatingstest in die periode plaats. In de daarop volgende week
wordt het verslag, dat wordt opgemaakt volgens een door het Agentschap vastgesteld schema, aan het gewestelijk
bureau overgemaakt.
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§ 3. Het Agentschap beschikt over een termijn van vijfenveertig dagen om de procedures bedoeld in de §§ 1 en 2
door te voeren.

§ 4. Indien de begunstigde voor de toelatingstest slaagt, geeft het gewestelijk bureau van het Agentschap kennis
van een beslissing tot toelating tot de gepolste opleiding aan betrokkene.

Indien de begunstigde niet voor de toelatingstest slaagt, geeft het gewestelijk bureau van het Agentschap kennis
van een beslissing tot weigering van de toelating tot de vooropgestelde opleiding aan betrokkene en stelt hem voor om
een vooropleiding of een bewustwordings- en inschakelingsmodule te volgen of, in voorkomend geval, dankt met hem
na over een andere oriëntatie.

HOOFDSTUK II. — Overeenkomst

Art. 27. Om de opdrachten bedoeld in titel II uit te voeren, sluiten de centra met de begunstigden een
overeenkomst af in de zin van artikel 2, 7°. Die overeenkomst dient door het Agentschap aanvaard te worden. Bij
ontstentenis kan het centrum geen aanspraak maken op de subsidiëring bedoeld in titel V.

Art. 28. De overeenkomst wordt schriftelijk afgesloten en opgesteld in drie exemplaren, waarvan één overge-
maakt wordt aan elke partij en één aan het Agentschap.

Art. 29. De overeenkomst kan voor elke periode, module of inwerkingscyclus bedoeld in de artikelen 4, § 3, 5 en 6,
§ 1, niet meer bedragen dan de maximumduur vastgelegd in deze bepalingen.

Art. 30. In de overeenkomst worden bepaald :

1° de identiteit of de benaming en de woonplaats of de zetel van de partijen;

2° de begindatum van de overeenkomst en duur ervan;

3° het voorwerp van de overeenkomst;

4° de respectievelijke verplichtingen van de partijen, opgesomd in artikel 31, §§ 1 en 2.

Art. 31. § 1. Het centrum moet :

1° in een beroepskwalificatie voor de stagiair voorzien door hem de noodzakelijke theoretische en praktische
beroepskwalificatie te bezorgen;

2° de eventuele uitrusting voor de opleiding, meer bepaald het materieel, het gereedschap, de werkkledij en de in
goede staat van werking verkerende en regelmatig onderhouden veiligheids- en beschermingsuitrustingen ter
beschikking van de stagiair te stellen;

3° erover waken dat de overeenkomst goed wordt uitgevoerd, het gedrag van de stagiair waarnemen met het oog
op de beoordeling van diens evolutie en de waarnemingen mededelen zowel aan de stagiair als aan de afgevaardigde
van het Agentschap;

4° de stagiair een opvolging na opleiding voorstellen en daar op zijn verzoek voor zorgen;

5° als een goede huisvader waken over de gezondheid en de veiligheid van de stagiair;

6° vermijden dat de stagiair taken worden opgelegd die vreemd zijn aan het beroepsopleidingsproces of die een
gevaar inhouden voor diens veiligheid en gezondheid of die verboden zijn krachtens de arbeidswetgeving;

7° de stagiair in die hoedanigheid inschrijven in het personeelsregister;

8° de stagiair de vergoedingen betalen bedoeld in artikel 43 alsmede de reis- en verblijfkosten, die berekend
worden overeenkomstig het ministerieel besluit van 9 april 1964 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de
lasten die voor de mindervaliden voortvloeien uit de verplaatsing naar en het verblijf op de plaats die aangewezen
werd voor hun beroepsopleiding, omscholing of herscholing, worden gedragen door het Rijksfonds voor sociale
reclassering van de mindervaliden;

9° het bewijs leveren dat het ten overstaan van de stagiair de verplichtingen nakomt die voortvloeien uit de op het
centrum toepasselijke wets-, decretale of regelgevende bepalingen, meer bepaald de bepalingen voortvloeiende uit de
wet op de sociale zekerheid der werknemers, op de schadevergoeding voor arbeidsongevallen of beroepsziekten, op
de wettelijke feestdagen, de arbeidsregelgeving, het welzijn van de werknemers bij de uitoefening van hun taak en op
de betaling van de vergoedingen;

10° het Agentschap onmiddellijk inlichten over elke betwisting met betrekking tot de uitvoering van de
overeenkomst;

11° de vordering van de opleiding met de stagiair, de afgevaardigde van het Agentschap en, in voorkomend geval,
het opleidingsbedrijf bespreken, minstens één maand vóór de contractueel voorziene einddatum;

12° de stagiair aan het einde van diens overeenkomst een attest afleveren waarin de duur en de aard van diens
overeenkomst worden vermeld.
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§ 2. De stagiair moet :

1° zich gewetensvol wijden aan het verwerven van de beroepsopleiding;

2° zich schikken naar het huishoudelijk reglement en, in voorkomend geval, het vertrouwelijkheidsbeginsel in
verband met de informatie waartoe hij toegang zou hebben gehad, naleven;

3° de welvoeglijkheid en de goede zeden naleven tijdens de uitvoering van zijn overeenkomst;

4° de veiligheids- en hygiënevoorschriften naleven;

5° handelen overeenkomstig de instructies die hem door het centrum of het opleidingsbedrijf zijn gegeven met het
oog op de uitvoering van zijn contract;

6° het gereedschap, de uitrusting, het materieel en de niet-gebruikte grondstoffen die hem door het centrum zijn
toevertrouwd, in goede staat teruggeven;

7° het Agentschap onmiddellijk inlichten over elke betwisting met betrekking tot de uitvoering van de
overeenkomst;

8° aan de evaluatie bedoeld in § 1, 11°, deelnemen.

§ 3. Het bevoegde gewestelijke bureau van het Agentschap moet :

1° de overeenkomst aanvaarden;

2° indien de evaluatie bedoeld in § 1, 11°, positief is, de verlenging van de overeenkomst voor de duur bepaald in
het opleidingsprogramma aanvaarden;

3° het bedrag van de vergoedingen en van de reis- en verblijfkosten vastleggen zoals bedoeld in artikel 1, 8°;

4° een overleggende rol tussen de partijen spelen, mocht er betwisting zijn.

Art. 32. § 1. De uitvoering van de overeenkomst wordt geschorst indien één der partijen tijdelijk in de
onmogelijkheid verkeert om aan de overeenkomst uitvoering te verlenen, meer bepaald in geval van arbeidsonge-
schiktheid wegens ziekte of ongeval, moederschapsverlof, wederoproeping onder de wapens, wegens een tijdelijke
tewerkstelling of wegens het volgen van een aanvullende opleiding bij een andere opleidingsmedewerker.

De betrokken partij is ertoe verplicht het bewijs voor deze onmogelijkheid voor te leggen en, indien zij voortvloeit
uit een arbeidsongeschiktheid van de stagiair, een medisch attest voor te leggen, uiterlijk de tweede werkdag volgend
op de aanvang van de ongeschiktheid.

Indien de uitvoering van de overeenkomst geschorst wordt, wordt de overeenkomst met een periode van dezelfde
duur als de schorsing verlengd door middel van een aanhangsel bij de overeenkomst.

Over de schorsing en de hervatting van de uitvoering van de overeenkomst tijdens de periode die gedekt wordt
door de aanvankelijke overeenkomst of door een aanhangsel, dient het Agentschap te worden ingelicht door het
centrum, binnen een termijn van hoogstens tien kalenderdagen.

§ 2. De overeenkomst voorziet enkel in een proefperiode als de duur ervan gelijk is aan of meer bedraagt dan
zes maanden.

In dat geval wordt de proefperiode op één maand vastgesteld. Deze periode wordt verlengd met de periodes
waarin de uitvoering van de overeenkomst geschorst is.

Art. 33. § 1. Onverminderd de algemene wijze waarop verplichtingen vervallen, wordt de overeenkomst vóór
afloop van de voorziene termijn beëindigd indien het Agentschap daarover wordt ingelicht :

1° omdat beide partijen het aldus willen;

2° omdat één der partijen het tijdens de proefperiode aldus wil, ongeacht het ogenblik ervan;

3° indien er een ernstige reden bestaat voor de verbreking bepaald bij de artikelen 34 en 35;

4° indien de schorsing van de uitvoering van de overeenkomst langer dan drie maanden duurt en één der partijen
niet meer wenst dat de overeenkomst verder loopt;

5° omdat het centrum het aldus wil, indien verschillende evaluaties zoals bedoeld in artikel 14, § 1, 3°, negatief
blijken; in dat geval kan het centrum de overeenkomst verbreken middels een vooropzeg van zeven kalenderdagen die
bij aangetekend schrijven mede wordt gedeeld en in werking treedt de maandag volgend op de week waarin de
vooropzeg plaatsvond;

6° omdat de stagiair het aldus wil, indien hij een beroepsactiviteit in de privé-sector, bij de overheid of als
zelfstandige aanvangt;

7° wegens de ontbinding van het centrum;

8° wegens overmacht, indien daardoor de uitvoering van de overeenkomst definitief onmogelijk is geworden;

9° na kennisgeving aan de partijen bij ter post aangetekend schrijven van de intrekking van de aanvaarding van
de overeenkomst door het Agentschap, indien één der partijen het Agentschap valse of vervalste documenten heeft
voorgelegd.
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§ 2. Elke onverantwoorde verbreking kan voor de voor de verbreking verantwoordelijke partij de schorsing van de
in dit besluit bedoelde prestaties die deze partij vanwege het Agentschap geniet, met zich brengen.

Art. 34. De hierna vermelde omstandigheden vormen een ernstige, de stagiair toerekenbare reden voor de
ontbinding van rechtswege van de overeenkomst :

1° indien hij zich schuldig maakt aan een daad van onrechtschapenheid, aan ernstige feitelijkheden of ernstige
beledigingen aan het adres van het personeel van het centrum;.

2° indien hij hen met opzet tijdens de uitvoering van de overeenkomst ernstige materiële of morele schade
toebrengt;

3° indien hij het vertrouwelijkheidsbeginsel betreffende de informatie waartoe hij toegang zou hebben, overtreedt;

4° in het algemeen, indien hij blijk geeft van ernstige tekortkomingen tegenover zijn verplichtingen in verband met
de goede orde, de veiligheid en de discipline in het centrum of de uitvoering van zijn contract;

5° indien hij herhaaldelijk afwezig blijft en daardoor, samengeteld, meer dan veertien werkdagen afwezig is.

In dat geval kan de verbreking van de overeenkomst enkel worden ingeroepen na een waarschuwing die hem per
aangetekend schrijven wordt toegestuurd;

6° indien de stagiair valse documenten heeft voorgelegd met het oog op het afsluiten van de overeenkomst.

Art. 35. De hierna vermelde omstandigheden vormen een ernstige, het centrum toerekenbare reden voor de
ontbinding van rechtswege van de overeenkomst :

1° indien het zich schuldig maakt aan een daad van onrechtschapenheid, aan ernstige feitelijkheden of ernstige
beledigingen;

2° indien het vanwege derden dergelijke daden tegenover de stagiair duldt;

3° indien de zedelijkheid van de stagiair tijdens de overeenkomst in gevaar wordt gebracht;

4° indien zijn veiligheid en gezondheid tijdens de overeenkomst blootgesteld blijken te zijn aan gevaren die hij op
het ogenblik waarop de overeenkomst afgesloten werd, niet kon voorzien;

5° in het algemeen, indien het centrum blijk geeft van ernstige tekortkomingen aan zijn verplichtingen in verband
met de uitvoering van de overeenkomst.

TITEL V. — Subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding

HOOFDSTUK I. — Subsidiëring van de werking van de centra voor beroepsopleiding

Art. 36. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten erkent het Agentschap voor elk centrum
betreffende elke erkenningsperiode een aantal forfaitair gesubsidieerde uren à 10,62 euro per uur. Het aldus verkregen
bedrag vormt het jaarlijkse krediet van het centrum. Het aantal gesubsidieerde uren beantwoordt aan het aantal
krachtens artikel 19 erkende uren.

Art. 37. Het forfaitaire uurbedrag bedoeld in artikel 36 wordt geı̈ndexeerd overeenkomstig de wet van
1 maart 1977 houdende inrichting van een stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen van het Rijk worden gekoppeld en wordt gekoppeld aan de spilindex 1.2936 van
1 maart 2002.

Art. 38. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskrediten kan het jaarlijkse krediet verhoogd worden met
een aanpassingscoëfficiënt die door de Regering wordt vastgelegd, waarbij de centra de mogelijkheid wordt gegeven
om de verhogingen wegens de evolutie van de geldelijke anciënniteit van hun begeleidingspersoneel vastgesteld op de
datum van inwerkingtreding van dit besluit te financieren.

Art. 39. Een bedrag dat overeenstemt met minstens 70 % van het jaarlijkse krediet wordt toegerekend aan de
lasten van het personeel dat middels een arbeidsovereenkomst door het centrum wordt tewerkgesteld en aan het
ereloon dat aan prestatieverleners gestort wordt die van buiten het centrum komend door laatstgenoemde
aangesproken worden voor de uitvoering van administratieve, boekhoudkundige en onderhoudstaken.

Art. 40. De financiële lasten die middels het jaarlijkse krediet worden gefinancierd, worden door het Agentschap
toegelaten op grond van de toelaatbaarheidsbeginselen voor de lasten bepaald in bijlage IV. De lasten van het personeel
dat door het centrum wordt tewerkgesteld middels een arbeidsovereenkomst, worden in rekening gebracht op grond
van de loonschalen en de bepalingen vermeld in bijlage II.

Art. 41. De centra worden ertoe gemachtigd de eventuele inkomsten uit hun productie-activiteiten voor hun
maatschappelijk doel aan te wenden, mist naleving van de toelaatbaarheidsbeginselen voor de lasten bepaald in
bijlage IV.

De inkomsten uit de opleidingsactiviteit van de centra worden geheel door het Agentschap teruggevorderd.

Art. 42. Het Agentschap betaalt aan het begin van elk kwartaal 25 % van het jaarlijkse krediet uit.

De uitgaven van de centra worden jaarlijks aan een boekhoudkundige controle door de diensten van het
Agentschap onderworpen, waarbij laatstgenoemde in voorkomend geval het niet-gebruikte gedeelte van het jaarlijkse
krediet terugvordert.
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HOOFDSTUK II. — Subsidiëring van de vergoedingen van de stagiair

Art. 43. De vergoedingen van de stagiair bestaan uit :

1° een basisvergoeding;

2° een aanvullende premie.

Art. 44. De basisvergoeding bedoeld in artikel 43, 1°, wordt vastgesteld op 40 % van het gemiddeld minimum-
maandinkomen zoals gewaarborgd bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43 van 2 mei 1988, ondertekend in de
Nationale Arbeidsraad.

Het bedrag bedoeld in vorig lid wordt op 60 % gebracht indien de stagiair het bewijs levert dat hij zich in één der
volgende toestanden bevindt :

1° hij vormt een gezin met een persoon die over een inkomen beschikt dat lager is dan het forfaitaire bedrag van
de werkloosheidsuitkeringen voor samenwonenden;

2° hij woont samen zonder echtgenoot en uitsluitend met :

a) één of meerdere kinderen, op voorwaarde dat hij voor minstens één ervan recht heeft op gezinsbijslagen of dat
de kinderen over een inkomen beschikken dat lager is dan het forfaitaire bedrag van de werkloosheidsuitkeringen voor
samenwonenden;

b) één of meerdere kinderen of andere verwanten of aanverwanten tot en met de derde graad, op voorwaarde dat
hij voor minstens één ervan recht heeft op gezinsbijslagen of dat de verwanten of aanverwanten over een inkomen
beschikken dat lager is dan het forfaitaire bedrag van de werkloosheidsuitkeringen voor samenwonenden;

c) één of meerdere verwanten of aanverwanten tot en met de derde graad, die beschikken dat lager is dan het
forfaitaire bedrag van de werkloosheidsuitkeringen voor samenwonenden.

Art. 45. De basisuurvergoeding is gelijk aan drie keer het maandelijkse basisbedrag bedoeld in het artikel, gedeeld
door 13 x 38.

Art. 46. De basisvergoeding bedoeld in artikel 43, 1°, wordt verminderd met het bedrag van de wettelijke en
regelgevende tegemoetkomingen die de stagiair worden toegekend, vastgesteld overeenkomstig artikel 47 en tegen
75 % van het bedrag ervan.

Art. 47. De wettelijke en regelgevende tegemoetkomingen waarvan sprake in artikel 46 zijn :

1° de pensioenen, alsmede alle plaatsvervangende voordelen dan wel de voordelen die als aanvulling worden
toegekend :

a) ofwel bij of krachtens een Belgische of buitenlandse wet;

b) ofwel door een overheid of een openbare instelling;

2° de vergoedingen, uitkeringen en lijfrenten die toegekend worden aan slachtoffers van arbeidsongevallen of
beroepsziekten, in toepassing van de wetgeving over de schadevergoeding voor arbeidsongevallen of in toepassing van
de wetgeving over de schadevergoeding voor beroepsziekten en over de preventie ervan;

3° de vergoedingen die worden toegekend aan een gehandicapte persoon die slachtoffer is van een ongeval, in
toepassing van artikel 1382 en volgende van het Burgerlijk Wetboek of in toepassing van enige gelijkaardige
buitenlandse wetgeving;

4° de vergoeding voor arbeidsongeschiktheid die worden toegekend in toepassing van de wetgeving over de
verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering;

5° de werkloosheidsuitkeringen die worden toegekend in toepassing van de regelgeving over tewerkstelling en
werkloosheid;

6° de inkomensvervangende toelagen die toegekend worden in toepassing van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan gehandicapten, of de gewone en bijzondere tegemoetkomingen die toegekend
worden in toepassing van het koninklijk besluit van 17 november 1969 houdende algemeen reglement betreffende het
toekennen van tegemoetkomingen aan de minder-validen;

7° de belastbare beroepsinkomsten.

Indien de bijdrage bedoeld in het eerste lid, 2°, uitbetaald wordt in de vorm van kapitaal of van terugkoopwaarde
wordt artikel 30 van de wet van 27 februari 1987 betreffende de tegemoetkomingen aan gehandicapten toegepast.

Er wordt in geen enkel geval rekening gehouden met het gedeelte van de wettelijke of regelgevende bijdragen die
als gezinsbijslag, als integratietoelsag in toepassing van voornoemde wet van 27 februari 1987 of als schadevergoeding
voor de hulp van een derde in toepassing van het koninklijk besluit van 17 november 1969 houdende algemeen
reglement betreffende het toekennen van tegemoetkomingen aan de mindervaliden worden toegekend.
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Art. 48. De aanvullende premie bedoeld in artikel 43, 2°, wordt vastgesteld op 1,1040 euro per daadwerkelijk
gepresteerd of daarmee gelijkgesteld uur.

Deze premie wordt geı̈ndexeerd overeenkomstig de wet van 1 maart 1977 houdende inrichting van een stelsel
waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk en is
gekoppeld aan de spilindex 1.2936 van 1 aart 2002.

Art. 49. Het centrum is ertoe verplicht de vergoedingen bedoeld in artikel 43 regelmatig met niet meer dan
één maand afstand te betalen.

Art. 50. § 1. De sociale zekerheidsbijdragen die verschuldigd zijn door de stagiair worden ingehouden op de
basisvergoeding zoals berekend in artikel 46 en op de aanvullende premie bedoeld in artikel 43, 2°, en door het centrum
gestort aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid.

§ 2. De sociale zekerheidsbijdragen die door het centrum verschuldigd zijn, worden door het centrum aan de
Rijksdienst voor sociale zekerheid gestort als contract voor beroepsopleiding.

§ 3. Het centrum richt aan het Agentschap een driemaandelijkse staat van de werkgeversbijdragen in de sociale
zekerheid die het aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid gestort heeft.

Art. 51. Het centrum betaalt de premie verzekering-wet voor alle stagiairs samen en de arbeidsgeneeskundige
kosten.

HOOFDSTUK III. — Terugbetaling van de kosten door het Agentschap

Art. 52. Door het Agentschap worden aan het centrum terugbetaald :

1° de vergoedingen bedoeld in artikel 43;

2° de reis- en verblijfkosten die aan de stagiairs en aan de begunstigden worden gestort overeenkomstig het
ministerieel besluit van 9 april 1964 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de lasten die voor de
mindervaliden voortvloeien uit de verplaatsing naar en het verblijf op de plaats die aangewezen werd voor hun
beroepsopleiding, omscholing of herscholing, worden gedragen door het Rijksfonds voor sociale reclassering van de
mindervaliden;

3° de werkgeversbijdragen in de sociale zekerheid bedoeld in artikel 50;

4° de premie en de kosten bedoeld in artikel 51.

TITEL IV. — Opvolging en controle door het Agentschap

Art. 53. De Directie opleiding van het Agentschap wijst in eigen kring een pedagogisch referent aan.

Diens opdracht bestaat erin :

1° ervoor te zorgen dat er een pedagogische cultuur eigen aan de gehandicapte ontstaat die door alle centra
gedeeld wordt;

2° de actie van de verschillende pedagogische coördinatoren van de centra te coördineren;

3° te waken over de afstemming van het opleidingsaanbod op de behoeften van de arbeidsmarkt.

Art. 54. De pedagogische inspectie van het Agentschap is ermee belast te waken over de naleving van het
pedagogische project bedoeld in de artikelen 11 en 12.

Daartoe evalueert het Agentschap de toepassing van het project en legt het aan het bestuur een omstandig verslag
voor, binnen de drie maanden voorafgaand aan het verstrijken van elke erkenningsperiode.

Art. 55. Het Agentschap heeft als taak de evaluatie bedoeld in artikel 31, § 1, 11°, door te voeren.

Art. 56. Overeenkomstig artikel 57 van het decreet voert het Agentschap de onderzoeken uit bij het centrum of het
opleidingsbedrijf en legt het de bezoeken af die het nodig acht.

Het Agentschap kan van elk centrum eisen dat het elk stuk dat het verantwoord acht, overlegt.

TITEL VII. — Overgangsbepalingen

Art. 57. De centra voor beroepsopleiding die niet aan de voorwaarden opgelegd door dit besluit voldoen,
beschikken over één jaar vanaf diens inwerkingtreding om zich ernaar te schikken.
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TITEL VIII. — Wijzigings- en opheffingsbepalingen

Art. 58. Er wordt een artikel 24bis luidend als volgt ingevoegd in het besluit van de Waalse Regering van
16 januari 1997 tot goedkeuring van het huishoudelijk reglement van de adviesraden van het ″Agence wallonne pour
l’intégration des personnes handicapées″ (Waals Agentschap voor de integratie van gehandicapte personen) :

« Art. 24bis. Er wordt een vaste werkgroep opgericht in de adviesraad voor tewerkstelling en opleiding.

Diens taak bestaat erin de raad van advies te dienen inzake :

1° de erkenningsaanvragen die door de centra bedoeld in het besluit van het Waalse Gewest van 7 november 2002
betreffende de opdrachten, de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding worden ingediend,
op basis van de criteria bedoeld in artikel 23 van dit besluit;

2° over het evaluatieverslag bedoeld in artikel 62 van dit besluit. »

Art. 59. Artikel 26, eerste lid, van het besluit van de Waalse Regering van 5 november 1998 tot bevordering van
de kansen van de gehandicapte personen op de arbeidsmarkt, wordt met volgende bepaling aangevuld :

« 8° het integratie-inkomen bedoeld in de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op sociale integratie ».

Art. 60. Opgeheven worden voor wat betreft het Franse taalgebied :

1° de artikelen 44 tot en met 46, 56, § 2, 2°, 4° en 5°, 57 tot en met 61, 67, 74, 75 en 78 van het koninklijk besluit van
5 juli 1963 betreffende de sociale reclassering van de mindervaliden;

2° de regelgevende beslissing van 7 februari 1964 waarbij de modaliteiten en de voorwaarden voor de voorlopige
erkenning van de opleidingscentra en beroepsreconversie voor gehandicapten worden bepaald;

3° hoofdstuk 2 van het ministerieel besluit van 22 september 1966 houdende vaststelling van de criteria van
toekenning der toelagen voor de oprichting, de vergroting, de inrichting en het onderhoud van de centra voor
beroepsopleiding of omscholing van mindervaliden;

4° het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 25 oktober 1990 houdende vaststelling van de
voorwaarden van toekenning, van het bedrag en van de modaliteiten voor betaling van de uitkeringen en het
aanvullend loon ten gunste van de gehandicapten die een beroepsopleiding, omscholing of herscholing doormaken.

TITEL IX. — Slotbepalingen

Art. 61. De Minister belast de administrateur-generaal van het Agentschap ermee hem jaarlijks tegen 31 maart een
evaluatie over te maken in verband met de toepassing van dit besluit.

Art. 62. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2003.

Art. 63. De Minister van Sociale Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 november 2002.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

Bijlage I

FUNCTIES, PROFIELEN EN KWALIFICATIES VAN HET PERSONEEL

1. Interieurverzorger
Functiebeschrijving :
Schoonmaken van de lokalen en de uitrusting
Beheer van de onderhoudsproducten
Profiel :
Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team
Vermogen om zijn werk te organiseren
Een gepaste houding aannemen ten overstaan van de gehandicapte personen
Minimaal vereiste kwalificaties : nihil
Weddeschaal : schaal 1
2. Polyvalent arbeider
Functiebeschrijving :
Onderhoud der gebouwen en lokalen
Onderhoud van het klein materieel en eventuele opvolging wagenpark
Toepassing van de naleving van de normen (meer bepaald inzake veiligheid en hygiëne)
Opvolging en/of onderhoud van de werkkledij
Actieve deelname aan de doelstellingen van het centrum
Personen- en goederenvervoer
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Profiel :

Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team

Rijbewijs C en/of D (indien vereist door wagenpark)

Verantwoordelijkheidszin, zelfstandigheid en initiatiefrijk

Een gepaste houding aannemen ten overstaan van de gehandicapte personen

Minimaal vereiste kwalificaties : getuigschrift secundair onderwijs tweede graad

Weddeschaal : schaal 2

3. Bestuursassistent

Functiebeschrijving :

Lopende administratieve taken

Ontvangst, telefoon, classering

Opstellen en verzenden briefwisseling

Algemene administratiezaken

Beheer kantoorbenodigdheden

Dossierbeheer

Agendabeheer

Profiel :

Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team

Polyvalentie

Verantwoordelijkheidszin

Kennis gebruikelijke software

Zin voor organisatie, nauwkeurigheid

Beroepsethiek

Vermogen tot zelfopleiding (software, wetgeving…)

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Minimaal vereiste kwalificaties : attest hoger secundair onderwijs of kwalificatiegetuigschrift zevende jaar

Weddeschaal : schaal 3

4. Technicus

Functiebeschrijving :

Beheer machinepark

— Installatie

— Onderhoud

— Herstellingen

Administratief beheer machinepark

— Inventaris

— Vervanging

— Programmatie

Profiel :

Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team

Rijbewijs C en/of D (indien vereist door wagenpark)

Verantwoordelijkheidszin, zelfstandigheid en initiatiefrijk

Een gepaste houding aannemen ten overstaan van de gehandicapte personen

Minimaal vereiste kwalificaties : graduaat

Weddeschaal : schaal 4

5. Boekhouder

Functiebeschrijving :

Voorraadbeheer

Opvolging en afhandeling verrichtingen (bank, kassa, allerlei verrichtingen, facturen…) van de Algemene
Boekhouding (nazicht, aanrekening, invoeren, balans, eindbalans, resultatenrekening)

Analytische boekhouding

Balans, resultatenrekeningen van de v.z.w.
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Profiel :

Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team

Polyvalentie

Verantwoordelijkheidszin

Kennis gebruikelijke software

Zin voor organisatie, nauwkeurigheid

Beroepsethiek

Vermogen tot zelfopleiding (software, wetgeving…)

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Minimaal vereiste kwalificaties : graduaat boekhouden

Weddeschaal : schaal 4

6. Bestuurssecretaris

Functiebeschrijving :

Lopende boekhouding van het centrum :

— Opvolging en afhandeling van alle verrichtingen

— Nazicht, aanrekening, invoeren, balans,…

— Balans en resultatenrekening van de v.z.w. i.s.m. externe boekhouddienst

Loonberekening stagiairs, uitkeringen, reiskosten

Voorbereiding vergaderingen en dossiers

Gegevensbewerking voor AWIPH, ″Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées″ (Waals
Agentschap voor de integratie van gehandicapte personen), sociaal secretariaat

Opvolging administratieve dossiers

Profiel :

Vermogen om zich aan te passen aan en zich te integreren in een team

Polyvalentie

Verantwoordelijkheidszin

Kennis gebruikelijke software

Zin voor organisatie, nauwkeurigheid

Beroepsethiek

Vermogen tot zelfopleiding (software, wetgeving…)

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Minimaal vereiste kwalificaties : graduaat boekhouden/directiesecretariaat

Weddeschaal : schaal 4

Opleider

Functiebeschrijving :

Aanleren knowhow en attitudes :

— De stagiair voorbereiden met het oog op aanleren beroepsattitudes

Pedagogisch groepswerk met gehandicapte personen :

— Uitwerken van de inhoud van de opleiding

— Inhoud van de opleiding aanpassen aan evolutie van de techniek en van de arbeidsmarkt

— Deelname aan uitwerking en evolutie van evaluatie-instrumenten

— Opleiding aanpassen aan stagiair en aan diens project

— Deelname aan globale evaluatie van de stagiair (tegenover het geheel van diens programma)

— Aanpassing programma en methode t.g.v. evaluaties

— Deelname aan waarneming en oriëntatie van de kandidaat-stagiair

Contact buitenwereld :

— Opvolging stagiair in bedrijven en diens vooruitgang evalueren

— Deelname aan zoektocht naar bedrijfsopleidingen

Organisatie bedrijfsbezoeken en andere bezoeken i.v.m. opleiding

Deelname aan werking van het centrum :

— Pedagogische opvolging stagiair onder omscholingsovereenkomst

— Voorraadbeheer van materiaal nodig voor opleiding

— Opvolging bestellingen

— Deelname aan sociale integratie en inschakeling stagiair in beroepsleven
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Profiel :
Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-

tenwereld
Vermogen om een gedifferentieerde pedagogie toe te passen (opleiding of geı̈ndividualiseerd of in groepjes)
Teamworkbereidheid
Zelfstandigheid – verantwoordelijkheid
Aanpassingsvermogen
Beroepsethiek
Minimaal vereiste kwalificaties :
Getuigschrift pedagogische bekwaamheid of opleiding tot opveder of daarmee gelijk te stellen pedagogische

opleiding zo spoedig mogelijk te verwerven met een maximum van vier jaar na indiensttreding
Weddeschaal : schaal 5
7. Personeelslid bevoegd voor beroepsintegratie
Functiebeschrijving :
Contact buitenwereld :
— Beheer overeenkomsten i.v.m. bedrijsopleidingen
— Bevordering tewerkstellingstegemoetkomingen bij bedrijven
— Zoeken naar partnerbedrijven (voor inschakelingstraject) en toegang tot betrekkingen
— Bemiddeling stageplaatsen
— Samenwerking met arbeidsbemiddelingsinstellingen
— Begeleiding stagiairs in hun zoektocht naar werk en hun sociale integratie en hun inschakeling in de

beroepswereld
Deelname aan werking van het centrum :
— Werkagenda inschakelingstrajecten
— Uitwerking met stagiair van realistisch beroepsproject (samen met het team)
— Voorbereiding stagiairs bij zoeken naar werk
— Informatieverlening aan het centrum over evolutie beroepen
Profiel :

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Vaardigheden als werker, bemiddelaar en onderhandelaar
Beheer gesprekstechnieken
Zin voor organisatie
Kennis marketing, arbeidsleer
Vermogen om een grote hoeveelheid informatie te verwerken (meer bepaald van juridische en maatschappelijke

aard), om ze af te handelen en ze naar de verschillende doelgroepen toe te hertalen
Beroepservaring hebben (kennis bedrijfswereld)
Commercieel aangelegd zijn
Aanpasbaarheid en beschikbaarheid
Beroepsethiek
Ervaring handel
Minimaal vereiste kwalificaties :

ofwel
Graduaat marketing
Graduaat menswetenschappen of Hoger niet-universitair onderwijs in één of verschillende professionele

einddoelen van het Centrum voor Beroepsopleiding (CBO)
Weddeschaal : schaal 5
8. Maatschappelijk assistent
Functiebeschrijving :

Informatieverlening aan de diensten die in contact staan met gehandicapte doelgroepen over opleidingenaanbod
en toegangsvoorwaarden CBO

Deelname aan oriëntatie en interne selectie kandidaat-stagiairs
Maatschappelijke en gezinsopvolging stagiairs
Opvolging van de evolutie van de stagiair in opleiding (op maatschappelijk vlak)
Verbinding met het gewestelijk bureau AWIPH in het kader van de aanvragen voor opleidingen (formulier voor

indiening aanvraag, contract,…)
Sensibilisering van het team voor behoeften gehandicapte personen
Informatieverlening aan stagiairs over rechten en plichten en meer in het bijzonder in hun hoedanigheid van

gehandicapte personen
Toegang van de gehandicapte personen tot deze rechten vergemakkelijken
Begeleiding stagiair bij instellingen en personen «buitenwereld» (FOREm, huisvesting,…)
De betrekkingen tussen de stagiairs onderling en tussen stagiairs en teamleden vergemakkelijken
Af en toe pedagogisch inspringen (sociale wetgeving,…)
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Profiel :

Juridische en sociale vaardigheden

Luisterbereidheid

Groepswerking

Bemiddelingsbekwaamheden

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Beroepsethiek

Minimaal vereiste kwalificaties : Graduaat maatschappelijk assistent

Weddeschaal : schaal 5

9. Directeur

Functiebeschrijving :

Pedagogische bezieling van het centrum :

— Vormgeving, uitwerking van en toezicht op opleidingsprogramma’s

— Evaluatie en aanpassing opleidingsprogramma’s

— Bezieling team « opleidingen »

Dagelijkse leiding en dagelijks beheer van het centrum :

— Begroting en opvolging boekhouding

— Beheer en opvolging bestuur met inbegrip van Europese subsidiëring

— Beheer human resources

Contact buitenwereld :

— Verantwoordelijk tegenover machten en overheden (inrichtende macht, subsidiërende overheid)

— Leggen en opvolgen van contacten met plaatselijk en subgewestelijk maatschappelijk middenveld en
bedrijfswereld

Studie en prospectie :

— Zoeken naar nieuwe werkmethodes, nieuwe marktniches en isntelling van strategieen die aangepast zijn aan
evolutie centra

— Beheer eventuele bijkomende projecten (Europa, vennootschappen met maatschappelijk doel…)

Profiel :

Bekwaamheden leiding en beheer (bestuurszaken, boekhouding, human resources)

« Kennis » tegenover georganiseerde einddoelen

Pedagogische vaardigheden

Openheid tegenover de problemen van in moeilijkheden verkerende doelgroepen en kennis van de gehandicap-
tenwereld

Minimaal vereiste kwalificaties :

ofwel

licentiaat (of graduaat) pedagogische wetenschappen

licentiaat (of graduaat) technische en/of economische en/of menswetenschappen met getuigschrift pedagogische
bekwaamheid

Nuttige ervaring : 3 jaar

Weddeschaal : schaal 6

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 november 2002 betreffende de
opdrachten, de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding.

Namen, 7 november 2002.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,

Th. DETIENNE
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Bijlage II

WEDDESCHALEN

Schaal 6 Schaal 5 Schaal 4 Schaal 3 Schaal 2 Schaal 1

0 2.722,44 2.168,43 1.920,61 1.564,09 1.606,74 1.395,89

1 2.789,00 2.168,43 1.947,53 1.594,37 1.618,81 1.414,25

2 2.855,56 2.222,67 1.974,44 1.624,65 1.630,86 1.432,60

3 2.922,12 2.222,67 2.001,36 1.654,93 1.642,92 1.450,95

4 2.922,12 2.276,86 2.001,36 1.654,93 1.642,92 1.495,66

5 3.043,28 2.276,86 2.032,59 1.685,21 1.649,13 1.513,11

6 3.043,28 2.331,07 2.032,59 1.685,21 1.649,13 1.513,11

7 3.164,43 2.331,07 2.074,22 1.725,56 1.655,34 1.530,56

8 3.164,43 2.385,29 2.074,22 1.725,56 1.655,34 1.530,56

9 3.285,60 2.385,29 2.145,97 1.806,27 1.661,54 1.548,01

10 3.285,60 2.439,50 2.145,97 1.806,27 1.661,54 1.548,01

11 3.406,76 2.439,50 2.217,73 1.886,98 1.667,75 1.565,46

12 3.406,76 2.454,42 2.217,73 1.886,98 1.667,75 1.565,46

13 3.527,91 2.454,42 2.280,52 1.957,61 1.673,96 1.582,91

14 3.527,91 2.550,07 2.280,52 1.957,61 1.673,96 1.582,91

15 3.649,07 2.550,07 2.343,31 2.028,23 1.695,86 1.600,37

16 3.649,07 2.645,71 2.343,31 2.028,23 1.695,86 1.600,37

17 3.770,23 2.645,71 2.406,10 2.098,86 1.736,14 1.617,82

18 3.770,23 2.741,36 2.406,10 2.098,86 1.736,14 1.617,82

19 3.891,39 2.741,36 2.468,89 2.169,48 1.776,41 1.637,65

20 3.891,39 2.837,01 2.468,89 2.169,48 1.776,41 1.637,65

21 4.012,55 2.837,01 2.531,69 2.240,11 1.816,68 1.657,48

22 4.012,55 2.932,65 2.531,69 2.240,11 1.816,68 1.657,48

23 4.133,71 2.932,65 2.594,47 2.310,74 1.856,95 1.677,31

24 4.133,71 3.028,30 2.594,47 2.310,74 1.856,95 1.677,31

25 4.133,71 3.028,30 2.657,26 2.381,36 1.897,22 1.697,14

26 4.133,71 3.028,30 2.657,26 2.381,36 1.897,22 1.697,14

27 4.133,71 3.028,30 2.720,06 2.451,99 1.937,49 1.716,98

28 4.133,71 3.028,30 2.720,06 2.451,99 1.937,49 1.716,98

29 4.133,71 3.028,30 2.782,96 2.522,61 1.977,76 1.716,98

30 4.133,71 3.028,30 2.782,96 2.522,61 1.977,76 1.716,98

Bovenstaande schalen worden geı̈ndexeerd overeenkomstig de wet van 1 maart 1977 houdende inrichting van een
stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk
worden gekoppeld en wordt gekoppeld aan de spilindex 1.2936 van 1 maart 2002.

Berekening anciënniteit
1. Berekening interne anciënniteit
a) Tegen 100 % gevaloriseerd wordt de anciënniteit die in het centrum of in één of verschillende centra voor

beroepsopleiding erkend door AWIPH is verworven bij functieverandering van een personeelslid, met uitzondering
van de bevordering tot de directie van het centrum.

b) Tegen 75 % gevaloriseerd wordt de anciënniteit die in het centrum of in één of verschillende centra voor
beroepsopleiding erkend door AWIPH is verworven bij de bevordering tot de directie van het centrum.

2. Berekening externe anciënniteit
a) Enkel de vorige prestaties in verband met de functie die in het centrum uitgeoefend zal worden, geven

aanleiding tot aanciënniteitsjaren.
b) Eventuele anciënniteitsaanvaarding loopt pas vanaf 22 jaar.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 november 2002 betreffende de

opdrachten, de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding.
Namen, 7 november 2002.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE
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BIJLAGE III

AANTAL UREN DIE WORDEN ERKEND VOOR DE EERSTE ERKENNINGSPERIODE

CBO Aantal erkende uren

9 49.429

11 69.003

18 91.533

19 53.137

23 86.790

25 43.703

26 99.657

27 31.025

31 52.394

33 59.358

35 64.398

38 41.654

41 53.705

48 68.026

863.811

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 november 2002 betreffende de
opdrachten, de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding.

Namen, 7 november 2002.
De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

BIJLAGE IV

TOELAATBAARHEIDSBEGINSELEN VOOR DE LASTEN
1. De lasten worden geacht ontoelaatbaar te zijn als de hierna vermelde algemene beginselen niet worden

nageleefd :
* de lasten dienen rechtstreeks verband te houden met de opleiding waarvoor het centrum is erkend en wordt

gesubsidieerd in functie van dit besluit;
* zij dienen redelijk te zijn tegenover de opleidingsbehoeften;
* zij dienen in de boekhouding te worden opgenomen mits naleving van de beginselen van de wet van 17 juli 1975

met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de ondernemingen en de uitvoeringsbesluiten ervan;
* zij dienen voort te vloeien uit de omgang met derden en tastbare bedrijfszaken. In het bijzonder vormen de

v.z.w.’s die door één enkele directie verbonden zijn in de zin van hoofdstuk III, afdeling I, IV, A, § 6, van de bijlage van
het koninklijk besluit van 8 oktober 1976 betreffende de jaarrekeningen derden onderling voor zover hun
respectievelijke boekhouding geldig gecontroleerd kan worden;

* zij mogen niet betrekking hebben op forfaitaire sommen, buiten de sommen die verantwoord zijn via een
overeenkomst waarin de voorwaarden waaronder de beroepsprestaties geleverd en bezoldigd worden, omstandig
worden omschreven;

* zij dienen in voorkomend geval voort te vloeien uit de aanrekening die wordt doorgevoerd vanuit een
verdeelsleutel die beantwoordt aan objectieve, realistische en concrete criteria;

* zij dienen voort te vloeien uit de omgang met natuurlijke personen die geen lid mogen zijn van de inrichtende
macht of van de directie van het centrum, of met rechtspersonen waaronder leden van de inrichtende macht of van de
directie van het centrum geen leidinggevend of bestuurdersambt waarnemen. In het tegenovergestelde geval dient de
aantoonbaarheid van de lasten door het Agentschap te worden vastgesteld.

2. De volgende lasten in het bijzonder worden geacht ontoelaatbaar te zijn :
2.1 in de rekeningen 60
het aandeel van de bestedingen voor aankopen en goederen uitsluitend aangerekend op de productieactiviteiten

van het centrum.
2.2 in de rekeningen 61
— het aandeel van de uitgaven voor dienstverlening en allerlei goeden uitsluitend aangerekend op de

productieactiviteiten van het centrum;
— het deel der reiskosten van het centrum dat boven het cijfer bepaald voor het personeel der ministeries uitkomt

zoals bepaald bij het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende algemene reglementering inzake rondreiskosten,
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 7 maart 2001;

— de investeringswaarden van meer dan 247,89 euro toegerekend als last op één enkel boekjaar;
— de erelonen met betrekking tot de aanwending van buitenpersoneel in het kader van een onderaanneming of

van een oproep tot hulppersoneel wiens prestaties niet verband houden met de functies, profielen en kwalificaties
bepaald in de bijlagen 1 en 2 bij dit besluit.
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Het Agentschap kan evenwel, om gevolg te geven aan innoverende modules of aan bepaalde bijzondere
opdrachten en bij wijze van uitzondering, toestaan dat de kosten voor het buitenpersoneel wiens prestaties niet
verband houden met de functies, profielen en kwalificaties bepaald in de bijlagen 1 en 2 bij dit besluit toch opgenomen
worden.

— de vertegenwoordigingskosten die niet rechtstreeks verband houden met de activiteit van het centrum;
— de huurlast die niet verantwoord zou worden door een schriftelijke huurovereenkomst of een overeenkomst

tussen de partijen die vooraf door het Agentschap zou zijn goedgekeurd.
2.3 in de rekeningen 62
— de loon- en werkgeverslasten met betrekking tot het interne personeel die niet beantwoorden aan de de functies,

profielen en kwalificaties bepaald in de bijlagen 1 en 2 bij dit besluit.
Het Agentschap kan evenwel, om gevolg te geven aan innoverende modules of aan bepaalde bijzondere

opdrachten en bij wijze van uitzondering, toestaan dat de kosten voor het intern personeel wiens prestaties niet
verband houden met de functies, profielen en kwalificaties bepaald in de bijlagen 1 en 2 bij dit besluit toch opgenomen
worden.

— de werkgeverspremies voor extra-wettelijke verzekeringen;
— de dotaties en gebruik van provisies voor vakantiegeld en vertrekpremie;
— de extra-wettelijke voordelen toegekend aan de werknemers.
2.4 in de rekening 63
— de afschrijvingslasten voortvloeiende uit percentages boven onderstaande percentages uitkomend :
— 20 % voor de oprichtingskosten;
— 33 % voor de immateriële activa;
— 3 % voor bouwwerken en bebouwde gronden;
— 20 % voor machines en gereedschap met een lagere kost dan 1.239,47 euro en 10 % voor machines en

gereedschap met een hogere. Voor informaticamaterieel geldt evenwel het percentage 33 %;
— 10 % voor roerende goeden;
— 20 % voor rollend materieel;
— één van voorvermelde percentages in functie van het type betrokken goeden voor het leasingcontract en andere

gelijkaardige rechten.
— de waardeverminderingen van schuldvorderingen;
— de provisies voor wettelijke en extra-wettelijke pensioenen;
— de provisies voor omvangrijke werkzaamheden en grote onderhoudswerken;
— de andere provisies.
2.5 in de rekeningen 64
— het deel der andere bedrijfslasten uitsluitend aangerekend op de productieactiviteiten van het centrum;
— de niet-aftrekbare BTW op ontoelaatbare lasten;
— de verschillende boetes.
2.6 in de rekeningen 65
— het deel der financiële lasten uitsluitend aangerekend op de productieactiviteiten van het centrum;
— de rentelasten met betrekking tot investeringskredieten waarvoor geen goedkeuring door het Agentschap is

verkregen;
— de kaskredietlasten behalve als het gebruik ervan nodig is voor de delging van een achterstallige betaling aan

het Bestuur of wegens een dringende reden buiten de wil van het Agentschap om. De instelling dient dan het bewijs
van de achterstallige betaling te leveren alsmede de verantwoordelijkheid van het Agentschap door een attest dat het
bij het Agentschap moet aanvragen of het bewijs leveren voor het dwingend karakter van de gebeurtenis die het
gebruik van een dergelijk krediet noodzakelijk heeft gemaakt;

— de nalatigheidsintrest wegens een fout in het beheer van het centrum.
2.7 in de rekeningen 66
— het deel der buitengewone lasten uitsluitend aangerekend op de productieactiviteiten van het centrum.
2.8 in de rekeningen 69
— de lasten van toevoegingen en vooruitnemingen.
3. Van de lasten worden afgetrokken :
— de bedrijfssubsidies van overheidswege indien zij dezelfde lasten dekken als de lasten opgenomen volgens dit

besluit;
— de verschillende terugvorderingen van kosten eigen aan de opleidingsactiviteiten, met uitzondering van private

schenkingen, van opbrengsten van feestjes of andere verrichtingen waarmee privé-gelden worden ingezameld. Deze
uitzonderingen worden in rekening gebracht als de betrokken producten verrekend worden in afzonderlijke
rekeningen of onderrekeningen en dat dezelfde onderscheidingen tegelijkertijd gelden voor de lasten verbonden aan
de organisatie van deze verrichtingen;

— de financiële producten voortvloeiend uit beleggingsverrichtingen met betrekking tot de opleidingsactiviteiten;
— de in de tijd gespreide verminderingen der kapitaalsubsidies van overheidswege die hetzelfde ritme volgen als

de opneming van afschrijvingen met betrekking tot de activa verkregen voor de verwerving of de samenstelling ervan;
— de verschillende financiële producten met betrekking tot de opleidingsactiviteiten.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 november 2002 betreffende de

opdrachten, de erkenning en de subsidiëring van de centra voor beroepsopleiding.
Namen, 7 november 2002.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

MINISTERIE VAN MIDDENSTAND
EN LANDBOUW

[2002/16239]
Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 16 oktober 2002 wordt benoemd tot :

Ridder in de Kroonorde
de heer Paquay, Jean Léon Louis, secretaris-schatbewaarder van het

Landbouwcomice en de Vereniging van Veekwekers « Ourthe-
Amblève », te 4960 Aywaille.

Worden verleend :
De Gouden Palmen der Kroonorde aan :

de heren :
Labeye, Léonard Henri Joseph, voorzitter van het Landbouwcomice

« Ourthe-Amblève », te 4140 Sprimont;
Matte, Jean Alfred Ignace, voorzitter van de koninklijke Tuinbouw-

kring van en te 6111 Montigny-le-Tilleur (Landelies).
De Gouden Medaille der Kroonorde aan de heer Dumongh, Edgard,

secretaris van de Koninklijke Tuinbouwkring van Gilly Sart Culpart, te
6060 Charleroi (Gilly).

Zij zullen vanaf 8 april 2002 hun rang in de Orde innemen.

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2002/11499]
29 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot vervanging van een

lid van de Interdepartementale Commissie voor Duurzame Ont-
wikkeling

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het
federale beleid inzake duurzame ontwikkeling, inzonderheid op arti-
kel 16;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 tot benoeming
van de leden van de Interdepartementale Commissie voor Duurzame
Ontwikkeling, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 9 decem-
ber 1998, 25 november 1999, 14 maart 2000, 24 juni 2000, 7 novem-
ber 2000, 14 februari 2001 en 22 oktober 2001;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Mobiliteit en Vervoer en van Onze Staatssecretaris voor Energie en
Duurzame Ontwikkeling, en op het advies van Onze in Raad verga-
derde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag als lid van de Interdepartementale Com-
missie voor Duurzame Ontwikkeling wordt verleend aan de heer
G. Verbeke, luitenant-kolonel bij de Generale Staf van de Krijgsmacht.

Art. 2. De heer J. Theetaert, luitenant-kolonel, industrieel ingenieur,
chef van de Divisie Leefmilieu, Stafdepartement Welzijn, wordt benoemd
tot lid van de Interdepartementale Commissie voor Duurzame Ontwik-
keling als vertegenwoordiger van de Minister van Landsverdediging.

Art. 3. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Mobiliteit en
Vervoer en Onze Staatssecretaris voor Energie en Duurzame Ontwik-
keling zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 29 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister, Minister van Mobiliteit en Vervoer,
Mevr. I. DURANT

De Staatssecretaris voor Energie en Duurzame Ontwikkeling,
O. DELEUZE

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[2002/16239]
Ordres nationaux

Par arrêté royal du 16 octobre 2002 est nommé :

Chevalier de l’Ordre de la Couronne
M. Paquay, Jean Léon Louis, secrétaire-trésorier du Comice agricole

et de l’Association des Eleveurs de Bétail d’Ourthe-Amblève, à
4960 Aywaille.

Sont décernées :
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne à :

MM. :
Labeye, Léonard Henri Joseph, président du Comice agricole d’Ourthe-

Amblève, à 4140 Sprimont;
Matte, Jean Alfred Ignace, président du Cercle Royal Horticole de et

à 6111 Montigny-le-Tilleur (Landelies).
La Médaille d’Or de l’Ordre de la Couronne à M. Dumongh, Edgard,

secrétaire de la Société Royale Horticole de Gilly Sart Culpart, à
6060 charleroi (Gilly).

Ils prendront rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2002.

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2002/11499]
29 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal portant remplacement d’un

membre de la Commission interdépartementale pour le Dévelop-
pement durable

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la politique
fédérale de développement durable, notamment l’article 16;

Vu l’arrêté royal du 8 août 1997 nommant les membres de la
Commission interdépartementale pour le Développement durable,
modifié par les arrêtés royaux des 9 décembre 1998, 25 novembre 1999,
14 mars 2000, 24 juin 2000, 7 novembre 2000, 14 février 2001 et
22 octobre 2001;

Sur la proposition de Notre Vice-Première Ministre et Ministre de la
Mobilité et des Transports et de Notre Secrétaire d’Etat à l’Energie et au
Développement durable, et de l’avis de Nos Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre de la
Commission interdépartementale pour le Développement durable est
accordée à M. G. Verbeke, lieutenant-colonel à l’Etat-major de la Force
armée.

Art. 2. M. J. Theetaert, lieutenant-colonel, ingénieur industriel, chef
de la Division Environnement, département d’Etat-major Bien-être, est
nommé membre de la Commission interdépartementale pour le
Développement durable comme représentant du Ministre de la Défense
nationale.

Art. 3. Notre Vice-Première Ministre et Ministre de la Mobilité et des
Transports et Notre Secrétaire d’Etat à l’Energie et au Développement
durable sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre, Ministre de la Mobilité et des Transports,
Mme I. DURANT

Le Secrétaire d’Etat à l’Energie et au Développement durable,
O. DELEUZE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2002/22980]
13 NOVEMBER 2002. — Ministerieel besluit houdende ontslag en

benoeming van een effectief lid van het Comité voor het toekennen
van het Europese milieukeurmerk

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu,

Gelet op het koninklijk besluit van 29 augustus 1997 betreffende het
Comité voor het toekennen van het Europese milieukeurmerk, inzon-
derheid op artikel 7, § 1,

Gelet op het ministerieel besluit van 17 juli 1998 tot benoeming van
de leden van het Comité voor het toekennen van het Europese
milieukeurmerk,

Gelet op de voordrachten bedoeld in artikel 7, § 1, f) van voormeld
koninklijk besluit,

Besluit :

Artikel 1. Wordt aanvaard het ontslag aangeboden door de heer P.
Bidaine, effectief lid van het Comité voor het toekennen van het
Europese milieukeurmerk.

Art. 2. Wordt benoemd binnen het Comité voor het toekennen van
het Europese milieukeurmerk voor de duur van het mandaat van het
lid dat hij vervangt, de heer D. Van Hessche, effectief lid, als
vertegenwoordiger van de representatieve organisaties van de produc-
tie, de distributie, de landbouw en de middenstand.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 19 november 2002.

J. TAVERNIER

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07299]

13 NOVEMBER 2002. — Ministerieel besluit
betreffende de samenstelling van de examencommissies

voor sommige taalexamens

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij
het leger gewijzigd bij de wetten van 30 juli 1955 en 27 december 1961,
bij het koninklijk besluit van 15 oktober 1963, bij de wetten van
10 juni 1970, 13 november 1974, 13 juli 1976, 22 juli 1980, 24 juli 1981,
28 december 1990 en 20 mei 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1984 houdende
inrichting van de examencommissies belast met het afnemen van de
proeven van de taalexamens bepaald door de wet van 30 juli 1938
betreffende het gebruik der talen bij het leger, inzonderheid op artikel 3,

Besluit :

Artikel 1. Zijn ingeschreven op de lijst bedoeld in artikel 3 van het
koninklijk besluit van 15 maart 1984, houdende inrichting van de
examencommissies belast met het afnemen van de proeven van de
taalexamens bepaald door de wet van 30 juli 1938 betreffende het
gebruik der talen bij het leger, de op de bijgevoegde bijlage vermelde
officieren.

Art. 2. Het ministerieel besluit nr. 81634 van 17 november 2000
wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 17 november 2002.

Brussel, 13 november 2002.

A. FLAHAUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2002/22980]
13 NOVEMBRE 2002. — Arrêté ministériel portant démission et

nomination d’un membre effectif du Comité d’attribution du label
écologique européen

Le Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement,

Vu l’arrêté royal du 29 août 1997 relatif au Comité d’attribution du
label écologique européen, notamment l’article 7, § 1er,

Vu l’arrêté ministériel du 17 juillet 1998 portant nomination des
membres du Comité d’attribution du label écologique européen,

Vu les propositions visées à l’article 7, § 1er, f) dudit arrêté royal,

Arrête :

Article 1er. Est acceptée la démission présentée par M. P. Bidaine,
membre effectif du Comité d’attribution du label écologique européen.

Art. 2. Est nommé au sein du Comité d’attribution du label
écologique européen pour la durée du mandat du membre qu’il
remplace, M. D. Van Hessche, membre effectif, en qualité de délégué
des organisations représentatives de la production, de la distribution,
de l’agriculture et des classes moyennes.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 novembre 2002.

J. TAVERNIER

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07299]

13 NOVEMBRE 2002. — Arrêté ministériel relatif
à la composition des jurys de certaines épreuves linguistiques

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée
modifiée par les lois des 3 juillet 1955 et 27 décembre 1961, par l’arrêté
royal du 15 octobre 1963, par les lois des 10 juin 1970, 13 novem-
bre 1974, 13 juillet 1976, 22 juillet 1980, 24 juillet 1981, 28 décembre 1990
et 20 mai 1994;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1984 portant organisation des jurys
d’examen chargés de faire subir les épreuves des examens linguistiques
définis par la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à
l’armée, notamment l’article 3,

Arrête :

Article 1er. Sont inscrits sur la liste visée à l’article 3 de l’arrêté royal
du 15 mars 1984, portant organisation des jurys d’examen chargés de
faire subir les épreuves des examens linguistiques définis par la loi du
30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée, les officiers
indiqués à l’annexe ci-jointe.

Art. 2. L’arrêté ministériel n° 81634 du 17 novembre 2000 est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 17 novembre 2002.

Bruxelles, le 13 novembre 2002.

A. FLAHAUT
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Bijlage aan het ministerieel besluit nr. 83285 van 13 november 2002
betreffende de samenstelling van de examencommissies voor som-
mige taalexamens

Reeks
—

Naam en voornaam
—

Nom et prénom

Graad
—

Grade

Stamboeknummer
—

Numéro matricule

Taalregime
—

Régime linguistique

(a) (b) (c) (d) (e)

1. Subcommissie van de landcomponent
Sous-commission de la composante terre

1. D’Hollander, Georges M.A. GenMaj O69512 NF

2. Delcour, Charles H.P. GenMaj O68422 FN

3. Hougardy, Pierre A.R. GenMaj 012547 FN

4. Jennart, Hendrik J.M. GenMaj 067022 NF

5. Michaux, José H.L. GenMaj O65424 FN

6. Somers, Baudouin R.M. GenMaj O12548 NF

7. Van Den Put, Joseph P.J. GenMaj
Vleugeladjudant
van de Koning

O10819 NF

8. Vandingenen, Frédéric J.L. GenMaj
Aide de Camp du Roi

O69520 FN

9. Andries, Guido F.J. Kol SBH O14845 NF

10. Baudoin, André M.G. Col BEM O12536 FN

11. Clément, Guy M.V. Kol SBH O15569 NF

12. Coelmont, Luc E.J. Kol SBH O12549 NF

13. Coene, Hugo F.J. Kol MAB O12543 NF

14. De Muyer, Marc L.M. Kol SBH O10828 NF

15. De Vos, Hubert A.O. Kol SBH O16340 NF

16. De Wilde, Hugo H.J. Kol V1 SBH O15590 NF

17. Degezelle, Patrick M. Kol SBH O14848 NF

18. Deroep, Marc G.J. Kol MAB O13502 NF

19. Fouyn, Théodore F. Col IMM O69510 FN

20. Germain, Francis M.A. Kol IMM O69509 FN

21. Ghenne, Christian L.R. Col O10815 FN

22. Hemeryck, Dirk Kol IMM O13489 NF

23. Hendrickx, François W.M. Col BEM O16315 FN

24. Jacobs, Bernard M.-A. A. Kol SBH O12546 NF

25. Kesteloot, Henry A.P. Col O13509 FN

26. Lievens, François W. Kol IMM O13483 NF

27. Martin, Philippe M.J. Col BEM O13499 FN

28. Meeze, Gustave L. Kol IMM O69525 NF

29. Meganck, Daniel F.I. Kol SBH O15582 NF

30. Merlyn, Christian B.V. Kol IMM O68417 NF

31. Naert, Jacques A. Kol SBH O10824 NF

32. Opsommer, Bernard J.M. Kol O15867 NF

33. Peene, Georges J. Kol SBH O14847 NF

34. Reynaert, Alain M.R. Kol O14865 NF

35. Roothooft, Marc S. Kol IMM O14849 NF

36. Rotsaert, Jan J. Kol IMM O13485 NF

37. Scarniet, Vincent J.R. Col O10809 FN

38. Scheir, Marc Kol IMM O16311 NF

39 Schroyen, Jacobus V. Kol SBH O12552 NF

40. Schryvers, karel M.F. Kol SBH O69532 NF

Annexe à l’arrêté ministériel n°83285 du 13 novembre 2002 relatif à la
composition des jurys de certaines épreuves linguistiques
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41. Tegenbosch, Ludo J.M. Kol SBH O69546 NF

42. Testelmans, Eddy Kol SBH O16326 NF

43. Van Der Meeren, Roland P.R. Kol SBH O12738 NF

44. Van Put, Guy P.A. Kol O11194 NF

45. Van Velthoven, Walter J.F. Kol MAB O14949 NF

46. Vandeputte, Michel Col BAM O10808 FN

47. Verdonck, Lucuen E.M. Kol SBH O68430 NF

48. Warnauts, Jean P.V. Col BEM O69515 FN

49. Annemans, Paul F.E. LtKol SBH O26468 NF

50. Bauters, Pierre G.F. LtCol BEM O13482 FN

51. Bauwens, Eric R.C. LtKol MAB O24767 NF

52. Bourgeois, Jean-Pierre R. LtCol BAM O10834 FN

53. Brecx, Robert R.M. LtKol V1 O26442 NF

54. Buchsenschmidt, Guy J.T. LtCol BEM O17142 FN

55. Callens, Ronny M.J. LtKol MAB O24751 NF

56. Ceuterick, Luc A.A. LtKol SBH O17855 NF

57. Coene, Francis A. LtKol IMM O17107 NF

58. Compernol, Marc R.A. LtKol SBH O17233 NF

59. D’Hoest, Vincent M.V. LtKol O24748 NF

60. De Bock, Eduardus G.E. LtKol SBH O15406 NF

61. De Cauwer, Walter LtKol SBH O26480 NF

62. De Durpel, Erik M. LtKol SBH 026441 NF

63. De Jonghe, Willy H.C. LtKol SBH O15663 NF

64. De Laere, Johan E.A. LtKol SBH O26472 NF

65. De Leeneer, Isabelle D.C. LtKol O26455 NF

66. De Muynck, Erik LtKol O25338 NF

67. De Vooght, Jean C.L. LtKol SBH O17115 NF

68. Debaene, Rudy R.F. LtKol SBH O24736 NF

69. Dohet-Eraly, Philippe A.L. LtCol BEM O24771 FN

70. Doumont, Daniel R.G. LtCol O16337 FN

71. Geens, Herman A.A. LtKol SBH O17866 NF

72. Gerits, Robert LtKol MAB O23168 NF

73. Goris, Thierry E.L. LtCol IMM O15570 FN

74. Hauwaert, Alexis J.A. LtKol O17850 NF

75. Houbrechts, Jean-Baptist M.M. LtKol MAB O17846 NF

76. Keppens, Pascal A.J. LtKol SBH O24772 NF

77. Kindt, Geert V.I. LtKol MAB O17903 NF

78. Lauwers, Edwin J.C. LtKol SBH O17883 NF

79. Lescreve, François J.M. LtKol O24422 NF

80. Livens, Antoon M.A. LtKol MAB O16338 NF

81. Maene, Guido R.G. LtKol SBH O24729 NF

82. Marchal, Richard P.F. LtCol IMM O24724 FN

83. Martel, Marc LtKol MAB O17117 NF

84. Motmans, Fabien R.P. LtKol O15602 NF

85. Pauwels, Dominique R.J. LtKol SBH O17844 NF

86. Piette, Daniel M.J. LtCol O12570 FN
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87. Rabet, Luc M.H. LtKol O26451 NF

88. Reynaert, Ghislain R.A. LtKol O23192 NF

89. Ruyters, Wilfried R. LtKol SBH O26448 NF

90. Sevens, Michel P.J. LtCol BAM O24868 FN

91. Swennen, Johan J.M. LtKol SBH O17122 NF

92. Van Den Eynde, Julien J.M. LtKol O17395 NF

93. Van Gils, Jean J.C. LtKol SBH O26485 NF

94. Van Goethem, Patrick A.E. LtKol SBH O17868 NF

95. Van Mulders, Karel J. LtKol SBH O16312 NF

96. Vandriessche, Bruno J.C. LtCol BEM O17248 FN

97. Verdonck, René A. LtKol MAB O12732 NF

98. Wattel, Marc A.C. LtKol SBH 012542 NF

99. Wouters, Marc E.M. LtKol IMM O24741 NF

100. Wouters, Michel J.L. LtKol SBH O17136 NF

101. Baert, Rudy A.M. Maj O32233 NF

102. Bartholomé, Benny G.E. Maj O22889 NF

103. Boucke, Philippe D. Maj O30320 NF

104. Bryon, Patrick Maj O28192 NF

105. Cammaert, Emmanuel P.A. Maj O28204 NF

106. Claeys, frank M.A. Maj O24794 NF

107. Claeys, Jean-Paul M. Maj BAM 030289 FN

108. Cuvelier, Yves C.G. Maj SBH O28174 NF

109. De Hemptinne, Christophe B.F. Maj SBH O30272 NF

110. De Keyser, Jacques F. Maj O24764 NF

111. De Wolf, Danny V.O. Maj O28229 NF

112. Demedts, Jos J.G. Maj O17877 NF

113. Derolez, Frederik M.E. Maj SBH O28153 NF

114. Derwael, Dirk J.S. Maj SBH O28185 NF

115. Descheemaeker, Vincent Maj O34121 NF

116. Dirickx, Michel V.A. Maj O27869 FN

117. Du Four, Luc L.J. Maj SBH O26486 NF

118. Dyckmans, Gunther J.M. Maj O28155 NF

119. Eeckeloo, Ronny M.J. Maj SBH O30286 NF

120. Feys, Johan E. Maj SBH O26101 NF

121. Gijpen, Roland C.D. Maj O16634 FN

122. Goetynck, Frederic C.J. Maj O34110 FN

123. Gykiere, Sabine S.R. Maj O26465 NF

124. Hallard, Robert Maj BEM O28239 FN

125. Hast, Peter A.M. Maj O28203 NF

126. Herrebout, Kris D.F. Maj O30290 NF

127. Lodewyckx, Peter J.J. Maj IMM 028158 NF

128. Muls, Alain F.C. Maj O26440 NF

129. Pape, Christiaan L. Maj O16496 NF

130. Peeters, Daniel Maj 026450 NF

131. Pihard, Michel R.L. Maj O34126 FN

132. Pirlot, Jean-Yves L. Maj O34129 FN
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133. Sassel, Vincent J.-L. D. Maj BEM O28242 FN

134. Schouwaerts, Geert J.M. Maj O26470 NF

135. Soutaer, Erik W.J. Maj O14863 NF

136. Sterkendries, Jean M.R. Maj O16328 FN

137. Struyf, Rudi I.L. Maj O28476 NF

138. Surkijn, Philippe L.M. Maj O26498 NF

139. Swales, Jean P. Maj O69547 FN

140. Thys, Marc E.H. Maj SBH O28162 NF

141. Van Acker, Guy J.M. Maj O30283 NF

142. Van Asch, Guy J.M. Maj O17120 NF

143. Van Cauter, Erik M.J. Maj O15607 NF

144. Van Genechten, Antoine M.P. Maj SBH O26462 NF

145. Vanden Berghe, Pol F.L. Maj SBH O28195 NF

146. Vandenberghe, Bart M. Maj O27452 NF

147. Vanderhaeghen, Patrick T. Maj O23189 FN

148. Vandeveld, Thierry F.R. Maj IMM O30270 FN

149. Vanhoutte, Jan R.A. Maj MAB O17236 NF

150. Vitale, Antonio Maj O26467 FN

151. Vroman, François X.E.M. Maj O17139 NF

152. Wuytack, Luc G.G. Maj O26500 NF

153. Abts, Jan A.P. Cdt O40429 NF

154. Beheydt, Wouter W.R. Cdt O23167 NF

155. Bibert, Pierre J.A. Cdt O40492 FN

156. Bilo, Tom J.E. Cdt O40438 NF

157. Briers, Pascal A.B. Cdt O36178 FN

158. Coune, Jean C.R. Cdt O36201 FN

159. De Brabander, Karin M.K. Cdt O38192 NF

160. De Cuyper, Bart E.N. Cdt O38229 NF

161. De Kerpel, Gunther R. Cdt O36200 NF

162. De Smet, Hans Cdt
Ordonnansofficier
van de Koning

O36180 NF

163. De Soir, Erik L.J. Cdt O36181 NF

164. Delhoux, Luc P.M. Cdt O38276 FN

165. Dewaegheneire, Lode P. Cdt VI O40463 NF

166. Dufour, Ludo E. Cdt O38199 NF

167. Dujardin, Paul J.A. Cdt O14858 NF

168. Engelen, Philippe P.E. Cdt O23152 NF

169. Fertinel, Jean P. Cdt O30456 NF

170. Franckx, Laurent A.M. Cdt O38191 NF

171. Ghekiere, Philippe E.M. Cdt O23419 NF

172. Hart, Guido M.A. Cdt O38202 NF

173. Lacroix, Patrick V.L. Cdt O36244 NF

174. Langenaeken, Guy J.J. Cdt O36160 NF

175. Leroy, Steven J.G. Cdt O40335 NF

176. Mees, Wim L.J. Cdt O38174 NF

177. Meire, Alain A.F. Cdt O32227 NF
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178. Moerman, Claude C.N. Cdt O36092 NF

179. Olefs, Herbert G.T. Cdt O38200 FN

180. Plessers, Patrick J.A. Cdt IMM O30405 NF

181. Raedts, Xavier S.L. Cdt O36129 NF

182. Renard, Frédéric P. Cdt O40453 FN

183. Ruebens, Johan E.C. Cdt O23401 NF

184. Van Strythem, Michel A.M. Cdt O38176 FN

185. Vanhentenryck, Marc P.R. Cdt Avi O38232 FN

186. Calmant, Didier F.G. Capt O440487 FN

187. Carnol, Yvonne E.L. Capt O42844 FN

188. Coel, Thierry A.P. Capt O38860 FN

189. Deschryver, Marc C.A. Kapt 9290658 NF

190. Esser, Thierry P.G. Capt O44545 FN

191. Gallant, Johan H.G. Kapt 9180124 NF

192. Konigs, Carl Capt IMM 9290645 FN

193. Laurent, Tom Kapt O44629 NF

194. Maenhoudt, Jan R.J. Kapt O44641 NF

195. Maillet, Ronald M.J. Capt O42634 FN

196. Mrozowski, Jan K. Kapt O33017 NF

197. Oosthoek, Pieter Kapt O42641 NF

198. Parreyn, Kurt A.R. Kapt O42649 NF

199. Pierard, Francis P.L. Capt O38086 FN

200. Pirenne, Thierry M.P. Kapt O42624 NF

201. Quanten, Kris J. Kapt O44632 NF

202. Rauwoens, Michel G. Kapt O44659 NF

203. Recker, Elmar G.T. Capt Avi O44612 FN

204. Roobroek, Stéphane E.H. Capt Avi O42615 FN

205. Serré, Sven L.S. Kapt 9180288 NF

206. Stubbe, Filip W.L. Kapt O44689 NF

207. Van Gyseghem, Kurt R.M. Kapt IMM O42581 NF

208. Vastmans, Carl J.-M. J. Capt O42647 FN

209. Verbist, Bart J.A. Kapt O44642 NF

210. Waeytens, Philippe M. Kapt 9290663 NF

2. Subcommissie van de luchtcomponent
Sous-commission de la composante air

211. Audrit, Michel P.J. GenMaj Avi O55249 FN

212. De Winter, Jacques E.R. GenMaj d’Avi
Aide de Camp du Roi

O54925 FN

213. Cornelis, Théophiel J. Kol v/h Vlw O54929 NF

214. De Haes, Herman L. Col d’Avi BEM O55587 FN

215. Decuyper, Noel R. Kol v/h Vlw SBH O55264 NF

216. Gabriel, Lionel M.H. Kol v/h Vlw SBH O55820 NF

217. Larbanois, Christian R.J. Col d’Avi O55268 FN

218. Lippens, Jackie F. Col d’Avi O56068 FN

219. Singele, Michel H.C. Col Avi BEM O55828 FN

220. Storme, Robert A.G. Kol v/h Vlw SBH O55015 NF

221. Van Caelenberge, Gerard L.M. Kol Vl SBH O55819 NF
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222. Wouters, Carlo H.V. Kol v/h Vlw SBH O55285 NF

223. Wouters, Patrick R. Kol Vl SBH O56774 NF

224. Andries, Johan M.J. Lt Vl SBH O24821 NF

225. Claes, Lutgardis M. LtKol v/h Vlw SBH O24813 NF

226. De Coninck, Mike F. LtKol Vl O24817 NF

227. Delobel, Mike P. LtKol v/h Vlw O56768 NF

228. Demeyere, Jan A.M. LtKolv/h Vlw MAB O24829 NF

229. Florkin, François P. LtKol v/h Vlw MAB O56655 NF

230. Hennes, Jan G.F. LtKol v/h Vlw SBH
Ordonnansofficier van de
Koning

O24811 NF

231. Herssens, Eric J.D. LtKol v/h Vlw O57035 NF

232. Husniaux, Albert I.P. LtKol v/h Vlw SBH O56770 NF

233. Huybrechts, Eric, A.J. LtKol v/h Vlw SBH O56771 NF

234. Jacobs, Jozef E.M. LtKol v/h Vlw O55011 NF

235. Ocula, Michel L. LtKol v/h Vlw SBH O24808 NF

236. Robyns De Schneidauer, Philippe LtCol d’Avi BEM O57025 FN

237. Roelandts, Luc E.A. LtKol v/h Vlw SBH O26530 NF

238. Salmon, Jean-Paul L.R. LtCol d’Avi BEM O55266 FN

239. Seuntjens, Stephan H.M. LtKol Vl SBH O23227 NF

240. Suleau, Gilbert L.J. LtCol d’Avi BEM O56582 FN

241. Tamsyn, Geert M.C. LtKol v/h Vlw SBH O57034 NF

242. Van Reybroeck, Roland E.H. LtKol v/h Vlw SBH O24812 NF

243. Anciaux, Cédric T.F. Maj Vl O28630 NF

244. Antoine, Claude Maj d’Avi O28247 FN

245. Constant, Michel L.J. Maj v/h Vlw O56782 NF

246. Dekleermaeker, Bruno Maj v/h Vlw 034190 NF

247. Durieux, Yves L.F. Maj d’Avi O57072 FN

248. Feuillen, Jean-Luc M. Maj Vl O56988 NF

249. Flamant, Tanguy F.X. Maj Vl O38281 NF

250. Letten, Peter C.O. Maj v/h Vlw O32253 NF

251. Martin, Christian J.G. Maj d’Avi O55591 FN

252. Meeusen, Jan A.-M. J. Maj v/h Vlw SBH O28246 NF

253. Nulmans, Jean M.L. Maj v/h Vlw O32251 NF

254. Pierre, Stéphane M.N. Maj Avi BEM
Officier d’Ordonnance du
Roi

O36268 FN

255. Roose, Alex Maj Avi O40507 FN

256. Rouvroi, Fernand A.H. Maj d’Avi BEM O26527 FN

257. Tack, Willy G.N. Maj v/h Vlw O55269 NF

258. Van Boxsom, Alexander W.M. Maj v/h Vlw MAB O26823 NF

259. Van Den Eynde, Bernard J.M. Maj v/h Vlw O55025 NF

260. Waelkens, Didier N.J. Maj Avi O57028 FN

261. Wauman, Dirk Maj v/h Vlw O34196 NF

262. De Beir, Jean-Luc Cdt Avi O40506 FN

263. Decaestecker, Rudi G.C. Cdt v/h Vlw O40508 NF

264. Derycker, Arnaud E.J. Cdt d’Avi O36179 FN

265. Gerardy, Alain P.J. Cdt d’Avi O40525 FN
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266. Janssens, Jan H. Cdt v/h Vlw O38284 NF

267. Lecluyse, Hans G. Cdt v/h Vlw O36267 NF

268. Lecocq, Daniel K. Cdt v/h Vlw O23222 NF

269. Masureel, Thomas Cdt v/h Vlw O40527 NF

270. Merken, Patrick J.M. Cdt v/h Vlw O34191 NF

271. Naessens, Dirk A.G. Cdt v/h Vlw O34224 NF

272. Sartillo, Luc G.M. Cdt v/h Vlw O57039 NF

273. Six, Nicolas C. Cdt v/h Vlw O32268 NF

274. Van Schoor, Michael Cdt v/h Vlw O32252 NF

275. Beeckmans, Bruno L.M. Kapt VL 9208361 NF

276. Berlaimont, Christoph A.L. Kapt v/h Vlw O42674 NF

277. Carremans, Carl J. Kapt v/h Vlw O42693 NF

278. De Keyser, Bart Kapt v/h Vlw 9290664 NF

279. Gilleir, Joris B.H. Capt d’Avi 9180246 FN

280. Lopez Loosvelt, Jaime R. Capt d’Avi 9180168 FN

281. Suy, Olivier E.A. Kapt v/h Vlw O44705 NF

282. Van Wilder, Sven A.A. Kapt v/h Vlw O44707 NF

283. Vandewal, Marijke Kapt v/h Vlw 9180197 NF

3. Subcommissie van de marinecomponent
Sous-commission de la composante maritime

284. Hellemans, Michael E.A. DAM O96563 NF

285. Degroote, Luc C.G. KTZ SBH O96624 NF

286. Van De Wal, Marc F.A. KTZ O96664 NF

287. Vanhaekendover, Michel G.G. KTZ SBH O96560 NF

288. Goddyn, Marc A.J. FKP SBH O96747 NF

289. Goussaert, Filip G.A. FKP IMM O96889 NF

290. Heeren, Georges J.A. FKP SBH O24833 NF

291. Saussez, John P.V. CPF BEM O96890 FN

292. Van De Walle, Michel F.A. FKP MAB O96790 NF

293. Wittock, Luc E.E. FKP IMM O96791 NF

294. Caron, Alain R.N. KVK O96767 NF

295. Claus, Jean M.R. CPC O35152 FN

296. De Beurme, Jan M.D. KVK O34233 NF

297. Debouvry, Charles A.J. KVK MAB O23660 NF

298. Delprat, Luc M.A. CPC BEM O96831 FN

299. Dupont, Yves P.G. CPC IMM O34230 FN

300. Renquet, Marc R.R. KVK O17843 NF

301. Vanoverbeke, Philippe O.M. KVK O96893 NF

302. Abeloos, Michel M.H. 1LZ O38321 NF

303. Bollez, Jacques G.A. 1LZ O32401 NF

304. De Donder, Kris V.W. 1LZ O40551 NF

305. De Grieve, Ward J.L. 1LV O36312 FN

306. Flamant, Renaud L.M. 1LZ O34235 NF

307. Huygens, Hans M.A. 1LZ O34234 NF

308. Porta, Micheline L.M. 1LZ O38320 NF

309. Colmant, Gilles LDV Avi O44740 FN
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310. Coppieters De Gibson, Baudouin G. LDV 044738 FN

311. De Maesschalck, Luc J.J. LTZ
Ordonnansofficier van
ZKH Prins Filip

O44742 NF

312. Degraer, Peter H.J. LTZ O44737 NF

313. Goussaert, Lieven L.R. LTZ
Ordonnansofficier van de
Koning

O42717 NF

314. Schotte, Guy A.J. LTZ 9180233 NF

4. Subcommissie van de medische component
Sous-commission de la composante médicale

315. Van Hoof, Roger P.J. Med GenMaj
Vleugeladjudant van
de Koning

O65486 NF

316. Staelens, Ivan A.E. Med Kol O12596 NF

317. Bellanger, Corneel G. Med LtKol O20519 NF

318. De Reu, Eric H.I. Med LtKol O22091 NF

319. Goedert, Jean A.I. Med LtCol BEM O21090 FN

320. Laire, Geert O.B. Med LtKol O26833 NF

321. Ruzette, Pascal H.M. Med LtCol O25818 FN

322. Van Erps, Stefaan A. N. Med LtKol O27554 NF

323. Van Laere, Christiaan L.A. Med LtKol O11421 NF

324. Bauduin, Gilles J.G. Med Maj O32627 FN

325. Beeckman, Roger S.M. Den Maj O25891 NF

326. Borgers, Guy G.K. Med Maj O32638 NF

327. Castermans, Jan K.C. Med Maj O27275 NF

328. De Geyter, Brigitte R. Med Maj O30565 FN

329. Delcor, Hubert Maj MAB O23254 NF

330. Dhondt, Erwin L.E. Med Maj O30561 NF

331. Goossens, Michel M.G. Med Maj O21091 NF

332. Heuninckx, Walter A.J. Pha Maj 029289 NF

333. Lescreve, Jean P.F. Med Maj O13861 FN

334. Noppen, Lucien G.J. Med Maj O28653 NF

335. Bricmont, Patrick P.L. Cdt O21084 NF

336. De Smet, Stephan A.R. Med Cdt O28651 FN

337. Leroy, Serge J.M. Cdt O21080 FN

338. Ongena, Marc J.M. Cdt O40553 NF

339. Ossieur, Diederik J.S. Med Cdt O31111 NF

340. Troch, Nicolaas M. Cdt O36322 NF

341. Van De Walle, Jean-Pierre R.F. Med Cdt O30557 NF

342. Dumarey, Peter B.E. Kapt O44744 NF

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit nr. 83285
van 13 november 2002 betreffende de samenstelling van de examen-
commissies voor sommige taalexamens.

Brussel, 13 november 2002.

A. FLAHAUT

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel n° 83285 du 13 novem-
bre 2002 relatif à la composition des jurys de certaines épreuves
linguistiques.

Bruxelles, le 13 novembre 2002.

A. FLAHAUT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2002/36520]

29 NOVEMBER 2002. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 14 maart 2002 houdende
de benoeming van de voorzitter en de leden van de disciplinaire commissie en de disciplinaire raad voor
medisch verantwoorde sportbeoefening

De Vlaamse minister van Sport en Brusselse Aangelegenheden,

Gelet op het decreet van 27 maart 1991 inzake medisch verantwoorde sportbeoefening, inzonderheid op artikel 17
en 18;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 23 oktober 1991 houdende uitvoering van het decreet van
27 maart 1991 inzake medisch verantwoorde sportbeoefening, inzonderheid op artikel 51, gewijzigd bij het besluit van
de Vlaamse regering van 28 januari 1997, en op artikel 52, 53 en 54;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 3 juli 2002 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse regering;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 maart 2002 houdende de benoeming van de voorzitter en de leden van de
disciplinaire commissie en de disciplinaire raad voor medisch verantwoorde sportbeoefening;

Gelet op het advies van de Vlaamse Sportfederatie, gegeven op 13 november 2002;

Overwegende dat bij ministerieel besluit van 14 maart 2002 de voorzitter en de leden van de disciplinaire
commissie en de disciplinaire raad voor medisch verantwoorde sportbeoefening benoemd werden met ingang van
11 april 2002;

Overwegende dat overeenkomstig de artikelen 17 en 18 van het voormelde decreet deze benoemingen gelden voor
een termijn van vijf jaar en dus eindigen op 10 april 2007;

Overwegende dat een aanpassing van het voormelde ministerieel besluit zich opdringt gelet op het vrijwillig
terugtreden door de heer Tom Poppe als effectief lid van de disciplinaire commissie en van de heer Fernand Van
Huyneghem als plaatsvervangend lid van de disciplinaire raad;

Overwegende dat de hierna vermelde personen voldoen aan de voorwaarden om benoemd te worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 14 maart 2002 houdende de benoeming van de voorzitter
en de leden van de disciplinaire commissie en de disciplinaire raad voor medisch verantwoorde sportbeoefening wordt
3° vervangen door wat volgt :

« 3° Lid : mevrouw Katrien Van Kets, juriste bij de Vlaamse Sportfederatie, voorgedragen door de Vlaamse
Sportfederatie;

Plaatsvervangend lid : de heer Tom Poppe, Berchem, voorgedragen door de Vlaamse Sportfederatie. »

Art. 2. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 14 maart 2002 houdende de benoeming van de voorzitter en
de leden van de disciplinaire commissie en de disciplinaire raad voor medisch verantwoorde sportbeoefening wordt
3° vervangen door wat volgt :

« 3° Lid : de heer Thierry Altruy, Beernem, voorgedragen door de Vlaamse Sportfederatie;

Plaatsvervangend lid : de heer Rony Meykens, Mechelen, voorgedragen door de Vlaamse Sportfederatie. »

Art. 3. Aan de heer Tom Poppe wordt ontslag verleend als effectief lid van de disciplinaire commissie voor
medisch verantwoorde sportbeoefening.

Aan de heer Rony Meykens wordt ontslag verleend als plaatsvervangend lid van de disciplinaire commissie voor
medisch verantwoorde sportbeoefening.

Aan de heer Fernand Van Huyneghem wordt ontslag verleend als plaatsvervangend lid van de disciplinaire raad
voor medisch verantwoorde sportbeoefening.

Art. 4. Mevrouw Katrien Van Kets, voleindigt het mandaat als lid van de disciplinaire commissie van de heer Tom
Poppe, ingesteld bij het voormelde ministerieel besluit van 14 maart 2002, en dat eindigt op 10 april 2007.

De heer Tom Poppe voleindigt het mandaat als plaatsvervangend lid van de disciplinaire commissie van de heer
Rony Meykens, ingesteld bij het voormelde ministerieel besluit van 14 maart 2002, en dat eindigt op 10 april 2007.

De heer Rony Meykens voleindigt het mandaat als plaatsvervangend lid van de disciplinaire raad van de heer
Fernand Van Huyneghem, ingesteld bij het voormelde ministerieel besluit van 14 maart 2002, en dat eindigt op
10 april 2007.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 29 november 2002.

G. VANHENGEL
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[C − 2002/36543]
Hoge Raad voor Binnenlands Bestuur. — Wijziging van de samenstelling

Bij besluit van de Vlaamse minister van Binnenlandse Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken en
van de Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid, Gelijke Kansen en Ontwikkelingssamenwerking van 22 novem-
ber 2002 wordt in artikel 1 van het ministerieel besluit van 22 juni 1999 houdende de benoeming van de voorzitter, de
ondervoorzitter en de leden van de Hoge Raad voor Binnenlands Bestuur, gewijzigd bij ministeriële besluiten van
10 juli 2000, 2 juli 2001, 18 januari 2002 en 15 maart 2002, het tweede lid 3° vervangen door :

« 3° De heer Filip De Rynck, Hogeschool Gent »;
In artikel 1 van het zelfde besluit wordt het eerste lid 1° vervangen door :
« 1° De heer Ludo Veny, Universiteit Gent »;
Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen door :
« De heer Ludo Veny wordt benoemd tot voorzitter van de Raad ».
« Mevr. Trui Steen wordt benoemd tot ondervoorzitter ».

[C − 2002/36533]
Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap

Benoeming van de commissaris van de Vlaamse regering

Bij besluit van de Vlaamse regering van 22 november 2002 dat uitwerking heeft op 1 november 2002 wordt het
besluit van de Vlaamse regering van 27 april 2001 houdende benoeming van een gemachtigde van financiën bij het
Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap opgeheven en wordt aan Mevr. Elsie Claes,
eervol ontslag gegeven.

Bij hetzelfde besluit wordt de heer Herman Rombauts benoemd tot commissaris van de Vlaams regering bij het
Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap.

[C − 2002/36553]
Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaamse Gewest

Erkenning bodemsaneringsdeskundige

Bij ministerieel besluit van 13 november 2002 wordt de heer James Delanoeye, geboren op 14 augustus 1965,
wonende Kragendijk 59, te 8300 Knokke-Heist, erkend als bodemsaneringsdeskundige van type 1 en dit voor een duur
van 5 jaar.

Bij ministerieel besluit van 13 november 2002 wordt de vennootschap Ecosys b.v.b.a., opgericht op 17 april 1991,
met hoofdzetel Veenderweg 59, te 3550 Heusden-Zolder, erkend als bodemsaneringsdeskundige van type 2 en dit voor
een duur van 5 jaar.

[2002/36578]
Provincie West-Vlaanderen. — Gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Wielsbeke

Bij besluit van 5 december 2002 van de Bestendige Deputatie van de Provincie West-Vlaanderen wordt het
gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Wielsbeke, zoals definitief vastgesteld bij besluit van 29 mei 2002 van de
gemeenteraad van Wielsbeke en gevoegd in bijlage bij het besluit van de Bestendige Deputatie van de Provincie
West-Vlaanderen, goedgekeurd mits uitsluiting van :

— de bindende en richtinggevende bepaling over de minimale woningdichtheid van 12 woningen per ha buiten
de kerngebieden (buiten de statistische sectoren A00, A02, C00, C01 en B001);

— de bindende en richtinggevende bepalingen over het opmaken van een gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
voor een nieuw lokaal bedrijventerrein voor het gebied ingesloten tussen de Grote Molstenstraat en de grens met
Oostrozebeke.

*
Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur

[2002/36552]
Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap. — Ontslag. — Benoeming

Bij besluit van de Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid, Gelijke Kansen en Ontwikkelingssamenwerking van
4 november 2002 wordt aan de heer Jokke Rombauts eervol ontslag verleend uit zijn functie van plaatsvervangend lid
van de bijzondere bijstandscommissie inzake individuele materiële bijstand ten gunste van Personen met een Handicap
en wordt de heer Yves Verschaere tot plaatsvervangend lid van deze bijzondere bijstandscommissie benoemd ter
vervanging van de heer Rombauts, wiens mandaat hij zal voleindigen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2002.

[C − 2002/36589]

Welzijnszorg

Bij besluit van de directeur-generaal van de administratie Gezin en Maatschappelijk Welzijn, namens de Vlaamse
minister bevoegd voor de bijstand aan personen, van 21 oktober 2002 wordt bepaald :

artikel 2 van het ministerieel besluit van 18 december 1996 wordt aangepast als volgt : Art. 2. Aan het O.C.M.W.
van Genk, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een rusthuis met 264 woongelegenheden
ter vervanging van de rusthuizen Herfstvreugde en Heiderust op de campus gelegen, weg naar As, te 3600 Genk.
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De voorafgaande vergunning d.d. 18 december 1996 geldt tot 18 december 2008.
Als het initiatief twaalf jaar na datum van de beslissing van de minister die de voorafgaande vergunning verleent

slechts gedeeltelijk verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opname-
mogelijkheden.

Tegen dit besluit kan door elke belanghebbende met een aangetekende brief een vordering tot schorsing en/of een
beroep tot nietigverklaring worden ingediend bij de Raad van State binnen de 60 dagen na kennisgeving van deze
beslissing.

[C − 2002/36588]
Welzijnszorg

Bij besluit van de directeur-generaal van de administratie Gezin en Maatschappelijk Welzijn, namens de Vlaamse
minister bevoegd voor de bijstand aan personen, van 1 oktober 2002 wordt bepaald :

de erkenning onder nummer PE 1638 van het serviceflatgebouw Adagio Service Residentie, Nieuwstraat 17, te
8700 Tielt, thans beheerd door de curatoren Mr. Brigitte Vander Meulen, Tramstraat 68, te 8700 Tielt en Mr. Johan
Lattrez, Beverensestraat 3, te 8850 Ardooie, wordt verlengd met ingang van 1 november 1998 tot 1 november 2004 voor
maximaal 29 wooneenheden.

De 3 wooneenheden op de vierde verdieping mogen niet gebruikt worden voor de huisvesting van bejaarde
kostgangers zolang hiervoor geen gunstig brandweerverslag kan voorgelegd worden.

Tegen dit besluit kan door elke belanghebbende met een aangetekende brief een vordering tot schorsing en/of een
beroep tot nietigverklaring worden ingediend bij de Raad van State binnen de 60 dagen na kennisgeving van deze
beslissing.

*
Departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw

[C − 2002/36513]
Begeleidingscommissie inzake het Herplaatsingsfonds. — Wijziging van de samenstelling

Bij besluit van de Vlaamse regering van 22 november 2002 wordt aan Mevr. Veerle Vermeulen, plaatsvervangend
lid van de begeleidingscommissie inzake het Herplaatsingsfonds als vertegenwoordiger van de meest representatieve
werkgeversorganisaties, eervol ontslag verleend.

Mevr. Sonja Teughels, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van de begeleidingscommissie inzake het
Herplaatsingsfonds, als vertegenwoordiger van de meest representatieve werkgeversorganisaties, ter vervanging van
Mevr. Veerle Vermeulen, van wie zij het mandaat zal voleindigen.

Dit besluit treedt in werking op 22 november 2002.
De minister bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

[C − 2002/36554]
Besluiten betreffende de provincies, steden, gemeenten en O.C.M.W.’S

PROVINCIE ANTWERPEN. — Bij besluit van 21 november 2002 van de Vlaamse minister van Binnenlandse
Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken wordt de vierde reeks wijzigingen aan de begroting voor 2002
van de provincie Antwerpen, zoals aangenomen door de provincieraad in zitting van 1 oktober 2002, definitief
vastgesteld met een geraamd algemeen begrotingsresultaat van respectievelijk 39.033 euro in de gewone dienst en
0 euro in de buitengewone dienst.

PROVINCIE LIMBURG. — Bij besluit van 28 november 2002 van de heer Vlaamse minister van Binnenlandse
Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken wordt de begroting van de provincie Limburg voor het
jaar 2003, zoals ze door de provincieraad in zitting van 11 oktober 2002 werd vastgesteld, goedgekeurd.

PROVINCIE OOST-VLAANDEREN. — Bij besluit van 19 november 2002 van de Vlaamse minister van
Binnenlandse Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken wordt voor de provincie Oost-Vlaanderen een
bedrag van 9.598,57 euro toegevoegd aan de trekkingsrechten uit het Investeringsfonds als gevolg van de
eindafrekening voor de aanleg van de zuidelijke omlegging te Oosteeklo van de provincieweg Ertvelde - Lembeke.

PROVINCIE WEST-VLAANDEREN. — Bij besluit van 19 november 2002 van de Vlaamse minister van
Binnenlandse Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken werd aan de provincie West-Vlaanderen
toestemming verleend tot gebruik van S 353.884,00 trekkingsrechten uit het Investeringsfonds voor de herinrichting
van de provincieweg XX te Menen, het gedeelte tussen Waalvest en de Moeskroenstraat.

GENT. — Bij besluit van 16 november 2002 van de Vlaamse minister van Binnenlandse Aangelegenheden, Cultuur,
Jeugd en Ambtenarenzaken wordt de eerste begrotingswijziging (gewone dienst) en tweede begrotingswijziging
(buitengewone dienst) voor het jaar 2002 van de stad Gent, zoals aangenomen door de gemeenteraad in zitting van
26 september 2002, definitief vastgesteld met een geraamd algemeen begrotingsresultaat van respectievelijk
1.756.344,41 euro in de gewone dienst en 0,00 euro in de buitengewone dienst.
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POLITIEZONE GENT. — Bij besluit van 22 november 2002 van de Vlaamse minister van Binnenlandse
Aangelegenheden, Cultuur, Jeugd en Ambtenarenzaken wordt de begrotingswijziging voor het jaar 2002 van de
politiezone Gent, zoals aangenomen door de gemeenteraad in zitting van 24 september 2002, goedgekeurd met een
geraamd algemeen begrotingsresultaat in evenwicht in de gewone en de buitengewone dienst.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[S − C − 2002/29583]
Emplois de conseillers psycho-pédagogiques, d’auxiliaires sociaux et d’auxiliaires paramédicaux

dans les Centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française, à conférer par réaffectation

L’arrêté royal du 27 juillet 1979 portant le statut du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la
Communauté française et des membres du personnel du service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres
psycho-médico-sociaux, modifié en dernier lieu par le décret du 31 janvier 2002, prévoit, dans son article 102 que les
emplois définitivement vacants au 1er septembre de l’année en cours sont portés à la connaissance des membres du
personnels technique en disponibilité par défaut d’emploi dans les centres.

Les emplois peuvent êtres attribués par réaffectation aux membres du personnel technique, stagiaires ou nommés
à titre définitif, titulaires de la fonction de recrutement, dont l’emploi est à conférer. Les membres du personnel
technique intéressés par les emplois à conférer, sont invités à introduire une demande de réaffectation.

En application de l’article 100 de l’arrêté susmentionné, la Commission de réaffectation se réunit dans le courant
du mois de novembre 2002 et propose la réaffectation des membres du personnel dans les emplois définitivement
vacants au 1er septembre. Elle transmet ses propositions au Ministre pour décision. Les décisions relatives aux
réaffectations proposées conformément au présent article produisent leurs effets à la date du 1er janvier 2003. Si le
membre du personnel a été rappelé à l’activité de service dans un emploi comprenant au moins les trois quarts des
périodes pour lesquelles il est rémunéré, il prend ses fonctions dans le centre où il est réaffecté, au plus tard au
1er septembre 2003.

Ensuite, dans le courant du même mois, la Commission de réaffectation examine et propose la réaffectation des
membres du personnel mis en disponibilité par défaut d’emploi dans les emplois qui peuvent être libérés
conformément aux dispositions de l’article 10bis de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux charges, traitements,
subventions-traitements et congés pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux.
Elle transmet ses propositions au Ministre pour décision. Les décisions relatives aux réaffections proposées
conformément au présent article produisent leur effets à la date du 1er janvier 2003.

L’article 105 prévoit que le Ministre réaffecte le membre du personnel technique qui n’a pas introduit de demande
de réaffectation dans l’un des emplois vacants non obtenus par les membres du personnel technique qui ont introduit
une ou plusieurs demande(s) de affectation dans la forme et le délai fixés.

Introduction des candidatures
Les personnes intéressées doivent envoyer leur demande par lettre recommandée, à la poste, à l’adresse suivante :
Ministère de la Communauté française
Direction générale des personnels de l’enseignement de la Communauté française
Service général de la gestion des personnels de l’enseignement de la Communauté française
rue du Commerce 68a, bureau 408, 4e étage, 1040 Bruxelles.
Dans les 10 jours ouvrables prenant cours le jour de la publication du présent avis au Moniteur belge
Le membre du personnel technique qui sollicite plusieurs emplois devra introduire une demande séparée pour

chaque emploi, en indiquant éventuellement sa préférence.
Seules, les demandes introduites dans les formes et le délai fixés par le présent avis seront prises en considération.
Forme de la demande et documents à annexer
a) La demande de réaffectation sera rédigée sur feuille de format 21 cm x 27 cm, d’après les modèles publiés in fine

du présent avis.
b) Joindre à la (aux) demande(s)
1. une copie de l’arrêté de nomination à la fonction de recrutement en cause (une seule copie, quel que soit le

nombre de demandes de réaffectation),
2. un relevé des interruptions de service pour maladie (disponibilité), maternité, allaitement, congé parental,

service militaire, rappel sous les armes, convenance personnelle, etc., établi d’après le modèle reproduit in fine du
présent avis (un seul relevé, quel que soit le nombre de demandes de réaffectation).

Centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française
1. Emplois de promotion définitivement vacants à la date du 1er septembre 2002
Province de LIEGE
- Centre P.M.S. à CHENEE : 1
- Centre P.M.S à VERVIERS (ens. Sp.) : 1
- Centre P.M.S. à WAREMME : 1
Province de NAMUR
/
Province du HAINAUT
/
Province du BRABANT WALLON
/
BRUXELLES-CAPITALE
/
Province du Luxembourg
/
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2. Emplois de recrutement définitivement vacants à la date du ler septembre 2002

Emplois de conseillers psycho-pédagogiques

Province de LIEGE
- Centre P.M.S. à CHENEE : 1
- Centre P.M.S. à WAREMME : 2
Province de NAMUR
- Centre P.M.S. à DINANT : 1
Province du HAINAUT
- Centre P.M.S. à CHARLEROI : 1
Province du LUXEMBOURG
- Centre P.M.S. à ARLON : 2
- Centre P.M.S. à NEUFCHATEAU : 1

Emplois d’auxiliaires sociaux

Province de LIEGE
- Centre P.M. S. à CHENEE : 2
- Centre P.M.S. à WAREMME : 2
Province de NAMUR
- Centre P.M. S. à ANDENNE : 2
- Centre P.M.S. à DINANT : 1
- Centre P.M.S. à SAMBREVILLE : 1
Province du HAINAUT
- Centre P.M.S. à THUIN : 1
Province du LUXEMBOURG
- Centre P.M.S. à ARLON : 1
- Centre P.M.S. à NEUFCHATEAU : 1
Province du BRABANT WALLON
- Centre P.M.S. à NIVELLES : 2
BRUXELLES’-CAPITALE
- Centre P.M.S. pour l’enseignement spécial à AUDERGHEM : 1
- Centre P.M.S. à IXELLES : 2
- Centre P.M.S. à MOLENBEEK : 1
- Centre P.M.S. à SAINT-GILLES : 1
- Centre P.M.S. à UCCLE : 1

Emplois d’auxiliaires paramédicaux

Province de LIEGE
- Centre P.M.S. à CHENEE : 2
- Centre P.M.S. à SPA: 2
- Centre P.M.S. à VISE : 1
- Centre P.M.S. à WAREMME : 2
Province de NAMUR
- Centre P.M.S. à ANDENNE : 1
- Centre P.M.S. à NAMUR : 1
- Centre pour l’enseignement spécial à JAMBES : 1
- Centre P.M.S. à SAMBREVILLE : 1
Province du HAINAUT
- Centre P.M.S. à ATH : 1
- Centre P.M.S. à CHARLEROI: 1
- Centre P.M.S. à DOUR : 1
- Centre P.M.S. à GOSSELIES : 1
- Centre P.M.S. à MONS : 1
- Centre P.M.S. à SOIGNIES: 1
- Centre P.M.S. à THUIN : 2
- Centre P. M. S. à TOURNAI : 1
Province du LUXEMBOURG
- Centre P.M.S. à MARCHE : 2
-Centre P.M.S. à NEUFCHATEAU : 2
- Centre P.M.S. à VIRTON : 2
BRUXELLES-CAPITALE
- Centre P.M.S. à AUDERGHEM (enseignement spécial) : 1
- Centre P.M.S. à IXELLES : 3
- Centre P.M.S. à SAINT-GILLES : 3
- Centre P.M.S. à UCCLE : 1
- Centre P.MS. à WOLUWE : 1
Province du BRABANT WALLON
- Centre P.M.S. à NIVELLES : 1
- Centre P.M.S. à WAVRE : 1
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2002/28197]
Aménagement du territoire

Par arrêté ministériel du 18 novembre 2002, M. Jean-Luc Aubertin, premier attaché à la Direction générale de
l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, Direction du Luxembourg, est remplacé en qualité de
fonctionnaire délégué, par M. José Schwanen, premier attaché, du 30 au 31 octobre 2002.

Par arrêté ministériel du 12 novembre 2002, M. André Delecour, attaché à la Direction générale de l’Aménagement
du Territoire, du Logement et du Patrimoine, circonscription de Liège-I, est remplacé en qualité de fonctionnaire
délégué, par Mme Martine Marchal, première attachée, le 25 octobre 2002.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2002 décide qu’il y a lieu de réviser le plan
communal d’aménagement n° 1 dit « Paradis de la Santé » de Braine-l’Alleud approuvé par arrêté du régent du
28 décembre 1948, et modifié par arrêtés royaux des 5 avril 1962, 22 juillet 1964, 16 avril 1966 et par arrêté ministériel
du 6 novembre 1986, révision dérogatoire au plan de secteur de Nivelles, avec extension du périmètre.

Le même arrêté annule l’arrêté ministériel du 28 juin 2002.

HAM-SUR-HEURE. — Un arrêté ministériel du 5 novembre 2002 délimite le périmètre du territoire communal de
la commune de Ham-sur-Heure-Nalinnes pour lequel s’applique le règlement général sur les bâtisses relatif aux zones
protégées en matière d’urbanisme.

LESSINES. — Un arrêté ministériel du 28 octobre 2002 décide qu’il y a lieu d’approuver le plan communal
d’aménagement de la carrière Cosyns à Lessines, en dérogation au plan de secteur de Ath-Lessines-Enghien, selon les
affectations sollicitées par le conseil communal de Lessines les 28 mars et 23 mai 2001.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 18 octobre 2002 autorise la SPI+ à procéder à l’expropriation, pour cause
d’utilité publique et selon la procédure d’extrême urgence, de l’immeuble situé quai de Maastricht 11, à Liège,
nécessaire à la réalisation du plan communal d’aménagement n° 65/2 approuvé le 26 janvier 2000.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 25 novembre 2002 autorise l’expropriation immédiate et suivant la procédure
d’extrême urgence pour les biens repris dans le plan d’expropriation et ses annexes approuvé par arrêté ministériel le
24 juin 2002, expropriation indispensable pour la réalisation du plan communal d’aménagement n° 43/3 feuille 1 à
Liège (section de Liège) approuvé par arrêté ministériel le 24 juin 2002.

ROUVROY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2002 décide qu’il y a lieu d’approuver le plan communal
d’aménagement dit « Site de l’ancienne gare de Lamorteau », à Rouvroy (Lamorteau), en dérogation au plan de secteur
du Sud-Luxembourg, approuvé par arrêté royal du 23 mars 1979.

SAINT-GHISLAIN. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2002 approuve le renouvellement de la composition
de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire de Saint-Ghislain tel qu’il a été adopté par
la délibération du 23 septembre 2002 du conseil communal de Saint-Ghislain.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Division de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme,
rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de Saint-Ghislain.
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SAINT-GHISLAIN. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2002 approuve le nouveau règlement d’ordre
intérieur de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire de Saint-Ghislain tel qu’il a été
adopté par la délibération du 23 septembre 2002 du conseil communal de Saint-Ghislain.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Division de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme, rue
des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de Saint-Ghislain.

SPA. — Un arrêté ministériel du 5 novembre 2002 approuve le nouveau règlement d’ordre intérieur de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire de Spa, tel qu’il a été adopté par la délibération du
2 janvier 2001 du conseil communal de Spa.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Division de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme, rue
des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de Spa.

SPA. — Un arrêté ministériel du 5 novembre 2002 approuve le renouvellement de la composition de la Commission
consultative communale d’Aménagement du Territoire de Spa tel qu’il a été adopté par la délibération du 5 avril 2002
du conseil communal de Spa.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Division de l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme,
rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de Spa.

[C − 2002/28189]
Pouvoirs locaux

Par arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002, M. Gérard Wilkin est démis de ses fonctions de
bourgmestre de la commune de Manhay.

Par arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 2002, Mme Marie-Thérèse Martin est nommée bourgmestre de
la commune de Manhay.

Un arrêté ministériel du 4 décembre 2002 approuve la décision du 19 juin 2002 par laquelle le conseil
d’administration de la société coopérative à responsabilité limitée ″Intercommunale de distribution d’Eau de Mons, La
Louvière, Soignies″ procède à la désignation provisoire, en qualité d’administratrice, de Mme H. Brohée, conseillère
communale à Mons, en remplacement de Mme I. Malaise, administratrice démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 5 décembre 2002 approuve la décision du 26 juin 2002 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire de la société coopérative à responsabilité limitée ″Association intercommunale pour le Développement
économique et l’Aménagement du territoire du Sud-Hainaut″ entérine les comptes 2001 de l’intercommunale.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2002 approuve la résolution du 30 octobre 2002 par
laquelle le conseil provincial de Liège arrête le budget provincial pour l’exercice 2003.

PROVINCE DU LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 4 décembre 2002 approuve la résolution du
23 octobre 2002 par laquelle le conseil provincial du Luxembourg arrête le budget provincial pour l’exercice 2003.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2002 approuve la décision du conseil provincial
de Namur du 25 octobre 2002 approuvant la première modification budgétaire pour l’exercice 2002 de la régie
provinciale ″Château de Namur″.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2002/10154]

Hoge Raad voor de Justitie

In plenaire vergadering van 21 november 2002 is de Senaat overge-
gaan tot de aanwijzing, als Nederlandstalig effectief lid van de Hoge
Raad voor de Justitie :

In de hoedanigheid van advocaat :

Mevr. Ann Collin, advocate.

[2002/10156]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

— raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen : 1 (vanaf
1 september 2003);

— plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te Brussel : 1.

Deze plaats dient te worden voorzien door de benoeming van een
Nederlandstalige kandidaat.

Voor deze vacante betrekkingen, hoort de algemene vergadering van
het rechtscollege waar de benoeming moet geschieden en de bevoegde
benoemingscommissie van de Hoge Raad voor de Justitie de kandida-
ten die hen daarom, bij een ter post aangetekende brief, hebben
verzocht binnen een termijn van respectievelijk honderd en honderd
veertig dagen te rekenen vanaf de bekendmaking van deze vacatures;

— voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te Veurne (vanaf
1 september 2003).

— procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk (vanaf 1 september 2003);

Het standaardprofiel van de hierboven vermelde functies van
korpschef werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 sep-
tember 2000 en het beleidsplan dient in tweevoud te worden toege-
stuurd;

— rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Nijvel : 1;

— rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Hoei 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden in de rechtbanken van eerste
aanleg te Luik en te Verviers;

— rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Luik : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden in de rechtbanken van eer-
ste aanleg te Hoei en te Verviers;

— substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in fiscale
aangelegenheden, bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwer-
pen : 1.

In toepassing van artikel 43, § 2, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een Nederlandstalige kandidaat die
het bewijs levert van de kennis van de Franse taal.

Bovendien, zal dit vacant ambt worden toegewezen aan een kandi-
daat die titels of verdiensten voorlegt waaruit een gespecialiseerde
kennis in fiscale zaken blijkt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2002/10154]

Conseil supérieur de la Justice

En séance plénière du 21 novembre 2002, le Sénat a procédé à la
désignation, comme membre effectif d’expression néerlandaise du
Conseil supérieur de la Justice :

En qualité d’avocat :

Mme Ann Collin, avocate.

[2002/10156]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

— conseiller à la cour d’appel d’Anvers : 1 (à partir du 1er septem-
bre 2003);

— conseiller suppléant à la cour d’appel de Bruxelles : 1.

Cette place doit être pourvue par la nomination d’un candidat
néerlandophone.

Pour ces places vacantes, l’assemblée générale de la juridiction où la
nomination doit intervenir et la commission de nomination compétente
du Conseil supérieur de la Justice entendent les candidats qui leur en
ont fait la demande, par lettre recommandée à la poste, dans un délai
respectivement de cent et cent quarante jours à compter de la
publication de ces vacances;

— président du tribunal de première instance de Furnes (à partir du
1er septembre 2003).

— procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Courtrai (à partir du 1er septembre 2003);

Pour les fonctions de chef de corps, mentionnées ci-dessus, le profil
général a été publié au Moniteur belge du 16 mars 2000 et le projet de
gestion doit être envoyé en double exemplaire;

— juge au tribunal de première instance de Nivelles;

— juge au tribunal de première instance de Huy : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément aux tribunaux de première instance de Liège et de
Verviers;

— juge au tribunal de première instance de Liège : 1;

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément aux tribunaux de première instance de Huy et de
Verviers;

— substitut du procureur du Roi, spécialisé en matière fiscale, près le
tribunal de première instance d’Anvers : 1.

En application de l’article 43, § 2 de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat néerlandophone justifiant de la
connaissance de la langue française.

Un outre, ce poste sera attribué à un candidat qui justifie, par ses
titres ou son expérience, d’une connaissance spécialisée en matière
fiscale.
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Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
24 oktober 2002;

— subsituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te :

— Gent : 1;

— Kortrijk : 1;

— plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Gent : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede kan-
ton Brugge : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het derde
kanton Charleroi : 1;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Péruwelz-Leuze-en-Hainaut : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
29 mei 2002;

— plaatsvervangend rechter in de politierechtbank te Tongeren : 1
(vanaf 13 september 2003).

De bevoegde benoemingscommissie van de Hoge Raad voor de
Justitie hoort de kandidaten die haar daarom, bij een ter post
aangetekende brief, hebben verzocht binnen een termijn van honderd
dagen te rekenen vanaf de bekendmaking van deze vacatures.

Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde moet,
op straffe van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden
gericht aan de heer Minister van Justitie, Directoraat-Generaal Rechter-
lijke Organisatie, Dienst Personeelszaken, 3/P/R.O. I., Waterloo-
laan 115, 1000 Brussel, binnen een termijn van één maand na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (artikel 287 van
het Gerechtelijk Wetboek).

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven, in
tweevoud, te worden gericht.

Alle stavingsstukken die bij de kandidatuurstelling worden gevoegd
moeten eveneens in tweevoud worden overgemaakt.

[2002/10155]

Examen waarbij de kandidaat-referendarissen bij het Hof van
Cassatie de mogelijkheid wordt geboden te voldoen aan de
bepalingen van artikel 43sexies van de wet van 15 juni 1935
betreffende het gebruik der talen in gerechtszaken. — Zitting van
februari 2003

De Federale Overheidsdienst Justitie zal binnenkort een bijzonder
taalexamen organiseren waarbij de laureaten van de examens, ingericht
voor referendarissen en kandidaat-referendarissen bij het Hof van
Cassatie, het bewijs moeten leveren van de kennis van het Nederlands,
Frans of Duits, overeenkomstig voormelde wet.

De aanvragen tot inschrijving moeten ten laatste op 17 januari 2003,
bij middel van een kopie van het hierbij gevoegd inschrijvingsformulier
opgestuurd worden bij aangetekende zending aan de heer Minister van
Justitie, Directoraat-generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst Personeels-
zaken 3/P/R.O./taalexamens - (kandidaat-)referendaris, Waterloo-
laan 115, 1000 Brussel. Aanvragen na die datum ingediend, komen niet
in aanmerking. De postdatum geldt als bewijs. De examinandus
vermeldt zijn volledige identiteit.

Het examengeld bedraagt 5 EUR. Dit bedrag dient bij de inschrijving
gestort te worden op prk. 679-2005505-30 van de Federale Overheids-
dienst Justitie, Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst
Personeelszaken R.O./examens, (kandidaat-)referendaris, Diverse Ont-
vangsten.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 24 octo-
bre 2002;

— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de :

— Gand : 1;

— Courtrai : 1;

— juge suppléant au tribunal de première instance de Gand : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du deuxième canton de
Bruges : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du troisième canton de
Charleroi : 1;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 29 mai 2002;

— juge suppléant au tribunal du police de Tongres : 1 (à partir du
13 septembre 2003).

La commission de nomination compétente du Conseil supérieur de la
Justice entend les candidats qui lui en ont fait la demande, par lettre
recommandée à la poste, dans un délai de cent jours à compter de la
publication de ces vacances.

Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire doit être
adressée, à peine de déchéance, par lettre recommandée à la poste à
M. le Ministre de la Justice, Direction générale de l’Organisation
judiciaire, Service du Personnel, 3/P/O.J. I., boulevard de Water-
loo 115, 1000 Bruxelles, dans un délai d’un mois à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287 du Code
judiciaire).

Une lettre séparée doit être adressée, en double exemplaire, pour
chaque candidature.

Toutes les pièces qui seront jointes à l’appui de la candidature
doivent également être transmises en double exemplaire.

[2002/10155]

Examens permettant aux candidats-référendaires près la Cour de
Cassation de satisfaire au prescrit de l’article 43sexies de la loi du
15 juin 1935 concernant l’emploi des langues en matière judi-
ciaire. — Session de février 2003

Le Service public fédéral Justice organisera prochainement un
examen linguistique spécial permettant aux lauréats des examens
organisés pour les référendaires et candidats-référendaires près la Cour
de Cassation, de justifier de la connaissance de la langue néerlandaise,
française ou allemande, conformément à la loi précitée.

Les demandes d’inscription doivent être adressées par envoi recom-
mandé, au plus tard le 17 janvier 2003, au moyen d’une copie du
formulaire d’inscription ci-joint à M. le Ministre de la Justice, Direction
générale de l’Organisation judiciaire, Service du Personnel
3/P/O.J./examens linguistiques, (candidat-)référendaire, boulevard de
Waterloo 115, à 1000 Bruxelles. Celles qui seront introduites après cette
date ne seront plus accueillies. La date de la poste faisant foi. Le
candidat indiquera son identité complète.

Les frais d’examen s’élèvent à 5 EUR. Cette somme doit être versée,
au moment de l’inscription au C.C.P. 679-2005505-30 du Service public
fédéral Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service
du Personnel O.J./examens, (candidat-référendaire), Divers Reçus.
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Inschrijvingsformulier voor het taalexamens (Frans) van
referendarissen en kandidaat-referendarissen bij het Hof van Cassatie

(aangetekend te verzenden)
met een Nederlandstalig diploma

— Naam :

— Voornamen :

— Geboorteplaats : Geboortedatum :

— Adres : Nr. :

— Postnummer : Gemeente :

— Geslacht : M/V (*) Rijksregisternummer :

— Huidige tewerkstelling :

— Telefoonnummer privé :
werk :

C Ik heb 5 EUR gestort op prk. 679-2005505-30

Bijlagen : C Fotokopie identiteitskaart - recto/verso

C Eensluidend verklaarde fotokopie licentiaatsdiploma

Datum,

Handtekening.

(*) Schrappen wat niet past

Voor elke inlichting gelieve u te wenden tot Schellemans, Ilse, 02-542 66 22.
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Inschrijvingsformulier voor het taalexamens (Duits) van
referendarissen en kandidaat-referendarissen bij het Hof van Cassatie

(aangetekend te verzenden)
met een Nederlandstalig diploma

— Naam :

— Voornamen :

— Geboorteplaats : Geboortedatum :

— Adres : Nr. :

— Postnummer : Gemeente :

— Geslacht : M/V (*) Rijksregisternummer :

— Huidige tewerkstelling :

— Telefoonnummer privé :
werk :

C Ik heb 5 EUR gestort op prk. 679-2005505-30

Bijlagen : C Fotokopie identiteitskaart - recto/verso

C Eensluidend verklaarde fotokopie licentiaatsdiploma

Datum,

Handtekening.

(*) Schrappen wat niet past

Voor elke inlichting gelieve u te wenden tot Schellemans, Ilse, 02-542 66 22.
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Formulaire d’inscription pour l’examen linguistique (allemand) de
référendaires et de candidats-reférendaires près la Cour de Cassation

(envoi recommandé)
porteurs d’un diplôme en langue française

— Nom :

— Prénoms :

— Lieu de naissance : Date de naissance :

— Rue : N° :

— Code postal : Lieu :

— Sexe : M/F (*) Numéro registre national :

— Emploi actuel :

— Numéro de téléphone privé :
bureau :

C J’ai versé la somme de 5 EUR sur le compte 679-2005505-30

En annexe : C Photocopie de la carte d’identité - recto/verso

C Photocopie certifiée conforme du diplôme de licencié en droit

Date,

Signature.

(*) Biffer la mention inutile.

Pour tous renseignements : veuillez contacter M. Anciaux, Patrice, au 02-542 66 38.
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Formulaire d’inscription pour l’examen linguistique (néerlandais) de
référendaires et de candidats-reférendaires près la Cour de cassation

(envoi recommandé)
porteurs d’un diplôme en langue française

— Nom :

— Prénoms :

— Lieu de naissance : Date de naissance :

— Rue : N° :

— Code postal : Lieu :

— Sexe : M/F (*) Numéro registre national :

— Emploi actuel :

— Numéro de téléphone privé :
bureau :

C J’ai versé la somme de 5 EUR sur le compte 679-2005505-30

En annexe : C Photocopie de la carte d’identité - recto/verso

C Photocopie certifiée conforme du diplôme de licencié en droit

Date,

Signature.

(*) Biffer la mention inutile.

Pour tous renseignements : veuillez contacter M. Anciaux, Patrice, au 02-542 66 38.
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[C − 2002/10021]
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

Inhoud

L 295 30 oktober 2002

Besluiten aangenomen krachtens titel V van het Verdrag betreffende de
Europese Unie
2002/847/ GBVB :
* Gemeenschappelijk standpunt van de Raad van 28 oktober 2002

inzake de actualisering van Gemeenschappelijk Standpunt
2001/931/GBVB betreffende de toepassing van specifieke maat-
regelen ter bestrijding van het terrorisme en houdende intrekking
van Gemeenschappelijk Standpunt 2002/462/GBVB

I. Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing
Verordening (EG) nr. 1930/2002 van de Commissie van 29 oktober 2002

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van
de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

* Verordening (EG) nr. 1931/2002 van de Commissie van 29 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 214/2001 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de
Raad ten aanzien van de interventiemaatregelen op de markt voor
mageremelkpoeder

* Verordening (EG) nr. 1932/2002 van de Commissie van 29 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2799/1999 hou-
dende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1255/1999
van de Raad ten aanzien van de toekenning van steun voor
ondermelk en magere melkpoeder voor voederdoeleinden en de
verkoop van voornoemd magere melkpoeder

Verordening (EG) nr. 1933/2002 van de Commissie van 29 oktober 2002
tot vaststelling van de productierestitutie voor olijfolie die wordt
gebruikt voor de vervaardiging van bepaalde conserven

Verordening (EG) nr. 1934/2002 van de Commissie van 29 oktober 2002
inzake de aanvragen voor uitvoercertificaten voor rijst en breukrijst
waarvoor de restitutie vooraf wordt vastgesteld

* Verordening (EG) nr. 1935/2002 van de Commissie van 29 okto-
ber 2002 tot zevende wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002
van de Raad tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de
Raad

II. Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing
Raad
2002/848/EG :
* Besluit van de Raad van 28 oktober 2002 tot uitvoering van artikel 2,

lid 3, van Verordening (EG) nr. 2580/2001 inzake specifieke
beperkende maatregelen tegen bepaalde personen en entiteiten
met het oog op de strijd tegen het terrorisme, en tot intrekking van
Besluit 2002/460/EG
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I. Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing
...

II. Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing
Commissie
2002/820/EG :
* Beschikking van de Commissie van 11 juli 2001 inzake de

steunregeling die door Spanje ten behoeve van de ondernemingen
in Álava in de vorm van een belastingkrediet van 45 % van de
investeringen ten uitvoer is gelegd (kennisgeving geschied onder
nummer C(2001) 1759) (Voor de EER relevante tekst)

2002/821/EG :
* Beschikking van de Commissie van 15 januari 2002 betreffende de

door Duitsland ten gunste van Pollmeier GmbH, Malchow, ver-
leende staatssteun (kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 4447)
(Voor de EER relevante tekst)

2002/822/EGKS :
* Beschikking van de Commissie van 30 januari 2002 betreffende de

steun die door Spanje aan een aantal ondernemingen van de
staalsector in Baskenland is verleend (kennisgeving geschied onder
nummer C(2002) 309) (Voor de EER relevante tekst)

[C − 2002/10021]
Journal officiel des Communautés européennes

Sommaire

L 295 30 octobre 2002

Actes adoptés en application du titre V du traité sur l’Union européenne

2002/847/ PESC :
* Position commune du Conseil du 28 octobre 2002 mettant à jour la

position commune 2001/931/PESC relative à l’application de mesu-
res spécifiques en vue de lutter contre le terrorisme et abrogeant la
position commune 2002/462/PESC

I. Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité
Règlement (CE) n° 1930/2002 de la Commission du 29 octobre 2002

établissant les valeurs forfaitaires à l’importation pour la détermina-
tion du prix d’entrée de certains fruits et légumes

* Règlement (CE) n° 1931/2002 de la Commission du 29 octobre 2002
modifiant le règlement (CE) n° 214/2001 portant modalités d’appli-
cation du règlement (CE) n° 1255/1999 du Conseil en ce qui
concerne les mesures d’intervention sur le marché du lait écrémé
en poudre

* Règlement (CE) n° 1932/2002 de la Commission du 29 octobre 2002
modifiant le règlement (CE) n° 2799/1999 portant modalités d’appli-
cation du règlement (CE) n° 1255/1999 en ce qui concerne l’octroi
d’une aide au lait écrémé et au lait écrémé en poudre destinés à
l’alimentation des animaux et la vente dudit lait écrémé en poudre

Règlement (CE) n° 1933/2002 de la Commission du 29 octobre 2002
fixant la restitution à la production pour les huiles d’olive utilisées
pour la fabrication de certaines conserves

Règlement (CE) n° 1934/2002 de la Commission du 29 octobre 2002
concernant les demandes de certificats d’exportation pour le riz et les
brisures de riz comportant fixation à l’avance de la restitution

* Règlement (CE) n° 1935/2002 de la Commission du 29 octobre 2002
modifiant pour la septième fois le règlement (CE) n° 881/2002 du
Conseil instituant certaines mesures restrictives spécifiques à
l’encontre de certaines personnes et entités liées à Oussama ben
Laden, au réseau Al-Qaida et aux Talibans, et abrogeant le
règlement (CE) n° 467/2001 du Conseil

II. Actes dont la publication n’est pas une condition de leur applicabilité
Conseil
2002/848/CE :
* Décision du Conseil du 28 octobre 2002 mettant en œuvre l’article 2,

paragraphe 3, du règlement (CE) n° 2580/2001 concernant l’adop-
tion de mesures restrictives spécifiques à l’encontre de certaines
personnes et entités dans le cadre de la lutte contre le terrorisme et
abrogeant la décision 2002/460/CE

L 296 30 octobre 2002

I. Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité
...

II. Actes dont la publication n’est pas une condition de leur applicabilité
Commission
2002/820/CE :
* Décision de la Commission du 11 juillet 2001 concernant le régime

d’aides d’Etat mis à exécution par l’Espagne en faveur des
entreprises de la province d’Álava sous la forme d’un crédit
d’impôt de 45 % des investissements (notifiée sous le
numéro C(2001) 1759) (Texte présentant de l’intérêt pour l’EEE)

2002/821/CE :
* Décision de la Commission du 15 janvier 2002 relative à l’aide d’Etat

accordée par l’Allemagne en faveur de Pollmeier GmbH, Malchow
(notifiée sous le numéro C(2001) 4447) (Texte présentant de l’intérêt
pour l’EEE)

2002/822/CECA :
* Décision de la Commission du 30 janvier 2002 relatives aux aides

d’Etat accordées par le Royaume d’Espagne à plusieurs entreprises
sidérurgiques au Pays basque (notifiée sous le numéro C(2002) 309)
(Texte présentant de l’intérêt pour l’EEE)
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2002/823/EG :
* Beschikking van de Commissie van 3 april 2002 betreffende de

staatssteun die Duitsland ten gunste van ILKA MAFA Kältemaschi-
nenbau GmbH heeft verleend (kennisgeving geschied onder num-
mer C(2002) 1190) (Voor de EER relevante tekst)

2002/824/EG :
* Beschikking van de Commissie van 9 april 2002 betreffende

steunmaatregel C 72/2001 (ex N 361/2001) van Duitsland ten gunste
van Hamburger AG (kennisgeving geschied onder nummer C(2002) 1340)
(Voor de EER relevante tekst)

2002/825/EG :
* Beschikking van de Commissie van 24 april 2002 betreffende de

door België ten uitvoer gelegde steunmaatregel ten gunste van de
groep Beaulieu (Ter Lembeek International) (kennisgeving geschied
onder nummer C(2002) 1341) (Voor de EER relevante tekst)

2002/826/ EGKS :
* Beschikking van de Commissie van 2 juli 2002 inzake steun die

in 2001 en in de periode van 1 januari tot 23 juli 2002 door Spanje
aan de kolenindustrie is verleend (kennisgeving geschied onder
nummer C(2002) 2438) (Voor de EER relevante tekst)

2002/827/ EGKS :
* Beschikking van de Commissie van 2 juli 2002 inzake steun die

in 1998, 2000 en 2001 door Spanje aan de onderneming González y
Dı́ez SA is verleend (kennisgeving geschied onder nummer C(2002) 2441)
(Voor de EER relevante tekst)

L 297 31 oktober 2002

I. Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing
Verordening (EG) nr. 1936/2002 van de Commissie van 30 oktober 2002

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van
de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

* Verordening (EG) nr. 1937/2002 van de Commissie van 30 okto-
ber 2002 tot wijziging van de bijlagen II en III bij Verordening
(EEG) nr. 2377/90 van de Raad houdende een communautaire
procedure tot vaststelling van maximumwaarden voor residuen
van geneesmiddelen voor diergeneeskundig gebruik in levensmid-
delen van dierlijke oorsprong (Voor de EER relevante tekst)

* Verordening (EG) nr. 1938/2002 van de Commissie van 30 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2273/93 houdende
aanwijzing van de interventiecentra voor granen

Rectificaties
* Rectificatie van Verordening (EG) nr. 1337/2002 van de Commissie

van 23 juli 2002 houdende wijziging van Verordening (EG)
nr. 76/2002 tot instelling van voorafgaand communautair toezicht
op de invoer van bepaalde onder het EGKS-Verdrag en het
EG-Verdrag vallende ijzer- en staalproducten van oorsprong uit
bepaalde derde landen (PB L 195 van 24.7.2002)

L 298 31 oktober 2002

I. Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing
...

II. Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing
EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE
Gemengd Comité van de EER
* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 96/2002 van

12 juli 2002 tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire
aangelegenheden) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 97/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 98/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 99/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 100/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 101/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

2002/823/CE :
* Décision de la Commission du 3 avril 2002 relative à l’aide d’Etat

accordée par l’Allemagne en faveur d’ILKA MAFA Kältemaschi-
nenbau GmbH (notifiée sous le numéro C(2002) 1190) (Texte présentant
de l’intérêt pour l’EEE)

2002/824/CE :
* Décision de la Commission du 9 avril 2002 relative à l’aide d’Etat

C 72/2001 (ex N 361/2001) que l’Allemagne envisage d’accorder en
faveur de Hamburger AG (notifiée sous le numéro C(2002) 1340) (Texte
présentant de l’intérêt pour l’EEE)

2002/825/CE :
* Décision de la Commission du 24 avril 2002 concernant l’aide d’Etat

mise à exécution par la Belgique en faveur du groupe Beaulieu (Ter
Leembek International) (notifiée sous le numéro C(2002) 1341) (Texte
présentant de l’intérêt pour l’EEE)

2002/826/ CECA :
* Décision de la Commission du 2 juillet 2002 portant sur des

interventions financières de l’Espagne en faveur de l’industrie
houillère pour l’année 2001 et pour la période du 1er janvier 2002 au
23 juillet 2002 (notifiée sous le numéro C(2002) 2438) (Texte présentant
de l’intérêt pour l’EEE)

2002/827/ CECA :
* Décision de la Commission du 2 juillet 2002 statuant sur l’octroi

d’aides par l’Espagne en faveur de l’entreprise González y Dı́ez SA
au titre des années 1998, 2000 et 2001 (notifiée sous le
numéro C(2002) 2441) (Texte présentant de l’intérêt pour l’EEE)

L 297 31 octobre 2002

I. Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité
Règlement (CE) n° 1936/2002 de la Commission du 30 octobre 2002

établissant les valeurs forfaitaires à l’importation pour la détermina-
tion du prix d’entrée de certains fruits et légumes

* Règlement (CE) n° 1937/2002 de la Commission du 30 octobre 2002
modifiant les annexes II et III du règlement (CEE) n° 2377/90 du
Conseil établissant une procédure communautaire pour la fixation
des limites maximales de résidus de médicaments vétérinaires
dans les aliments d’origine animale (Texte présentant de l’intérêt
pour l’EEE)

* Règlement (CE) n° 1938/2002 de la Commission du 30 octobre 2002
modifiant le règlement (CEE) n° 2273/93 déterminant les centres
d’intervention des céréales

Rectificatifs
* Rectificatif au règlement (CE) n° 1337/2002 de la Commission du

23 juillet 2002 modifiant le règlement (CE) n° 76/2002 établissant la
surveillance communautaire préalable des importations de certains
produits sidérurgiques couverts par les traités CECA et CE,
originaires de certains pays tiers (JO L 195 du 24.7.2002)

L 298 31 octobre 2002

I. Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité
...

II. Actes dont la publication n’est pas une condition de leur applicabilité
ESPACE ECONOMIQUE EUROPEEN
Comité mixte de l’EEE
* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 96/2002 du 12 juillet 2002

modifiant l’annexe I (Questions vétérinaires et phytosanitaires) de
l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 97/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 98/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 99/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 100/2002 du 2 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 101/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE
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* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 102/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften,
normen, keuring en certificatie) bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 103/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage IX (Financiële diensten) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 104/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage I (Telecommunicatiediensten)
bij de EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 105/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 106/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XIII (Vervoer) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 107/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XX (Milieu) bij de EER-
overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 108/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 109/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 110/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van bijlage XXI (Statistiek) bij de
EER-overeenkomst

* Besluit van het Gemengd Comité van de EER nr. 111/2002 van
12 juli 2002 tot wijziging van Protocol nr. 31 (Samenwerking op
specifieke gebieden buiten de vier vrijheden) bij de EER-
overeenkomst

Rectificaties
* Rectificatie van Besluit van het Gemengd Comité van de EER

nr. 118/2001 van 28 september 2001 tot wijziging van bijlage XIII
(Vervoer) bij de EER-Overeenkomst

L 299 1 november 2002

I. Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing
Verordening (EG) nr. 1939/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van
de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

Verordening (EG) nr. 1940/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling, voor de sector suiker, van de representatieve prijzen
en de bedragen van de aanvullende invoerrechten voor melasse

Verordening (EG) nr. 1941/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker
in onveranderde vorm

Verordening (EG) nr. 1942/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer
van witte suiker voor de dertiende deelinschrijving in het kader van
de inschrijving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1331/2002

Verordening (EG) nr. 1943/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de invoerrechten in de sector granen

Verordening (EG) nr. 1944/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de restituties die gelden voor de in het kader van
communautaire en nationale voedselhulpacties geleverde producten
van de sectoren granen en rijst

Verordening (EG) nr. 1945/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de restituties bij uitvoer in ongewijzigde staat
voor stropen en bepaalde andere producten van de suikersector

Verordening (EG) nr. 1946/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de productierestitutie voor in de chemische
industrie gebruikte witte suiker

* Verordening (EG) nr. 1947/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 3223/94 houdende
uitvoeringsbepalingen van de invoerregeling voor groenten en
fruit

* Verordening (EG) nr. 1948/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 584/75 houdende
vaststelling van de uitvoeringsbepalingen inzake het houden van
een openbare inschrijving voor de restitutie bij uitvoer in de sector
rijst

* Verordening (EG) nr. 1949/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1555/96 houdende
uitvoeringsbepalingen van de regeling met betrekking tot de
aanvullende invoerrechten in de sector groenten en fruit

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 102/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe II (Réglementations techniques, normes, essais
et certification) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 103/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe IX (Services financiers) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 104/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XI (Services de télécommunications) de
l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 105/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XIII (Transports) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 106/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XIII (transports) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 107/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XX (Environnement) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 108/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XXI (Statistiques) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 109/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XXI (Statistiques) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 110/2002 du 12 juillet 2002
modifiant l’annexe XXI (Statistiques) de l’accord EEE

* Décision du Comité mixte de l’EEE n° 111/2002 du 12 juillet 2002
modifiant le protocole 31 de l’accord EEE concernant la coopération
dans des secteurs particuliers en dehors des quatre libertés

Rectificatifs
* Rectificatif à la décision du Comité mixte de l’EEE n° 118/2001 du

28 septembre 2001 modifiant l’annexe XIII (Transports) de l’accord
sur l’EEE

L 299 1 novembre 2002

I. Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité
Règlement (CE) n° 1939/2002 de la Commission du 31 octobre 2002

établissant les valeurs forfaitaires à l’importation pour la détermina-
tion du prix d’entrée de certains fruits et légumes

Règlement (CE) n° 1940/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les prix représentatifs et les montants des droits additionnels à
l’importation des mélasses dans le secteur du sucre

Règlement (CE) n° 1941/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les restitutions à l’exportation du sucre blanc et du sucre brut
en l’état

Règlement (CE) n° 1942/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant le montant maximal de la restitution à l’exportation de sucre
blanc pour la treizième adjudication partielle effectuée dans le cadre
de l’adjudication permanente visée au règlement (CE) n° 1331/2002

Règlement (CE) n° 1943/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les droits à l’importation dans le secteur des céréales

Règlement (CE) n° 1944/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les restitutions applicables aux produits des secteurs des
céréales et du riz livrés dans le cadre d’actions d’aides alimentaires
communautaires et nationales

Règlement (CE) n° 1945/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les restitutions à l’exportation, en l’état, pour les sirops et
certains autres produits du secteur du sucre

Règlement (CE) n° 1946/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant la restitution à la production pour le sucre blanc utilisé par
l’industrie chimique

* Règlement (CE) n° 1947/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
modifiant le règlement (CE) n° 3223/94 portant modalités d’appli-
cation du régime à l’importation des fruits et légumes

* Règlement (CE) n° 1948/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
modifiant le règlement (CEE) n° 584/75 établissant les modalités
d’application concernant la mise en adjudication de la restitution à
l’exportation dans le secteur du riz

* Règlement (CE) n° 1949/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
modifiant le règlement (CE) n° 1555/96 portant modalités d’appli-
cation du régime relatif à l’application des droits additionnels à
l’importation dans le secteur des fruits et légumes
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* Verordening (EG) nr. 1950/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 inzake de stopzetting van de visserij op zeeduivel door
vaartuigen die de vlag van België voeren

* Verordening (EG) nr. 1951/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 inzake de stopzetting van de visserij op heek door
vaartuigen die de vlag van België voeren

* Verordening (EG) nr. 1952/2002 van de Commissie van 31 okto-
ber 2002 inzake de stopzetting van de visserij op roodbaars door
vaartuigen die de vlag van Portugal voeren

Verordening (EG) nr. 1953/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
houdende vaststelling van de restituties die worden toegepast voor
bepaalde producten van de sector granen en de sector rijst, uitge-
voerd in de vorm van niet in bijlage I bij het Verdrag vermelde
goederen

Verordening (EG) nr. 1954/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
houdende vaststelling van de restituties welke van toepassing zijn op
bepaalde zuivelproducten die worden uitgevoerd in de vorm van
niet in bijlage I van het Verdrag vermelde goederen

Verordening (EG) nr. 1955/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
houdende vaststelling van de restituties die worden toegepast voor
bepaalde producten van de sector suiker die worden uitgevoerd in de
vorm van niet in bijlage I van het Verdrag vermelde goederen

Verordening (EG) nr. 1956/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
betreffende de afgifte van uitvoercertificaten van het B-stelsel in de
sector groenten en fruit

Verordening (EG) nr. 1957/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
betreffende de offertes voor de uitvoer van rogge die zijn meegedeeld
in het kader van de openbare inschrijving bedoeld in Verordening
(EG) nr. 900/2002

Verordening (EG) nr. 1958/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
betreffende de offertes voor de uitvoer van zachte tarwe die zijn
meegedeeld in het kader van de openbare inschrijving bedoeld in
Verordening (EG) nr. 899/2002

Verordening (EG) nr. 1959/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van het op de restitutie voor granen toe te passen
correctiebedrag

Verordening (EG) nr. 1960/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde
katoen

Verordening (EG) nr. 1961/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de restituties bij uitvoer van op basis van granen
en rijst verwerkte producten

Verordening (EG) nr. 1962/2002 van de Commissie van 31 oktober 2002
tot vaststelling van de restituties bij uitvoer voor mengvoeders op
basis van granen

II. Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing

Raad

2002/849/EG :

* Besluit nr. 1/2002 van de Associatieraad, associatie tussen de
Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Estland, anderzijds, van 15 januari 2002, tot goedkeu-
ring van de voorschriften voor de uitvoering van de bepalingen
inzake overheidssteun, als bedoeld in artikel 63, lid 1, onder iii), en
artikel 63, lid 2, en vastgesteld overeenkomstig artikel 63, lid 3, van
de Europaovereenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Estland, anderzijds

Voorschriften voor de uitvoering van de bepalingen inzake overheids-
steun, als bedoeld in artikel 63, lid 1, onder iii), en artikel 63, lid 2,
en vastgesteld overeenkomstig artikel 63, lid 3, van de Europaover-
eenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen de
Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de
Republiek Estland, anderzijds

2002/850/EG :

* Besluit nr. 2/2002 van de Associatieraad, associatie tussen de
Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Estland, anderzijds, van 27 februari 2002, tot wijziging,
door de oprichting van een Gemengd Raadgevend Comité, van
Besluit nr. 1/98 tot vaststelling van het reglement van orde van de
Associatieraad

* Règlement (CE) n° 1950/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
relatif à l’arrêt de la pêche de la baudroie par les navires battant
pavillon de la Belgique

* Règlement (CE) n° 1951/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
relatif à l’arrêt de la pêche du merlu par les navires battant pavillon
de la Belgique

* Règlement (CE) n° 1952/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
relatif à l’arrêt de la pêche de la sébaste par les navires battant
pavillon du Portugal

Règlement (CE) n° 1953/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les taux des restitutions applicables à certains produits des
secteurs des céréales et du riz exportés sous forme de marchandises
ne relevant pas de l’annexe I du traité

Règlement (CE) n° 1954/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les taux des restitutions applicables à certains produits laitiers
exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l’annexe I
du traité

Règlement (CE) n° 1955/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les taux de restitution applicables à certains produits du
secteur du sucre exportés sous forme de marchandises ne relevant
pas de l’annexe I du traité

Règlement (CE) n° 1956/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
concernant la délivrance de certificats d’exportation du système B
dans le secteur des fruits et légumes

Règlement (CE) n° 1957/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
relatif aux offres communiquées pour l’exportation de seigle dans le
cadre de l’adjudication visée au règlement (CE) n° 900/2002

Règlement (CE) n° 1958/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
relatif aux offres communiquées pour l’exportation de blé tendre
dans le cadre de l’adjudication visée au règlement (CE) n° 899/2002

Règlement (CE) n° 1959/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

Règlement (CE) n° 1960/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant le prix du marché mondial du coton non égrené

Règlement (CE) n° 1961/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les restitutions applicables à l’exportation des produits trans-
formés à base de céréales et de riz

Règlement (CE) n° 1962/2002 de la Commission du 31 octobre 2002
fixant les restitutions à l’exportation des aliments composés à base de
céréales pour les animaux

II. Actes dont la publication n’est pas une condition de leur applicabilité

Conseil

2002/849/CE :

* Décision n° 1/2002 du Conseil d’association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République
d’Estonie, d’autre part, du 15 janvier 2002 portant adoption des
règles d’application des dispositions relatives aux aides d’Etats
visées à l’article 63, paragraphe 1, point iii), et paragraphe 2,
conformément à l’article 63, paragraphe 3, de l’accord européen
établissant une association entre les Communautés européennes et
leurs Etats membres, d’une part, et la République d’Estonie, d’autre
part

Règles d’application des dispositions relatives aux aides d’Etat visées
à l’article 63, paragraphe 1, point iii), et paragraphe 2, conformé-
ment à l’article 63, paragraphe 3, de l’accord européen instituant
une association entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d’une part, et la République d’Estonie, d’autre part

2002/850/CE :

* Décision n° 2/2002 du Conseil d’association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République
d’Estonie, d’autre part, du 27 février 2002 modifiant, par la création
d’un comité consultatif paritaire, la décision n° 1/98 arrêtant le
règlement intérieur du Conseil d’association
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2002/851/EG :
* Besluit nr. 3/2002 van de Associatieraad, associatie tussen de

Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Estland, anderzijds, van 27 februari 2002, tot vaststelling
van de voorwaarden voor de deelname van de Republiek Estland
aan programma’s van de Gemeenschap

2002/852/EG :
* Besluit nr. 4/2002 van de Associatieraad, associatie tussen de

Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Estland, anderzijds, van 24 mei 2002, tot vaststelling van
de voorwaarden voor de deelname van de Republiek Estland aan
het Fiscalis-programma van de Gemeenschap

Commissie
2002/853/EG :
* Besluit van de Commissie van 29 oktober 2002 betreffende het

standpunt van de Europese Gemeenschap inzake de aanpassing
aan de technische vooruitgang van de Reglementen nrs. 3, 7, 14, 16,
23, 34, 37, 38, 43, 48, 50, 67, 75, 77, 87, 91, 105 en 113 van de
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties

*

MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[C − 2002/13441]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter griffie van de administratie van de collectieve arbeids-
betrekkingen van het Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid.

De teksten van de ter griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van het Ministerie. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen mits voorafgaande betaling van
een retributie van 1 EUR per bladzijde. Het afleveren van delen van
kopies wordt niet toegestaan.

De retributie is te betalen in handen van het daartoe afgevaardigd
personeelslid van de griffie.

Zij mag ook, voor de uitreiking van de documenten, worden gestort
op postrekening nr. 679-2005847-81, « Ministerie van Tewerkstelling en
Arbeid, collectieve arbeidsovereenkomsten », met vermelding van de
registratienummers van de gewenste overeenkomsten.

Adres : Belliardstraat 51, te 1040 Brussel, lokaal B456.

Telefoon : 02-233 41 48 en 41 49 van 9 tot 12 uur.

Fax : 02-233 41 45.

E-mail : aca@meta.fgov.be

Internetsite : http ://www.meta.fgov.be

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSDIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/09/2000, neerge-
legd op 22/11/2002 en geregistreerd op 05/12/2002.

- toepassingsgebied :

- privé-ziekenhuizen, rustoorden voor bejaarden, rust- en verzor-
gingstehuizen, diensten voor thuisverpleging, revalidatiecentra,
centra bloedtransfusie van het Belgische Rode Kruis

- onderwerp : oprichting van een fonds van bestaanszekerheid
genaamd « Intersectoraal Fonds voor gezondheidsdiensten » en vast-
stelling van zijn statuten

- geldigheidsduur : m.i.v. 14/06/2000, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 64634/CO/3050000.

2002/851/CE :
* Décision n° 3/2002 du Conseil d’association entre les Communautés

européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République
d’Estonie, d’autre part, du 27 février 2002 portant adoption des
conditions et modalités générales de participation de la Républi-
que d’Estonie aux programmes communautaires

2002/852/CE :
* Décision n° 4/2002 du Conseil d’association entre les Communautés

européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République
d’Estonie, d’autre part, du 24 mai 2002 portant adoption des
conditions et des modalités de la participation de l’Estonie au
programme communautaire Fiscalis

Commission
2002/853/CE :
* Décision de la Commission du 29 octobre 2002 relative à la position

de la Communauté européenne concernant l’adaptation au progrès
technique des règlements n° 3, 7, 14, 16, 23, 34, 37, 38, 43, 48, 50, 67,
75, 77, 87, 91, 105 et 113 de la Commission économique pour
l’Europe des Nations unies

MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[C − 2002/13441]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au greffe de l’administration des relations collectives de
travail du Ministère de l’Emploi et du Travail.

Les textes des conventions déposées au greffe sont disponibles sur le
site Internet du Ministère. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions moyennant le paiement préalable d’une redevance de
1 EUR par page. La délivrance de reproduction partielle n’est pas
autorisée.

La redevance est payable entre les mains de l’agent du greffe désigné
à cet effet.

Elle peut aussi être versée, préalablement à la délivrance des
documents au compte postal n° 679-2005847-81, « Ministère de l’Emploi
et du Travail, conventions collectives de travail », en mentionnant les
numéros d’enregistrement des conventions souhaitées.

Adresse : rue Belliard 51, à 1040 Bruxelles, local B456.

Téléphone : 02-233 41 48 et 41 49 de 9 à 12 heures.

Télécopie : 02-233 41 45.

Courriel : arc@meta.fgov.be

Site Internet : http ://www.meta.fgov.be

COMMISSION PARITAIRE DES SERVICES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 04/09/2000, déposée
le 22/11/2002 et enregistrée le 05/12/2002.

- champ d’application :

- hôpitaux privés, maisons de repos pour personnes âgées, mai-
sons de repos et de soins, soins infirmiers à domicile, centres de
revalidation et centres de transfusion sanguine de la Croix-Rouge
belge

- objet : institution d’un fonds de sécurité d’existence dénommé
« Fonds intersectoriel des services de santé » et fixation de ses statuts

- durée de validité : à partir du 14/06/2000, pour une durée
indéterminée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 64634/CO/3050000.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2002/29595]

Jury de la Communauté française organisant les examens pour la collation du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)
et d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie. — Sessions de 2003 — Appel aux
candidats — 1re année

1. Calendrier.
La 1re session se déroulera selon le calendrier suivant :
épreuve écrite : 6 mars 2003;
épreuves pratiques : du 24 mars au 11 avril 2003;
épreuves orales : du 12 au 30 mai 2003;
proclamation : 10 juin 2003.
La 2e session se déroulera selon le calendrier suivant :
épreuve écrite : 15 septembre 2003;
épreuves pratiques : du 6 au 21 octobre 2003;
épreuves orales : du 10 au 25 novembre 2003;
proclamation : 4 décembre 2003.
2. Programme.
2.1. L’épreuve écrite portera sur trois des cours figurant au programme du jury de 1re année.
2.2. Pour ce qui est des épreuves pratiques et orales, les candidats seront interrogés sur le programme du jury, dans

une école qui, désignée par ce dernier, organise l’enseignement professionnel secondaire complémentaire. — Section
« soins infirmiers ».

3. Conditions d’admission aux épreuves et présentation des dossiers.
3.1. Les inscriptions seront obligatoirement établies selon le modèle figurant dans le présent appel aux candidats

et adressées par envoi recommandé, au Ministère de la Communauté française. Direction générale de l’Enseignement
obligatoire, bureau 5531, Cité administrative de l’Etat, Quartier Arcades, bloc D, 5e étage, boulevard Pachéco 19, bte 0,
1010 Bruxelles (tél. : 02-210 56 10 ou 02-210 56 09) :

pour la 1re session, du 10 au 14 février 2003, le cachet de la poste faisant foi;
pour la 2e session, du 11 au 15 août 2003, le cachet de la poste faisant foi.
3.2. Les demandes de participation susvisées seront obligatoirement établies en double exemplaire et accompa-

gnées des documents suivants (en un exemplaire) :
1° un certificat d’aptitude physique délivré par un médecin du Service de Santé administratif et établi

conformément à un modèle préétabli qui, sur simple demande, sera envoyé par le secrétariat du jury (adresse - voir
point 3.1. ci-dessus);

2° un certificat de bonnes vie et mœurs délivré depuis moins de trois mois;
3° un extrait de l’acte de naissance;
4° deux photos - format carte d’identité;
5° la preuve du versement de la somme de 50 euros au compte n° 091-2110515-18 du comptable des recettes du

Ministère de la Communauté française à 1010 Bruxelles. Ce versement devra obligatoirement être effectué dans un
bureau de la Poste, le talon du bulletin étant joint à la demande de participation.

Sur le talon du bulletin de versement apparaîtront le nom, le prénom du candidat, ainsi que la mention
« 1re année »;

6° - soit une attestation précisant que le candidat, après avoir suivi régulièrement les cours et obtenu au moins
60 % des points à l’évaluation continue de l’enseignement clinique, était admis à présenter dans un établissement
d’enseignement de plein exercice, l’examen de fin de 1re année des études menant à l’obtention du brevet
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie;

- soit une décision d’équivalence à une attestation de réussite de la première année des études menant à l’obtention
du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et
psychiatrie, moyennant la présentation d’un certain nombre d’épreuves devant le jury de la Communauté française,
décision d’équivalence accompagnée, le cas échéant, des attestations de fréquentation des stages exigées par la dépêche
notifiant cette décision.

Le modèle de l’attestation de fréquentation peut être obtenu sur simple demande adressée au secrétariat du jury
(adresse - voir point 3.1. ci-dessus);

- soit une attestation précisant que le candidat a suivi, dans un établissement d’enseignement de promotion sociale,
les unités de formation : « infirmier hospitalier : sciences infirmières I et II », « infirmier hospitalier : sciences
fondamentales I et II », « infirmier hospitalier : sciences sociales I et II », et a obtenu au moins 60 % des points aux unités
de formation : « stages : infirmier hospitalier - enseignement clinique d’acquisition I a et I b, II a et II b ».

N.B. :1° Les candidats qui s’inscrivent à la 2e session, après avoir présenté sans fruit la 1re session, devront
uniquement produire les documents visés aux points 3.1., 3.2.2° et 3.2.5°;

2° L’épreuve écrite étant éliminatoire, seuls les candidats qui auront obtenu 50 % des points à cette épreuve, auront
accès aux 2 épreuves pratiques.

3° Ne seront admis aux épreuves orales que les candidats ayant obtenu au moins 60 % de l’ensemble des points
attribués aux épreuves pratiques et au moins 50 % des points attribués à chacune d’entre elles.

Remarque importante : Pour être pris en considération, le dossier d’inscription devra impérativement être envoyé
dans les délais fixés au point 3.1. ci-dessus, le cachet de la poste faisant foi et comporter l’ensemble des documents visés
au point 3.2., à l’exception toutefois pour la 1re session uniquement du certificat d’aptitude physique qui devra parvenir
au secrétariat du jury au plus tard le 21 mars 2003.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE

DIRECTION GENERALE DE L’ENSEIGNEMENT OBLIGATOIRE

JURY DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE

DEMANDE DE PARTICIPATION AUX EPREUVES DU JURY DE LA COMMUNAUTE

FRANCAISE EN VUE DE L’OBTENTION DU BREVET D’INFIRMIER(ERE) HOSPITALIER(ERE)

OU DU BREVET D’INFIRMIER(ERE) HOSPITALIER(ERE) - ORIENTATION SANTE MENTALE ET

PSYCHIATRIE - 1re ANNE

1re * — 2e * session de 2003

NOM : ....................................................................................................................................................................................................

PRENOMS : ..........................................................................................................................................................................................

Né(e) à : ............................................................................................., le .............................................................................................

Adresse complète : rue .........................................................................., n° : ....................................., bte .....................................

Code postal : ........................................................ localité ........................................................ ........................................................

Téléphone : ...................................................................... (éventuellement voisins) ......................................................................

Ecole où ont été accomplies, sans fruit, la 1re année des études conduisant au brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou
les unités de formation visées au point 3.2., 6°, 3e alinéa : .........................................................................................................
..................................................................................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................................................................................

O Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française les examens de la 1re année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) **.

O Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française les examens de la 1re année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie **.

O titulaire d’une dépêche d’équivalence partielle des études effectuées à l’étranger, souhaite présenter devant le
Jury de la Communauté française, les épreuves complémentaires prévues par cette dépêche en vue d’obtenir
l’équivalence complète à l’année précitée **

Date : Signature :

* biffer la mention inutile.
** cocher la rubrique qui vous concerne.
N.B. : La présente demande sera introduite en double exemplaire et sera accompagnée de deux photos format carte

d’identité.
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[2002/29596]

Jury de la Communauté française organisant les examens pour la collation du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)
et d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et pyschiatrie. — Sessions de 2003. — Appel aux
candidats. — 2e année

1. Calendrier

La 1re session se déroulera selon le calendrier suivant :

épreuve écrite : 6 mars 2003;

épreuves pratiques : du 24 mars au 11 avril 2003;

épreuves orales : du 12 au 30 mai 2003;

proclamation : 10 juin 2003.

La 2e session se déroulera selon le calendrier suivant :
épreuve écrite : 15 septembre 2003;
épreuves pratiques : du 6 au 21 octobre 2003;
épreuves orales : du 10 au 25 novembre 2003;
proclamations : 4 décembre 2003.

2. Programme
2.1. L’épreuve écrite portera sur trois des cours figurant au programme du Jury de 2e année.
2.2. Pour ce qui est des épreuves pratiques et orales, les candidats seront interrogés sur le programme du Jury dans

une école qui, désignée par ce dernier, organise l’enseignement professionnel secondaire complémentaire - section
« soins infirmiers ».

3. Conditions d’admission aux épreuves et présentation des dossiers
3.1. Les inscriptions seront obligatoirement établies selon le modèle figurant dans le présent appel aux candidats

et adressées par envoi recommandé, au Ministère de la Communauté française, Direction générale de l’Enseignement
obligatoire, bureau 5531, Cité administrative de l’Etat, quartier Arcades, bloc D, 5e étage, boulevard Pachéco 19, BP 0,
1010 Bruxelles (tél. 02-210 56 10 ou 210 56 09) :

pour la 1re session, du 10 au 14 février 2003, le cachet de la poste faisant foi;
pour la 2e session, du 11 au 15 août 2003, le cachet de la poste faisant foi.

3.2. Les demandes de participation susvisées seront obligatoirement établies en double exemplaire et accompa-
gnées des documents suivants (en un exemplaire) :

1° un certificat d’aptitude physique délivré par un médecin du Service de Santé administratif et établi
conformément à un modèle préétabli qui, sur simple demande, sera envoyé par le sécrétariat du jury (adresse - voir
point 3.1. ci-dessus);

2° un certificat de bonnes vie et mœurs délivré depuis moins de trois mois;
3° un extrait de l’acte de naissance;
4° deux photos - format carte d’identité;
5° la preuve du versement de la somme de 50 euros au compte n° 091-2110515-18 du comptable des recettes du

Ministère de la Communauté française à 1010 Bruxelles. Ce versement devra obligatoirement être effectué dans un
bureau de la Poste, le talon du bulletin étant joint à la demande de participation.

Sur le talon du bulletin de versement apparaîtront le nom, le prénom du candidat, ainsi que la mention
« 2e année » :

6° soit une attestation précisant que le candidat, après avoir suivi régulièrement les cours et obtenu au moins 60 %
des points à l’évaluation continue de l’enseignement clinique, était admis à présenter dans un établissement
d’enseignement de plein exercice, l’examen de fin de 2e année des études menant à l’obtention du brevet
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie);

soit une décision d’équivalence à une attestation de réussite de la deuxième année des études menant à l’obtention
du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et
psychiatrie moyennant la présentation d’un certain nombre d’épreuves devant le jury de la Communauté française,
décision d’équivalence accompagnées, le cas échéant, des attestations de fréquentation des stages exigées par la
dépêche notifiant cette décision. Le modèle de l’attestation de fréquentation peut être obtenu sur simple demande
adressée au Secrétariat du jury (adresse, voir 3.1. ci-dessus);

soit une attestation précisant que le candidat a suivi, dans un établissement d’enseignement de promotion sociale,
les unités de formation : « Infirmier hospitalier : sciences infirmières III et IV », « Infirmier hospitalier : sciences
fondamentales III et IV », « Infirmier hospitalier : sciences sociales III et IV » et a obtenu au moins 60 % des points aux
unités de formation : stages : Infirmier hospitalier - enseignement clinique d’acquisition III et IV ».

N.B. 1° les candidats qui s’inscrivent à la 2e session, après avoir présenté sans fruit la 1er, devront uniquement
produire les documents visés aux points 3.1, 3.2. 2° et 3.2. 5°;

2° les titulaires d’une décision d’équivalence avec le brevet d’ASH sont invités à prendre contact avec le secrétariat
du jury (adresse, voir point 3.1. ci-dessus) afin d’adapter cette dépêche aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement
du 6 mars 1995 régissant désormais les études d’EPSC, section « soins infirmiers »;

3° l’épreuve écrite étant éliminatoire, seuls les candidats qui auront obtenu 50 % des points à cette épreuve auront
accès aux deux épreuves pratiques;

4° ne seront admis aux épreuves orales que les candidats ayant obtenu au moins 60 % de l’ensemble des points
attribués aux épreuves pratiques et au moins 50 % des points attribués à chacune d’entre elles.

Remarque importante : pour être pris en considération, le dossier d’inscription devra impérativement être envoyé
dans les délais fixés au point 3.1. ci-dessus, le cachet de la poste faisant foi et comporter l’ensemble des documents visés
au point 3.2., à l’exception toutefois pour la 1re session uniquement, du certificat d’aptitude physique qui devra
parvenir au secrétariat du Jury au plus tard le 21 mars 2003.
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Ministère de la Communauté française
Direction générale de l’Enseignement obligatoire. — Jury de la Communauté française

Demande de participation aux épreuves du jury de la Communauté française
en vue de l’obtention du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)

Orientation santé mentale et psychiatrie - 2e année )

1re * - 2e * session de 2003

Nom : ..............................................................................................................................................................................................

Prénoms :........................................................................................................................................................................................

Né(e) à ........................................................................................ , le ........................................................................................

Adresse complète : rue ............................................... n° ............................................... bte ...............................................

Code postale ................................................................................. localité .................................................................................

Téléphone : .................................................................. (éventuellement voisins) ..................................................................

Ecole où ont été accomplies, sans fruit, la 2e année des études conduisant au brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)
ou les unités de formation visées au point 3.2, 6°, 3e alinéa :

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

C Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française les examens de la 2e année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère)**.

C Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française, les examens de la 2e année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie**.

C Titulaire d’une dépêche d’équivalence partielle des études effectuées à l’étranger, souhaite présenter devant le
Jury de la Communauté française, les épreuves complémentaires prévues par cette dépêche en vue d’obtenir
l’équivalence complète à l’année précitée ** (tenir compte du point 2 du N.B. de l’appel aux candidats).

Date : Signature :

* biffer la mention inutile

** cocher la rubrique qui vous concerne.

N.B. La présente demande sera introduite en double exemplaire et sera accompagnée de deux photos format carte
d’identité.
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[2002/29597]

Jury de la Communauté française organisant les examens pour la collation du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)
et d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie. — Sessions de 2003 — Appel aux
candidats 3e année

1. Calendrier.

La 1re session se déroulera selon le calendrier suivant :

épreuve écrite : 6 mars 2003.

épreuves pratiques : du 24 mars au 11 avril 2003;

épreuves orales : du 12 au 30 mai 2003;

proclamation : 10 juin 2003.

La 2e session se déroulera selon le calendrier suivant :

épreuve écrite : 15 septembre 2003;

épreuve pratiques : du 6 au 21 octobre 2003;

épreuves orales : du 10 au 25 novembre 2003;

proclamation : 4 décembre 2003.

2. Programme.

2.1. L’épreuve écrite portera sur trois des cours figurant au programme du Jury de 3e année.

2.2. Pour ce qui est des épreuves pratiques et orales, les candidats seront interrogés sur le programme du jury dans
une école qui, désignée par ce dernier, organise l’enseignement professionnel secondaire complémentaire - section
« soins infirmiers ».

3. Conditions d’admission aux épreuves et présentation des dossiers.

3.1. Les inscriptions seront obligatoirement établies selon le modèle figurant dans le présent appel aux candidats
et adressées par envoi recommandé, au Ministère de la Communauté française, Direction générale de l’Enseignement
obligatoire, bureau 5531, Cité administrative de l’Etat, Quartier Arcades, bloc D, 5e étage, boulevard Pachéco 19, bte 0,
1010 Bruxelles (tél. 02/210 56 10 ou 210 56 09);

pour la 1re session, du 10 au 14 février 2003, le cachet de la poste faisant foi;

pour la 2e session, du 11 au 15 août 2003, le cachet de la poste faisant foi.

3.2. Les demandes de participation susvisées seront obligatoirement établies en double exemplaire et
accompagnées des documents suivants (en un exemplaire) :

1. un certificat d’aptitude physique délivré par un médecin du Service de Santé administratif et établi
conformément à un modèle préétabli qui, sur simple demande, sera envoyé par le secrétariat du jury (adresse - voir
point 3.1 ci-dessus);

2. un certificat de bonnes vie et mœurs délivré depuis moins de trois mois;

3. un extrait de l’acte de naissance;

4. deux photos - format carte d’identité;

5. la preuve du versement de la somme de 50 euros au compte n° 091-2110515-18 du comptable des recettes du
Ministère de la Communauté française à 1010 Bruxelles. Ce versement devra obligatoirement être effectué dans un
bureau de la Poste, le talon du bulletin étant joint à la demande de participation. Sur le talon du bulletin de versement
apparaîtront le nom, le prénom du candidat, ainsi que la mention « 3e année »;

6. soit une attestation précisant qu’après avoir suivi régulièrement les cours et obtenu au moins 60 p.c. des points
à l’évaluation continue de l’enseignement clinique, le candidat était admis à présenter dans une école, l’examen de la
3e année des études menant à l’obtention du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou du brevet d’infirmier(ère)
hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie;

soit une décision d’équivalence au brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou au brevet d’infirmier(ère)
hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrique, moyennant la présentation d’un certain nombre d’épreuves
devant le Jury de la Communauté française de l’enseignement secondaire, décision d’équivalence accompagnée, le cas
échéant, des attestations de fréquentation des stages exigées par la dépêche notifiant cette décision;

soit une attestation précisant que le candidat a suivi, dans un établissement d’enseignement de promotion sociale,
les unités de formation : « Infirmier hospitalier : sciences infirmières V », infirmier hospitalier : sciences fondamenta-
les V », infirmier hospitalier : sciences sociales V », et a obtenu au moins 60 p.c. des points aux unités de formation :
stages : infirmier hospitalier - enseignement clinique d’acquisition Va et Vb ».

N.B. 1° Les candidats qui s’inscrivent à la 2e session, après avoir présenté sans fruits la 1re session devront
uniquement produire les documents visés aux points 3.1., 3.2.2° et 3.2.5°.

2° L’épreuve écrite étant éliminatoire, seuls les candidats qui auront obtenu au moins 50 p.c. des points à cette
épreuve, auront accès aux trois épreuves pratiques.

3° Ne seront admis aux épreuves orales que les candidats ayant obtenus 60 p.c. de l’ensemble des points attribués
aux épreuves pratiques et au moins 50 p.c. des points attribués à chacune d’entre elles.

Remarque importante. Pour être pris en considération, le dossier d’inscription devra impérativement être envoyé
dans les délais fixés au point 3.1. ci-dessus, le cachet de la poste faisant foi et comporter l’ensemble des documents visés
au point 3.2., à l’exception toutefois pourla 1re session uniquement, du certificat d’aptitude physique qui devra parvenir
au secrétariat du jury au plus tard le 21 mars 2003.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE
DIRECTION GENERALE DE L’ENSEIGNEMENT OBLIGATOIRE

JURY DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

Demande de participation aux épreuves du Jury de la Communauté française
en vue de l’obtention du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère) ou ou du brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)

orientation santé mentale et psychiatrie - 3e année

1re * - 2e * session de 2003

Nom ...............................................................................................................................................................................................

Prénoms : .....................................................................................................................................................................................

Né(e) à .......................................................................................... le ..........................................................................................

Adresse complète : rue ................................................ n° ................................................ bte ................................................

Code postal : ............................................................................... Localité : ...............................................................................

Téléphone : .................................................................. (éventuellement voisins) ..................................................................

Ecole où ont été accomplies, sans fruit, la 3e année des études conduisant au brevet d’infirmier(ère) hospitalier(ère)
ou les unités de formations visées au point 3.2.6°, 3e alinéa :

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

C Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française les examens de la troisième année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) **.

C Souhaite présenter devant le Jury de la Communauté française les examens de la troisième année des études
d’infirmier(ère) hospitalier(ère) - orientation santé mentale et psychiatrie **.

C Titulaire d’une dépêche d’équivalence partielle des études effectués à l’étranger, souhaite présenter devant le
Jury de la Communauté française, les épreuves complémentaires prévues par cette dépêche en vue d’obtenir
l’équivalence complète à l’année précitée **.

Date : .................................................................................... Signature : ....................................................................................

* Biffer la mention inutile.
** Cocher la rubrique qui vous concerne.
N.B. La présente demande sera introduite en double exemplaire et sera accompagnée de deux photos format carte

d’identité.
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AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE RAAD

[2002/20315]

Plenaire vergaderingen

Aanvulling bij de agenda

Woensdag 18 en donderdag 19 december 2002, om 14 uur
(De vergaderingen zullen verlengd worden)

en van vrijdag 20 december 2002, om 17 uur

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

De agenda aanvullen door wat volgt :

1. Punt 2 aanvullen door wat volgt :

— Ontwerp van ordonnantie tot bekrachtiging van de besluiten
genomen ter uitvoering van de ordonnantie van 11 maart 1999
betreffende de euro, gewijzigd bij de ordonnantie van 19 juli 2001.

— Rapporteur : Mevr. Danielle Caron.

— Bespreking.

2. Een punt 2bis invoegen, dat luidt als volgt :

Dotatie van de raad.

— Aanpassing van de begroting 2002 van de Raad.

— Dotatie en gewone en buitengewone begrotingen van de Raad
voor het begrotingsjaar 2003.

— Rapporteur : de heer Serge de Patoul.

— Bespreking.

3. Punt 4 vervangen door wat volgt :

— Naamstemmingen :

— over de afgehandelde ontwerpen van ordonnantie en van
verordening.

— over de dotatie en de afgehandelde begrotingen van de Raad.

CONSEIL DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2002/20315]

Séances plénières

Complément à l’ordre du jour

Mercredi 18 et jeudi 19 décembre 2002, à 14 heures
(les séances seront prolongées)

et du vendredi 20 décembre 2002, à 17 heures

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

Compléter l’ordre du jour par ce qui suit :

1. Compléter le point 2 par ce qui suit :

— Projet d’ordonnance de confirmation des arrêtés pris en exécution
de l’ordonnance du 11 mars 1999 relative à l’euro, modifié par
l’ordonnance du 19 juillet 2001.

— Rapporteur : Mme Danielle Caron.

— Discussion.

2. Insérer un point 2bis, libellé comme suit :

— Dotation du conseil.

— Ajustement du budget 2002 du Conseil.

— Dotation et budgets ordinaire et extraordinaire du Conseil pour
l’année budgétaire 2003.

— Rapporteur : M. Serge de Patoul.

— Discussion.

3. Remplacer le point 4 par ce qui suit :

Votes nominatifs :

— sur les projets d’ordonnance et de règlement terminés.

— sur la dotation et les budgets du Conseil terminés.
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2002/20317]

Verenigde vergadering
Commissievergaderingen

Agenda

Donderdag 19 december 2002, om 14 uur

(Paleis van het Brussels Parlement, commissiezaal 323) (*)

Verenigde Commissies voor de Gezondheid en de Sociale Zaken

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met : het Protocol,
gedaan te Brussel op 22 september 1998, tot aanvulling van de
Benelux-Overeenkomst inzake grensoverschrijdende samenwerking
tussen territoriale samenwerkingsverbanden of autoriteiten met gemeen-
schappelijke memorie van toelichting, ondertekend te Brussel op
12 september 1986.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Bespreking. — Eventueel stemmingen.

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met : de Stabilisatie-
en Associatieovereenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten,
enerzijds, en de voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië,
anderzijds, met de Bijlagen I, II, III, IVa, IVb, IVc, Va, Vb, VI en VII, met
de Protocollen 1, 2, 3, 4 en 5 en met de Slotakte, opgemaakt te
Luxemburg, op 9 april 2001.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Bespreking. — Eventueel stemmingen

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met : de Euro-
Mediterrane Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschap en haar lid-Staten, ener-
zijds, en de Democratische Volksrepubliek Algerije, anderzijds, met de
Bijlagen 1, 2, 3, 4, 5 en 6, met de Protocollen 1, 2, 3, 4, 5, 6 en 7 en met
de Slotakte, gedaan te Valencia, op 22 april 2002.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Bespreking. — Eventueel stemmingen.

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met : de Stabilisatie-
en Associatieovereenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten,
enerzijds, en de Republiek Croatië, anderzijds, met de Bijlagen I, II, III,
IVa, IVb, IVc, IVd, IVe, IVf, Va, Vb, VI, VII en VIII, met de Protocollen 1,
2, 3, 4, 5 en 6 en met de Slotakte, gedaan te Luxemburg, op
29 oktober 2001.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Bespreking. — Eventueel stemmingen.

* Behalve in de gevallen bedoeld in artikel 32.1, a en b van het
Reglement, zijn de vergaderingen van de commissies openbaar, onder
voorbehoud van de bepalingen van het tweede lid van hetzelfde
artikel.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE DU
CONSEIL DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2002/20317]

Assemblée réunie
Réunions de commission

Ordre du jour

Jeudi 19 décembre 2002, à 14 heures

(Palais du Parlement bruxellois, salle de commission 323) (*)

Commission réunie de la Santé et des Affaires sociales

Projet d’ordonnance portant assentiment au : Protocole, fait à Bruxel-
les le 22 septembre 1998, complétant la Convention Benelux concernant
la coopération transfrontalière entre collectivités ou autorités territoria-
les avec exposé des motifs communs, signée à Bruxelles, le 12
septembre 1986.

— Désignation d’un rapporteur.

— Discussion. — Eventuellement votes.

Projet d’ordonnance portant assentiment à : l’Accord de Stabilisation
et d’Association établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d’une part, et l’ancienne Républi-
que yougoslave de Macédoine, d’autre part, aux Annexes I, II, III, IVa,
IVb, IVc, Va, Vb, VI et VII, aux Protocoles, 1, 2, 3, 4 et 5 et à l’Acte final,
fait à Luxemboug, le 9 avril 2001.

— Désignation d’un rapporteur.

— Discussion. — Eventuellement votes.

Projet d’ordonnance portant assentiment à : l’Accord euro-
méditerranéen établissant une association entre la Communauté euro-
péenne et ses Etats membres, d’une part, et la République algérienne
démocratique et populaire, d’autre part, et la République algérienne
démocratique et populaire, d’autre part, aux Annexes 1, 2, 3, 4, 5, 6, aux
Protocoles 1, 2, 3, 4, 5, 6 et 7 et à l’Acte final, faits à Valence, le
22 avril 2002.

— Désignation d’un rapporteur.

— Discussion. — Eventuellement votes.

Projet d’ordonnance portant assentiment à : l’Accord de Stabilisation
et d’Association établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de
Croatie, d’autre part, aux Annexes I, II, III, IVa, IVb, IVc, IVd, IVe, IVf,
Va, VI, VII et VIII, aux Protocoles 1, 2, 3, 4, 5, et 6 et à l’Acte final, faits
à Luxembourg, le 29 octobre 2001.

— Désignation d’un rapporteur.

— Discussion. — Eventuellement votes.

* Sauf les cas visés à l’article 32.1 a et b du règlement, les réunions de
commission sont publiques, sous réserve des dispositions de l’alinéa 2
du même article.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Effectenbeursvennootschap van Antwerpen, publiekrechtelijke
coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid (in
vereffening), Korte Klarenstraat 1, 2000 Antwerpen

Wijziging van de maatschappelijke zetel
Bekendmaking van de administratieve zetel en correspondentieadres

Aankondiging

Het college van vereffenaars van de Effectenbeursvennootschap van
Antwerpen heeft, in zijn vergadering van 6 december 2002, krachtens
artikel 4 van de statuten van de vennootschap beslist :

Primo : om vanaf 1 januari 2003 de maatschappelijke zetel van de
vennootschap te verplaatsen van de Korte Klarenstraat 1, te
2000 Antwerpen, naar de Belgiëlei 153, te 2018 Antwerpen.

Secundo : om vanaf 1 januari 2003 de administratieve zetel en het
correspondentieadres van de vennootschap onder te brengen in de
Emiel Vermeulenstraat 144, te 2980 Zoersel.

Antwerpen, 6 december 2002.
Voor het college van vereffenaars : (get.) Fonne Hendrickx; Leo Van

Bauwel; Marc Corluy. (20009)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Houthandel Jean Vanderhoydonck, naamloze vennootschap,
Zuiderring 103, 2400 Mol

H.R. Turnhout 969 — BTW 403.778.732

Buitengewone algemene vergadering op 26 december 2002, om
10 uur, op de zetel. — Dagorde : 1. Verslagen raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2002. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting bestuurders. 5. Ontslagen en benoemingen. 6. Benoeming
commissaris-revisor. 7. Diversen. Zich schikken naar de statu-
ten. (34541)

Alu-Profils Systems, naamloze vennootschap,
Beerselsestraat 26, 1501 Halle (Buizingen)

H.R. Brussel 593926 — BTW 455.702.436

Buitengewone algemene vergadering zal worden gehouden in
notarisstudie na bijeenkomst op de maatschappelijke zetel als voor-
meld, op datum van 27 december 2002, om 14 u. 30 m. — Agenda :
1. Afschaffing nominale waarde van de aandelen. 2. Omzetting en
afronding in euro van het kapitaal. 3. Kapitaalverhoging door creatie
van 6050 nieuwe aandelen zonder nominale waarde met dezelfde
rechten als de bestaande aandelen, tot een maatschappelijk kapitaal van
350.769,34 EUR; Op de nieuwe aandelen kan worden ingeschreven mits
volledige volstorting bij inschrijving, onder voorbehoud van artikel 6,
van de statuten. 4. Gebeurlijke inschrijving en volstorting van de
nieuwe aandelen. 5. Vaststelling van de al dan niet verwezenlijking van

de kapitaalverhoging. 6. Aanpassing van de statuten in functie van de
kapitaalverhoging en het W. venn., overige aanpassingen en wijzi-
gingen van de statuten en coördinatie. 7. Toekenning volmachten raad
van bestuur met het oog op de uitvoering van de besluiten van de
algemene vergadering. (34542)

Roussel, naamloze vennootschap,
Tervurenlaan 252-254, 1150 Brussel

H.R. Brussel 3515 — NN 400.914.658

Bijeenroeping

De aandeelhouders worden verzocht deel te nemen aan de buiten-
gewone algemene vergadering die zal gehouden worden op het
kantoor van Mr. Marc Boelaert, te Ganshoren (Brussel), op vrijdag
27 december 2002, om 11 uur, met de volgende agenda :

Agenda :

1. Voorstel van verlenging van het huidig boekjaar opdat deze zou
eindigen op 30 september 2003. Bijgevolg, wijziging van het boekjaar
opdat deze voortaan zou beginnen op 1 oktober van ieder jaar om te
eindigen op 30 september van het eropvolgend jaar en wijziging van
de statuten in die zin.

2. Wijziging van de datum van de jaarvergadering om deze te
brengen op de eerste woensdag van de maand maart om 11 uur en
wijziging van de statuten in die zin.

3. Voorstel tot herwerking van de statuten om ze in overeenstemming
te brengen met het Wetboek van vennootschappen en met de te nemen
beslissingen.

4. Machten toe te kennen.
Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders

verzocht zich te schikken naar de statutaire bepalingen om toegelaten
te worden tot de vergadering.
(34543) De raad van bestuur.

Fransimmo, naamloze vennootschap,
Orkaanstraat 11B, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 107338 — BTW 421.368.196

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
27 december 2002, om 14 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 juni 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuur-
ders. 5. Varia. (34544)

Holding Feran, naamloze vennootschap,
Korenlei 21-22, 9000 Gent

Jaarvergadering d.d. 27 december 2002, om 18 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Voor-
lezen van een goedkeuring van de jaarrekening. 3. Toewijzing van het
resultaat. 4. Kwijting aan de raad van bestuur. (34545)

De Vriendt Willy, naamloze vennootschap,
Pollaertstraat 6, 8600 Diksmuide

H.R. Veurne 29945 — BTW 429.131.562

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
27 december 2002, te 17 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring jaarrekening.
3. Aanwending van het resultaat. 4. Ontlasting bestuurders.
5. Varia. (34546)
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De Bruyne, naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 68/70, 8531 Harelbeke (Hulste)

H.R. Kortrijk 95511 — BTW 418.867.378

Bijeenroeping

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op 27 december 2002, om
14 uur, ten kantore van notaris Christine Callens, te Lendelede, Hulste-
molenstraat 41, met volgende agenda :

1. Vaststelling van de omzetting van het kapitaal in euro.

2. Vaststelling van de verdwijning van de 2 bestaande categorieën
van aandelen gelet op het verstrijken van de duur.

3. Kapitaalvermindering met een bedrag van EUR 173.522,60 om het
te brengen op EUR 198.317,69 door terugbetaling op ieder aandeel van
een bedrag in geld van EUR 484,70 zonder vernietiging van aandelen.
Machtiging aan de raad van bestuur tot uitvoering van dit besluit.

4. Kapitaalverhoging met een bedrag van EUR 372,31 om het te
brengen op EUR 198.690 door incorporatie van beschikbare reserves ten
belope van het overeenkomstig bedrag, zonder creatie van nieuwe
aandelen.

5. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaalverhoging.

6. Aanpassing van het huidig artikel 12 van de statuten inzake de
besluitvorming binnen de raad van bestuur.

7. Aanpassing van het huidig artikel 16 inzake de externe
vertegenwoordigingsbevoegdheid van de vennootschap.

8. Aanpassing van het huidig artikel 24 inzake de winstverdeling.

9. (Her)formulering van de statutaire bepalingen inzake : de uitoefe-
ning van het voorkeurrecht bij kapitaalverhoging in geld en bij de
uitgifte van converteerbare obligaties en warrants; de aflossing van het
kapitaal; de bijeenkomst, samenstelling, bevoegdheid en werking van
de raad van bestuur, de benoeming en bezoldiging van bestuurders en
commissarissen, de bijeenkomst en werking van en toelatingsvoor-
waarden tot de algemene vergadering; de winstverdeling en de ontbin-
ding en vereffening van de vennootschap.

10. Actualisering van de statuten door het aannemen van een
volledig nieuwe tekst overeenkomstig de te nemen besluiten en door
schrapping van alle overbodige bepalingen en van alle verwijzingen
naar (de artikelen van) de gecoördineerde wetten op de
handelsvennootschappen/de vennootschappenwet.

11. Ontslag en benoeming bestuurder.

12. Machtiging aan de raad van bestuur tot uitvoering van voor-
noemde besluiten en opdracht tot coördinatie van de statuten,
volmachten.

Zich gedragen naar de statuten.
(34547) De raad van bestuur.

Droguerie Saint-Roch, société anonyme,
Siège social : 4040 Herstal, place Laixhaut 5

R.C. Liège 138313 — T.V.A. 421.503.503

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le vendredi 27 décembre 2002, à 9 h 30 m, en
l’étude du notaire Jean-Michel Gauthy, notaire à Herstal, rue Haye-
neux 103. Au cas où le quorum de présence ne serait pas atteint, la
deuxième assemblée aura lieu le mardi 31 décembre 2002, à 9 h 30 m,
en l’étude de Me Thierri De Block, notaire à Herstal, rue Hoyoux 87,
laquelle pourra valablement délibérer, quelque soit la portion de capital
représenté. Le dépôt des titres doit se faire conformément aux statuts.

Ordre du jour :

1. Augmentation de capital à concurrence de 30.513,31 euros pour le
faire passer de 30.986,69 à 61.500 euros par incorporation au capital
d’une somme de 30.513,31 euros, prélevée sur les réserves disponibles,
sans création de parts sociales nouvelles, mais en augmentant propor-
tionnellement la valeur des parts sociales existantes.

2. Modification des statuts afin de les mettre en concordance avec
cette résolution, avec l’article 518 du Code des sociétés et avec le code
des sociétés.

3. Nominations. (34548)

Centrale Médico-Dentaire, société anonyme,
Ayant son sièe à Forest (1190 Bruxelles), rue des Carburants 50

R.C. Bruxelles 394648 — T.V.A. 415.533.944

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le 27 décembre 2002, à 9 heures, au siège
de la S.C.R.L. « Van Halteren, Hisette & Derynck, notaires associés », à
Bruxelles, rue de l’Association 30.

Ordre du jour :

1. Conversion du capital en euro.

2. Suppression de la valeur nominale des actions.

3. Augmentation du capital social à concurrence de septante-trois
mille quatre cent septante-quatre euros et cinquante-trois cents
(73.474,53 EUR), pour le porter de cent septante-trois mille cinq cent
vingt-cinq euros et quarante-sept cents (173.525,47 EUR), a deux cent
quarante-sept mille euros (247.000,00 EUR), par incorporation de
bénéfice reporté, sans création d’actions nouvelles.

4. Modification du texte de l’article 6 des statuts pour le remplacer
par un texte évoquant la possibilité pour l’assemblée générale délibé-
rant dans les conditions requises pour la modification des statuts et
dans le respect des prescriptions légales d’autoriser le conseil d’admi-
nistration à augmenter le capital; renumération de cet article qui
devient l’article 7.

5. Suppression de la dernière phrase de l’article 7 et renumération de
l’article qui devient l’article 6.

6. Suppression du troisième alinéa de l’article 13 des statuts.

7. Modification de l’article 14 des statuts de sorte à prévoir la
possibilité pour le conseil d’administration de prendre des décisions
par écrit dans les cas exceptionnels prévus par la loi.

8. Suppression du deuxième alinéa de l’article 15 des statuts.

9. Insertion d’un nouvel article de sorte à donner au conseil d’admi-
nistration le pouvoir de distribuer un acompte sur le dividende et
renumérotation des articles en conséquences de cette insertion.

10. Suppression de l’article 31 des statuts.

11. Modification des statuts en vue des les mettre en concordance des
statuts avec les points qui précèdent, le transfert du siège social et le
Code des sociétés.

12. Pouvoirs à conférer pour l’exécution des résolutions
prises. (34549)

Financière Industrielle Belge,
en abrégé : « F.I.B.S.A. », société anonyme,

rue au Bois 370/16, 1150 Bruxelles

R.C. Bruxelles 244096

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 27 décembre 2002, à 14 heures, rue du
Commerce 124, à 1000 Bruxelles, devant le notaire Luc Possoz. Pour
pouvoir assister à cette assemblée, les actionnaires sont, conformément
aux statuts, priés de déposer leurs actions au siège de la société, rue au
Bois 370/16, à 1150 Bruxelles, au moins 3 jours (francs) avant l’assem-
blée. Le dépôt des actions peut être effectué du lundi au vendredi entre
14 et 17 heures.

Ordre du jour :

Rapport justificatif du conseil d’administration de la proposition de
dissolution. Rapport comptable sur l’état résumant la situation active
et passive de la société. Dissolution anticipée et en conséquence mise
en liquidation de la société. Nomination d’un ou plusieurs liquidateurs.
Pouvoirs à conférer au(x) liquidateur(s). Fixation des émoluments du
ou des liquidateurs. Décharge provisoire aux administrateurs. (34550)

56726 BELGISCH STAATSBLAD — 18.12.2002 — Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Batenborch International, naamloze vennootschap,
Vijfhoekstraat 40, 1800 Vilvoorde

H.R. Brussel 522201 — BTW 438.116.336

Een bijzondere algemene vergadering komt samen op het kantoor
van notaris Boute, Franklin D. Rooseveltlaan 148, te 1050 Brussel, op
27 december 2002, om 14 u. 30 m.

Dagorde :

Incorporatie van reserves in het kapitaal.
Aanpassing van de statuten aan de nieuwe beschikkingen van het

Wetboek van Vennootschappen.
Coördinatie van de statuten.
Om aan de vergadering deel te nemen, zich schikken naar de

statuten. (34551)

Les Autobus Brainois, société anonyme, en liquidation,
rue de la Station 52, 7060 Soignies

R.C. Mons 56415

L’assemblée générale extraordinaire se réunira au siège social, le
vendredi 27 décembre 2002, à 9 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport des liquidateurs.
2. Approbation des comptes de clôture.
3. Décharge aux liquidateurs.
4. Clôture de la liquidation.
5. Dépôt des documents sociaux. (34552)

Aux Armes de Bruxelles, société anonyme,
rue des Bouchers 13, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 45986 — T.V.A. 402.881.085

Une assemblée générale extraordinaire se réunira au siège social, le
27 décembre 2002, à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Nomination d’un
nouvel administrateur. 2. Délégation en vue des formalités de publicité.
3. Divers. Pour assister et être admis à l’assemblée, se conformer aux
statuts. (34553)

De Hamptons, société anonyme,
rue A. Boulanger 26, 4610 Beyne-Heusay

R.C. Liège 172459

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
27 décembre 2002, à 10 heures.

Ordre du jour :

1. Approbation des comptes annuels au 30 juin 2002.
2. Affectation des résultats.
3. Décharge aux administrateurs.
4. Divers. (34554)

Tonies Holding, naamloze vennootschap,
Dijk 22, 8660 Adinkerke

H.R. Veurne 36969 — BTW 460.949.641

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
2 januari 2003, om 10 uur.

Dagorde :

1. Mededeling door de bestuurders in kader van eventuele tegenstrij-
dige, vermogensrechtelijke belangen.

2. Bespreking van het jaarverslag.

3. Goedkeuring van de jaarrekening en bijlagen per 31 december
2001.

4. Aanwending van de resultaten.

5. Verlening kwijting bestuurders.

6. Varia. (34555)

Bams & Co, naamloze vennootschap,
Vlinderstraat 17, 3550 Heusden-Zolder

H.R. Hasselt 83470 — BTW 449.299.470

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel op
30 december 2002, om 19 uur.

Dagorde :

1. Verslag bestuurders.

2. Goedkeuring jaarrekening.

3. Aanwending van het resultaat.

4. Ontlasting bestuurders.

5. Varia. (34556)

Grifla, société anonyme,
Grand’Route 87, 7740 Warcoing

R.C. Tournai 59245 — T.V.A. 422.868.035

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le lundi
30 décembre 2002, à 12 heures, au siège social. — Ordre du jour :
1. Rapport de gestion dressé par le conseil d’administration sur le
dix-septième exercice couvrant la période du 1er octobre 2001 au
30 septembre 2002. 2. Rapport du commissaire-réviseur. 3. Examen et
approbation de comptes annuels : affectation du résultat. 4. Décharge
aux administrateurs et au commissaire. 5. Divers. (34557)

Calcutta, naamloze vennootschap,
Schoolstraat 20, 9940 Sleidinge (Evergem)

H.R. Gent 146147 — BTW 430.301.106

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot een buitengewone alge-
mene vergadering welke gehouden zal worden op het kantoor van
notaris Yves Tytgat, te Gent, Zonnestraat 6, op 30 december 2002, om
14 uur, met volgende agenda :

1. Bevestiging kapitaalverhoging d.d. 21 mei 2001, namelijk verho-
ging met 84 975 frank, om het te brengen van tien miljoen (10 000 000)
frank op 10 084 975 frank, door incorporatie in het kapitaal van een
bedrag, af te nemen van de beschikbare reserves van de vennootschap.

2. Vaststelling dat de kapitaalverhoging is verwezenlijkt.

3. Vaststelling van het huidig bedrag van het kapitaal in euro.

4. Wijziging samenstelling raad van bestuur (artikel 14).

5. Wijziging bijeenkomsten raad van bestuur (artikel 15).

6. Wijziging hoedanigheid volmachtdrager (artikel 22).

7. Regeling kosten accountant (artikel 19).

8. Afschaffing stemkrachtbeperking (artikel 24).

9. Wijziging datum algemene vergadering.
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10. Nieuw Wetboek van Vennootschappen.

11. Wijziging der statuten.

12. Machten aan de raad van bestuur voor de uitvoering van de te
nemen besluiten.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
statuten.

De raad van bestuur.
(Deze publicatie vervangt deze, reeds verschenenen op 13 decem-

ber 2002.) (34558)

Bouw en Renovatie, afkorting : B & R, naamloze vennootschap,
Larstraat 306, 8930 Lauwe

H.R. Kortrijk 123842 — BTW 443.916.540

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 28.12.2002 te 11.00 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Bevestiging uitstel van de jaarvergadering.
2. Verslaggeving en beraadslaging inzake handeling beoogd door
art. 523 W. Venn. (tegenstrijdig belang). 3. Bespreking van de jaar-
rekening afgesloten op 30.06.2002. 4. Goedkeuring van de jaarrekening.
5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Bezoldigingen. 7. Rondvraag. De
aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen
van de statuten. (94672)

Brunic, naamloze vennootschap,
Kaaiplaats 5, 8630 Veurne

H.R. Veurne 36297

Jaarvergadering op 30.12.2002 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30.06.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (94673)

Busniess Offices, naamloze vennootschap,
Vlienderhaag 1, 8340 Damme

H.R. Brugge 69769

Jaarvergadering op 29.12.2002, op de zetel. — Dagorde : 1. Verslag
van het bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening en verdeling van
het resultaat. 3. Kwijting aan het bestuur en organen van toezicht.
4. Kennisgeving aan de algemene vergadering van 4.a. Handelingen
buiten het vennootschapsdoel 4.b. In pandgeving van aandelen 4.c.
Tegenstrijdig belang. 5. Benoeming bestuurders of herbenoeming
bestuur. 6. Allerlei. Deponeren effecten vijf dagen voor de algemene
vergadering, hetzij ter maatschappelijke zetel of op elke andere plaats
in de statuten aangeduid. (94674)

″Concordia Textiles″, naamloze vennootschap,
Flanders-Fieldweg 37, 8790 Waregem

H.R. Kortrijk 121003 — BTW 440.188.968

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering, die gehouden wordt ten overstaan en ten kantore
van notaris Johanna DE WITTE, in de D’Hondtstraat 21, te 8900 Ieper,
op 27.12.2002, om 11 uur, met de volgende agenda :

1. Kapitaalverhoging met 9.012.810,64 EUR, om het kapitaal te
brengen van 8.387.189,36 EUR op 17.400.000,00 EUR, door incorporatie
in het kapitaal van de uitgedrukte herwaarderingsmeerwaarde ten
belope van 9.012.810,64 EUR, zonder creatie van nieuwe aandelen.

2. Aanpassing van artikel 5 van de statuten aan het te nemen besluit.

3. Goedkeuring van de tekst van de gecoördineerde statuten.
(94675) De raad van bestuur.

De Nachtegaal, naamloze vennootschap,
Fruitmarkt 2, 3600 Genk

H.R. Tongeren 77532 — BTW 454.561.794

De jaarvergadering zal gehouden worden op 30.12.2002 om 20 uur.
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 30.06.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Decharge te verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag. (94676)

Deweco, naamloze vennootschap,
Sint-Jozefslaan 22, 9190 Stekene

H.R. Sint-Niklaas 52777 — BTW 450.813.042

De gewone algemene vergadering zal worden gehouden ten maat-
schappelijke zetel, Sint-Jozefslaan 22, 9190 Stekene op 30.12.2002
te 14.00 u. DAGORDE : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaar-
rekening per 30.09.2002. 2. Bestemming van het resultaat. 3. Decharge
aan de bestuurders. 4. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (94677)

Dextromat, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Van Overbekelaan 166, 1083 Ganshoren

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Brussel, nr. 4866
NN 427.937.274

De gewone algemene vergadering zal buitengewoon bijeengeroepen
worden op de maatschappelijke zetel, op 27 december 2002, te 18 uur,
met de volgende agenda : 1. Goedkeuring van de laattijdige jaarverga-
dering. 2. Jaarverslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de
jaarrekening op 30 juni 2002 en resultaatverdeling. 4. Ontlasting te
geven aan de bestuurders. Om de vergadering bij te wonen, de statuten
raadplegen. (94678)

Eureco, naamloze vennootschap,
Hollandsveldlaan 17/14, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 93224 — BTW 438.157.215

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden ten kantore van notaris
SMEETS, te Hasselt, op 30.12.2002, om 17.30 uur, met als agenda :

1. Kapitaalverhoging met EUR 14.815,97 om het kapitaal te brengen
van EUR 37.184,03 op EUR 52.000,00 door inlijving van beschikbare
reserves ten belope van het overeenkomstig bedrag, zonder creatie en
uitgifte van nieuwe aandelen; 2. Kapitaalverhoging met EUR 10.000,00
om het kapitaal te brengen van EUR 52.000 op EUR 62.000,00 door
omzetting van de herwaarderingsmeerwaarden in kapitaal ten belope
van het overeenkomstig bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe
aandelen. 3. Aanpassing van de statuten aan de recente wetgeving.
(94679) De raad van bestuur.

Expertisebureel Baeten, naamloze vennootschap,
Rapertingenstraat 38, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 68649 — BTW 431.925.063

Jaarvergadering op 30.12.2002 om 9 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30.09.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (94680)
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Fagard Machinebouw, naamloze vennootschap,
Gasthuisbosdreef 8, 3700 Tongeren

H.R. Tongeren 56639 — BTW 424.906.421

Bijeenroeping jaarvergadering op 30.12.2002 om 14 uur, ten zetel van
de vennootschap. AGENDA : 1. Verslag van bestuurders; 2. Goedkeu-
ring jaarrekening; 3. Bestemming resultaat; 4. Kwijting aan bestuur-
ders; 5. Allerlei. De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de
statuten. (94681)

G.D.G. - Geerts-De Greef,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Stationsstraat 18, 3070 Kortenberg

H.R. Leuven 78645 — NN 440.128.491

Oproeping voor de jaarvergadering op 28.12.2002, om 10 uur, op de
zetel van de vennootschap. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30.06.2002. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Benoeming bestuurders.
6. Allerlei. Zich gedragen naar de statuten. (94682)

Gilti, naamloze vennootschap,
Zeelaan 15, 9900 Eeklo

H.R. Gent 105677 — BTW 406.860.065

Algemene vergadering op 31.12.2002 om 10 uur, ten maatschappe-
lijke zetel. — Dagorde : - goedkeuring van de jaarrekening op
30.06.2002 - bestemming van het resultaat - kwijting bestuurders -
diversen. (94683)

Herdisco, naamloze vennootschap,
Leuvensesteenweg 72, blok 4, 3290 Diest

H.R. Leuvenuven 102816 — NN 466.189.819

Jaarvergadering op 30.12.2002 ten maatschappelijke zetel, om
18 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur (incl. Art. 523).
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30.06.2002. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting, ontslag en benoeming bestuurders. 5. Rond-
vraag. Zich richten naar de statuten. (94684)

Marketing en Design Cloostermans, naamloze vennootschap,
Jan Van Rijswijcklaan 125, 2018 Antwerpen

BTW 429.292.108

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal doorgaan op 28.12.2002 om 20 uur, op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap. DAGORDE : 1. Verslagen van de raad van
bestuur en van de commissaris-revisor. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 30.06.2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting
aan de raad van bestuur en aan de commissaris-revisor. 5. Ontslagen
en benoemingen. 6. Rondvraag. De aandeelhouders dienen zich te
schikken naar de voorschriften van de statuten. (94685)

Mousset, société anonyme,
rue de Tirlemont, 53, 4287 Lincent

R.C. Huy 27870

L’assemblée générale extraordinaire se réunira à 11 heures, le
27.12.2002. — Ordre du jour : Nomination de l’administrateur délégué
suite au décès de M. Christian Mousset (dit Emile). (94686)

Nutritec, société anonyme,
chaussée de Louvain 431, bâtiment A, 1380 Lasne

R.C. Nivelles 68996 — T.V.A. 444.970.672

Convocation à une assemblée générale extraordinaire à tenir le
30.12.2002, à 10 heures, en l’étude du notaire Benoît le Maire, rue de la
Gendarmerie 10A, à 1380 Lasne, avec comme ordre du jour :

1. Modification de la date de l’assemblée générale ordinaire; 2. Nomi-
nation et démission d’administrateurs; 3. Adaptation des statuts au
nouveau droit des sociétés; 4. Pouvoirs. Les détenteurs d’actions au
porteur sont tenus de se conformer aux statuts. (94687)

Tavani, naamloze vennootschap,
Vichtseweg 70, 8790 Waregem

H.R. Kortrijk 102441 — BTW 423.383.620

Aangezien de buitengewone algemene vergadering gehouden op
26 november 2002 het wettelijk quorum niet heeft bereikt, worden de
aandeelhouders verzocht de buitengewone algemene vergadering bij
te wonen die zal gehouden worden op maandag 30.12.2002, om
10.00 uur, op het kantoor van notaris Albert Cloet, te Oostrozebeke,
Stationsstraat 112.

Deze vergadering zal geldig beraadslagen welk ook het aantal
vertegenwoordigde effekten is.

Agenda :

1. Verhoging maatschappelijk kapitaal met een bedrag vierentwintig-
duizend achthonderdvijftien euro acchtennegentig cent (24.815,98 euro)
om het kapitaal te brengen van zevenendertigduizend honderdvieren-
tachtig euro drie cent (37.184,03 euro) op tweeënzestigduizend euro
(62.000,00 euro) door incorporatie van beschikbare reserves, zonder
creatie van aandelen.

2. Vaststelling dat de kapitaalverhoging is verwezenlijkt.
3. Herformulering van de modaliteiten van uitoefening van het

voorkeurrecht bij kapitaalverhoging in speciën, bijeenkomsten, samen-
stelling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur, modali-
teiten van benoeming en bezoldiging van bestuurders, commissarissen,
van bijeenkomsten en werking van de algemene vergadering en
toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering en van de winst-
verdeling en aflossing van het kapitaal. Herformulering van de aard
van de aandelen. Afschaffing van de statutaire verplichting tot het
opmaken van een jaarverslag.

4. Aanneming van volledig nieuwe statuten overeenkomstig te
nemen besluiten en actualisering.

5. Opdracht tot coördinatie van de statuten - volmachten.
(94688) De raad van bestuur.

Vonabi, naamloze vennootschap,
Donksesteenweg 86, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 259953 — BTW 432.469.946

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering, die zal gehouden worden op 31.12.2002, te 15 uur, op
de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening
per 30.06.2002. 2. Bestemming resultaat. 3. Kwijting bestuurders.
4. Herbenoeming bestuurders. 5. Rondvraag. (94689)

Weverij Vandenbroucke, naamloze vennootschap,
Vichteplaats 84, 8570 Anzegem (Vichte)

H.R. Kortrijk 54312 — BTW 405.449.706

De aandeelhouders worden uitgenodigd de algemene vergadering
bij te wonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel,
op 30.12.2002 te 18 uur, met als dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30.06.2002. 3. Kwijting
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bestuurders. 4. Statutaire benoemingen. 5. Rondvraag. Voor het
bijwonen van de jaarvergadering worden de aandeelhouders verzocht
zich te houden aan de voorschriften van de statuten. (94690)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Commune d’Etterbeek

La commune d’Etterbeek recrute un (h/f) fonctionnaire développe-
ment durable.

Le fonctionnaire au développement durable accompagne l’amorce et
le développement de l’Agenda local 21-Etterbeek dans la ligne des
décisions prises à Rio de Janeiro (1992) et à Johannesburg (2002).

Il/elle est l’intermédiaire entre l’administration communale et la
société civile organisée de la commune afin de créer un plan concret où
la solidarité internationale sera la base de l’Agenda local 21.

Il/elle est un collaborateur actif dans les initiatives où la commune
participe à un niveau supra-communal.

Il/elle travaille à des projets pour impliquer autant d’habitants que
possible, aussi ceux qui ne sont pas organisés, dans la construction et le
développement de l’Agenda local 21.

L’aptitude de la communication et un esprit ouvert à la pluralité sont
indispensables. La formation continue, aussi bien sur le plan de la
vision que sur celui d’une amélioration de la méthodologie, sont pour
lui/elle un défi.

Formation requise : enseignement de type supérieur ou plus.

L’expérience d’une fonction dirigeante est nécessaire.

Etre multilingue est un atout, un bon bilinguisme (F/N) est exigé.

Les lettres de candidatures, accompagnées d’un copie du diplôme,
d’un curriculum vitae et de la preuve du payement des frais d’inscrip-
tion (10 euros) au c.c.p. 000-0019973-88, doivent parvenir au service
Gestion des Ressources humaines, avenue d’Auderghem 115, à
1040 Etterbeek, pour le 3 janvier 2003, au plus tard (date de la poste
faisant foi). Elles peuvent être faxées au 02-627 25 50.

Pour tout renseignement : Mme Ingrid Verbeek.

Tél. 02-627 23 05 - Fax 02-627 24 40.

E-mail : michiel.vandenbussche@etterbeek.be (34559)

Gemeente Etterbeek

De gemeente Etterbeek werft aan een (m/v) ambtenaar duurzame
ontwikkeling.

De ambtenaar duurzame ontwikkeling begeleidt het opstarten en de
uitwerking van de lokale agenda 21-Etterbeek in de lijn van de opties
van Rio de Janeiro (1992) en Johannesburg (2002).

Hij/zij is de contactpersoon tussen het gemeentebestuur en de civiele
georganiseerde samenleving in de gemeente om een concreet plan op
te stellen, waarbij internationale solidariteit aan de basis ligt van de
lokale agenda 21.

Hij/zij is een actieve medespeler in de initiatieven waarbij de
gemeente betrokken is op bovengemeentelijk vlak.

Hij/zij werkt aan projecten om zoveel mogelijk inwoners, ook niet-
georganiseerde, te betrekken bij het opstellen en uitwerken van lokale
agenda 21.

Contactvaardigheid, een open pluralistische geest zijn onontbeerlijk.
Voortdurende bijscholing zowel op het vlak van visie-vorming als van
methodiekverbetering zijn voor hem/haar een uitdaging.

Vereiste vorming : hoger onderwijs of meer.

Ervaring met een leidinggevende functie is noodzakelijk.

Meertaligheid is een pluspunt, goede tweetaligheid (N/F) is een
vereiste.

De kandidatuurbrieven, vergezeld door een Copie van het diploma,
een curriculum vitae en het betalingsbewijs van het inschrijvingsrecht
(10 euro) op p.c.r. 000-0019973-88, moeten gericht worden aan de dienst
personeelsbeleid, Oudergemlaan 115, te 1040 Etterbeek, ten laatste vóór
3 januari 2003 (datum van de post als bewijs). Ze kunnen ook gefaxt
worden op 02-627 25 50.

Voor meer inlichtingen : Mevr. Ingrid Verbeek.

Tel. 02-627 23 05 - Fax 02-627 24 40.

Email : michiel.vandenbussche@etterbeek.be (34559)

Commune d’Evere

La commune d’Evere pour le service prévention, annonce la consti-
tution d’une réserve de recrutement et la vacance d’un emploi statu-
taire de (h/f) secrétaire d’administration, assistant de prévention.

Description de fonction : organisation et direction du service
« Prévention » en étroite collaboration avec le conseiller responsable.

Diplôme : être en possession d’une licence en criminologie, en
sciences sociales ou en psychologie.

Avoir une expérience professionnelle de terrain de 3 ans dans le
domaine de la prévention.

Satisfaire aux dispositions légales sur l’emploi des langues en matière
administrative (niveau 1) lors de l’engagement, au moment de la
nomination.

Pour obtenir le formulaire d’inscription ainsi que les modalités, le
programme du concours de recrutement et tous les renseignements
complémentaires, s’adresser au service du personnel de l’hôtel
communal, square S. Hoedemaekers 10, à 1140 Evere.

Tél. 02-247 62 26 ou 247 62 27.

Les candidatures doivent être adressées au Collège des bourgmestre
et échevins de la commune d’Evere, pour le 3 janvier 2003. (34560)

Gemeente Evere

De gemeente Evere, voor de dienst preventie, deelt mede dat een
wervingsreserve aangelegd wordt voor de statutaire vacante betrek-
king van (m/v) bestuurssecretaris, preventie-assistent.

Taakomschrijving : organisatie en leiding van de dienst preventie in
nauwe samenwerking met de verantwoordelijke raadgever.

Diploma : in het bezit zijn van een licentie criminologie, sociale
wetenschappen of psychologie.

Professionele ervaring van 3 jaar op het domein van misdaad-
preventie.

Op het ogenblik van de benoeming voldoen aan de voorwaarden
voorgeschreven door de gecoördineerde wetten op het gebruik van de
talen in bestuurszaken (niv. 1).
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Voor het bekomen van een inschrijvingsformulier, alsmede de voor-
waarden, het examenprogramme van de aanwerving en voor bijko-
mende inlichtingen, kan u zich wenden tot de personeelsdienst van het
gemeentehuis, Hoedemakerssquare 10, te 1140 Evere.

Tel. 02-247 62 26 of 247 62 27.
De kandidaturen moeten vóór 3 januari 2002 gericht worden aan het

College van burgemeester en schepenen van de gemeente
1140 Evere. (34560)

Commune d’Uccle

La commune d’Uccle recrute (h/f) un secrétaire communal adjoint.

Minimum 38 ans au 15 janvier 2003.

Diplôme universitaire (droit, administration, économie,...).

Connaissance de la seconde langue (niv. 1).

Nationalité belge.

Renseignements : 02-348 67 58, jusqu’au 15 janvier 2003. (34561)

Gemeente Ukkel

De gemeente Ukkel werft aan (m/v) een adjunct-gemeentesecretaris.

Minimum 38 jaar op 15 januari 2003.

Universitair diploma (rechten, bestuur, economie,...).

Kennis van de tweede taal (niv. 1).

Belgische nationaliteit.
Inlichtingen : 02-348 67 58, tot 15 januari 2003. (34561)

Gemeente Ranst

Het gemeentebestuur van Ranst gaat over tot de aanwerving van
1 werkleider wegen (m/v), statutair, voltijds met werfreserve van 3 jaar.

Functie :

U bent verantwoordelijk voor de planning en uitvoering van werken
i.v.m. de weginfrastructuur;

naast de realisatie van onderhoudswerken, herstellings- en aanleg-
werken zal u ook de toestand controleren waarin de weginfrastructuur
zich bevindt, zodat u zowel preventief als herstellend de nodige
initiatieven kan nemen;

bovendien staat u in voor het leiding geven en controleren van de
vaklui en werklieden.

Vereisten :

houder zijn van één van de volgende diploma’s :

diploma hoger secundair technisch onderwijs;

hoger secundaire technische leergangen of een daarmee gelijkge-
steld diploma;

slagen voor een aanwervingsexamen;

(voor de vaste benoeming houder zijn van een rijbewijs categorie C);

algemene kennis inzake onderhouds-, herstellings- en aanlegwerken,
algemene materiaalkennis;

algemene kennis op het vlak van veiligheid;

leidinggevende vaardigheden, mondelinge uitdrukkingsvaardig-
heden;

het begeleiden, stimuleren, motiveren en overtuigen van medewer-
kers;

het goed kunnen plannen en organiseren voor anderen;

het grondig kunnen controleren van de werkzaamheden;

correct en snel kunnen werken;

u bent bereid tot permanentieopdrachten en mee te werken waar
nodig;

zoeken naar een zo efficient mogelijk gebruik van middelen en tijd;

eerlijk en betrouwbaar, onmiddelijke indiensttreding.

Niveau :

Niveau C 1 - 3 (jaarwedde van S 17.528,28)

Voordelen :

Maaltijdcheques + hospitalisatieverzekering + haard- of standplaats-
vergoeding.

Interesse ?

Kandidaturen dienen gericht aan de heer Burgemeester van Ranst,
Gustaaf Peetersstraat 7, te 2520 Ranst, en moeten uiterlijk toekomen op
20 januari 2003.

Volgende stukken dienen bijgevoegd : gelegaliseerde kopie van het
vereiste diploma, bewijs van goed gedrag en zeden en
militiegetuigschrift voor de mannelijke kandidaten. (34562)

Gemeente Lennik

Gemeente Lennik, Vlaamse gemeente in een groene omkadering,
bruist van activiteit dankzij de vele verenigingen, scholen, markten, ...
en een ijverige jonge bevolking.

De gemeente Lennik zoekt een voltijds, statutair (m/v) klantgericht
medewerker voor haar loketdiensten.

Administratief medewerker voor de dienst bevolking & burgerlijke
stand.

Functie : zelfstandig beantwoorden en verwerken van aanvragen
(attesten, inlichtingen, ...);

administratie en ondersteuning.

Profiel : ten minste diploma hoger secundair onderwijs, secundair
onderwijs derde graad of gelijkgesteld.

Interesse ? Vraag un inschrijvingsformulier aan bij dhr. J. Roose,
tel. 02-531 02 32, of bij Mevr. S. Cambier, tel. 02-531 02 29, of via
vacature@lennik.vera.be

Aangetekende kandidatuurstelling vóór 7 januari 2003, om 16 uur.

Lennik, hart van het Pajottenland. (34563)

Hogeschool Gent

De Vlaamse Autonome Hogeschool Genbt verklaart volgende betrek-
king extern vacant d.m.v. een publicatie in het Belgisch Staatsblad :

Centrale Administratie - Sector Onderwijs, onderzoek en dienstver-
lening.

Betrekking.

CA OND E 004

Verantwoordelijke secretariaat en coördinator dossiers buitenlandse
studenten - graad B2 - voltijdse betrekking.

Betrekking.

CA OND E 005

Stafmedewerker Sector Onderwijs, Onderzoek en Dienstverlening,
cel Internationalisering - graad A2 - 50 % van een voltijdse opdracht.

Kandidaatstelling.

De formulieren voor kandidaatstelling en de toelatingsvoorwaarden
en de profielbeschrijving zijn te bekomen op de website van de
Hogeschool Gent http ://www.hogent.be of kunnen afgehaald worden
op het secretariaat van de Sector Personeel van de Hogeschool Gent,
J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent.
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De kandidaatstelling met vermelding van het refertenummer, samen
met het curriculum vitae en een kopie van het diploma, dient op straffe
van nietigheid uiterlijk op 10 januari 2003, aangetekend verstuurd te
worden, aan de Hogeschool Gent, t.a.v. Dr. ir. G. Aelterman, algemeen
directeur, J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent, of tegen ontvangstbewijs
afgegeven te worden op het secretariaat van de sector personeelsbeleid.

De Vlaamse Autonome Hogeschool Gent verklaart volgende betrek-
king extern vacant d.m.v. een publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Departement Lerarenopleiding.

Betrekking.

LERA E 044/2002-2003

Praktijklector management, 15 % van een voltijdse opdracht.

Kandidaatstelling.

De formulieren voor kandidaatstelling, de toelatingsvoorwaarden en
de profielbeschrijving zijn te bekomen op de website van de Hoge-
school Gent http ://www.hogent.be/vacature of kunnen afgehaald
worden op het secratariaat van de Secor Personeel van de Hogeschool
Gent, J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent.

De kandidaatstelling met vermelding van het refertenummer, samen
met het curriculum vitae en een kopie van het diploma, dient op straffe
van nietigheid uiterlijk op 10 januari 2003 aangetekend verstuurd te
worden aan Hogeschool Gent, t.a.v. dr. Ir. G. Aelterman, Algemeen
Directeur, Jozef Kluyskensstraat 2, 9000 Gent, of tegen ontvangstbewijs
afgegeven te worden op het secretariaat van de Sector Personeels-
beleid. (34564)

Katholieke Hogeschool Mechelen

De Katholieke Hogeschool Mechelen v.z.w., Zandpoortvest 13,
2800 Mechelen werft aan (m/v), conform het decreet betreffende de
hogescholen in de Vlaamse gemeenschap van 13 juli 1994 :

ATP-A41, barema 591, voor een voltijdse vacante opdracht van
100 %.

Tijdelijk contract van onbepaalde duur met ingang van
1 januari 2003.

Taakbeschrijving :

organiseert en coördineert financieel beheer, informaticadiensten,
personeelsbeleid en administratie, studentenadministratie en gebou-
wenbeheer;

adviseert aan hogeschoolbestuur inzake financiën, informatica,
personeel, studentenadministratie en gebouwen;

finaliseert begroting en jaarrekening;

organiseert en coördineert interne en externe controle;

is verantwoordelijk voor de budgetcontrole en rapportering aan de
algemeen directeur, het directiecomité, het hogeschoolbestuur en de
overheid;

brengt administratieve processen in kaart, analyseert en optimali-
seert ze;

ziet toe op correcte toepassing van de wetgeving en interne proce-
dures.

Functievereisten :

universitair diploma of diploma van academisch niveau in toege-
paste economische wetenschappen, handelswetenschappen of
verwante opleidingen;

ervaring met analytische boekhouding en PC-software;

kennis van arbeidswetgeving;

ervaring met regelgeving hoger onderwijs is een pluspunt;

communicatief, probleemoplossend, assertief;

kan zowel zelfstandig als in groep werken.

Schriftelijke sollicitaties met curriculum vitae vóór 27 december 2002
te richten aan de heer Dirk Coenjaerts, algemeen directeur, Zandpoort-
vest 13, 2800 Mechelen. (34565)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Ander-
lecht, verleend op 25 oktober 2002, werd Vanden Bosch, Pierre, geboren
te Anderlecht op 10 september 1919, met huidige verblijfplaats te
1070 Anderlecht, Sympathiestraat 24, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mosselmans, Martine, wonen Dansaertstraat 92, 1000 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Luc Vandyck.
(69942)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton
Antwerpen, verleend op 29 november 2002, werd Scheltens, Anne-
Marie, geboren te Antwerpen op 13 augustus 1941, wonende te
2000 Antwerpen, Frans Halsplein 15, verblijvende te Kliniek Hoge
Beuken, Neuro 1, kamer 2, Commandant Weynsstraat 165, te
2660 Hoboken (Antwerpen), niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerdere : Teigeler,
Tom, bediende, wonende te 2000 Antwerpen, Happaertstraat 32.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 november 2002.

Antwerpen, 10 december 2002.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger

Wouters. (69943)

Vredegerecht van het vierde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton
Antwerpen, verleend op 28 november 2002, werd de heer Cosemans,
Johnny, geboren op 10 oktober 1982 te Antwerpen, gedomicilieerd aan
de Selderstraat 45, te 2060 Antwerpen, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : de heer Calewaert, Jan, advocaat, met kantoor aan de Belgiëlei 15b,
bus 10, te 2018 Antwerpen.

Antwerpen, 10 december 2002.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maton, Lucrèce.

(69944)
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Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton
Antwerpen, verleend op 2 december 2002, werd Kemps, Frans,
wonende te 2020 Antwerpen, Karel Mertensstraat 9, verblijvende in het
R.V.T. Cocoon, Schulstraat 47, te 2018 Antwerpen, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Van Avondt, Rosalia, wonende te 2020 Antwerpen,
Karel Mertensstraat 9.

Antwerpen, 10 december 2002.
De hoofdgriffier, (get.) Van Hoeylandt, Carlos. (69945)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 4 december 2002, werd t’ Sas, Angeline,
geboren op 23 april 1921, wonende te 2060 Antwerpen, Biekorfstraat 68,
verblijvende R.V.T. Sint-Bavo, Sint-Bavostraat 29, te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Hoof, Armand,
wonende te 2600 Berchem (Antwerpen), Fruithoflaan 100, bus 9.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 november 2002.

Antwerpen, 10 december 2002.
De hoofdgriffier, (get.) Sijmons, Adriana. (69946)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking van 4 december 2002, gewezen op verzoekschrift van
12 november 2002, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Delodder, Nicki, geboren te Roeselare op
25 september 1981, wonende te 8810 Lichtervelde, Oude Bruggeweg 29,
verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis Onze-Lieve-Vrouw,
Koning Albert I-laan 8, te 8200 Brugge, niet in staat is zelf zijn goederen
te beheren en heeft aangewezen als voorlopig bewindvoerder,
Mr. Creyf, Kurt, advocaat te 8000 Brugge, Spinolarei 9B.

Brugge, 10 december 2002.
De adjunct-griffier, (get.) Impens, Nancy. (69947)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
5 december 2002, werd Van Broekhoven, Paula Constantia Ferdinanda,
geboren te Balen (Olmen) op 9 januari 1938, wonende te 2491 Balen
(Olmen), Germeer 9, thans verblijvende in het H. Hartziekenhuis, te
2400 Mol, Gasthuisstraat 1, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Wille-
kens, Herman Henri Jozefa, lasser monteur, geboren te Mol op
4 maart 1960, wonende te 2490 Balen, Stappersdijk 45.

Mol, 10 december 2002.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huys-

mans. (69948)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, met zetel te Overijse, verleend op 10 december 2002, werd
t’Sjoen, Nadine, geboren op 28 oktober 1961, wonende te 3090 Overijse,
Fezelarenstraat 28, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : t’Sjoen, Freddy,
wonende te 3200 Aarschot, Bloemsehoeve 92.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 november 2002.

Overijse, 10 december 2002.

De griffier, (get.) Vandeuren, Nicole. (69949)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ronse, verleend
op 6 december 2002, werd Bastien, Mariette, geboren te Zulzeke op
10 april 1924, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Kruisstraat 258, met
huidige verblijfplaats R.V.T. « De Linde », O. Delghuststraat 68, te
9600 Ronse, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Gallant, Martine,
wonende te 9600 Ronse, Blauwesteen 131.

Ronse, 10 juni 2002.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Armand
Coppens. (69950)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zandhoven,
verleend op 3 december 2002, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 25 november 2002, werd aan Hendrickx, Barbara Livina,
van Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 1 maart 1922,
weduwe, wonende te 2960 Brecht, Gemeenschapslaan 26, doch verblij-
vende in de Verpleeginrichting De Dennen, Nooitrust 18, 2390 Malle,
als voorlopig bewindvoerder toegevoegd : Joris, Erwin, advocaat aan
de balie te Antwerpen, met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22.

Zandhoven, 10 december 2002.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy. (69951)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zandhoven,
verleend op 10 december 2002, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 29 november 2002, werd aan Grimon, Marcellus Alphon-
sius, van Belgische nationaliteit, geboren te Schilde op 17 juni 1918,
weduwnaar, wonende en verblijvende in het Rusthuis Onze-Lieve-
Vrouw van Troost, te 2240 Zandhoven, Nazarethpad 107, als voorlopig
bewindvoerster toegevoegd, zijn dochter : Grimon, Lucienne Melania,
geboren te Schilde op 14 december 1941, wonende te 2970 Schilde,
Kerkelei 10.

Zandhoven, 10 december 2002.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy. (69952)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem,
verleend op 10 december 2002, werd Verplaetse, Susanna Antoinette
Leonie, echtgescheiden van Theophilus Demild, geboren te Aarsele op
4 december 1910, wonende in het Rustoord « Ons Zomerheem », te
9930 Zomergem, Dreef 47, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder met de
algemene bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5,
van het Burgerlijk Wetboek, naar kleindochter : Demild, Viki, wonende
te 9920 Lovendegem, Azaleastraat 30.

Zomergem, 10 december 2002.

De hoofdgriffier, (get.) Maes, Henri. (69953)
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Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Neufchâteau

Suite à la requête déposée le 14 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâ-
teau, rendue le 2 décembre 2002, Mme Musset, Jocelyne, née le
11 juillet 1956 à Arlon, domiciliée rue Clos des Seigneurs 8, à 6840 Neuf-
château, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Rion, Claire,
avocat, dont les bureaux sont établis avenue de la Gare 139, à
6840 Neufchâteau.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne,
José. (69954)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 28 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Boussu, rendue le 5 décembre 2002, Hallant,
Nelly, de nationalité belge, née à Boussu le 10 septembre 1932,
domiciliée à 7300 Boussu, rue Ferrer 8, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Pourbaix, Marie-Luce, de nationalité belge, avocat, domi-
ciliée à 7300 Boussu, rue Adolphe Mahieu 122.

Boussu, le 10 décembre 2002.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Dufrasne,
Nathalie. (69955)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort

Par ordonnance du 29 novembre 2002, prononcée par M. le juge de
paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, siégeant en chambre
du conseil, M. Olivier Valange, avocat à 5590 Ciney, rue du Condroz 40,
a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Jeanne Marie-Joséphine Anna Ghislaine Hougardy, retraitée, née
à Ouffet le 1er janvier 1909, domiciliée à 5377 Bonsin, rue de Petite
Somme 9, mais résidant en fait à 5374 Maffe, home « Les Amandiers »,
rue du Val d’Or 8.

Pour extrait conforme : M.A. Haquenne, greffier adjoint princi-
pal. (69956)

Justice de paix du canton de Hamoir

Suite à la requête déposée le 21 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Hamoir, rendue le 5 décembre 2002,
Mme Franco, Chantal, née le 4 avril 1963, domiciliée rue Joseph
Wauters 15, à 4171 Poulseur, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Goijen-Corroy, Marianne, avocat, dont les bureaux sont sis rue de
l’Ourthe 58, à 4171 Poulseur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon,
Maryse. (69957)

Justice de paix du canton de Peruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Leuze-en-
Hainaut, rendue le 14 octobre 2002, Mme Nicole Lacomblet, née à
Hornu le 20 juin 1956, divorcée, domiciliée à Hornu, place Quinchon 35,
mais résidant actuellement à l’hôpital Saint-Jean de Dieu, avenue de
Loudun 126, à 7900 Leuze-en-Hainaut, a été déclarée incapable de gérer

ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Véronique Moeneclaey, avocate, dont le cabinet est sis
à 7971 Basècles, rue de Grandglise 5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Delbecq, Jean-
Claude. (69958)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Liège, rendue le 2 décembre 2002, M. Foxhal,
Jean-Pierre, né le 17 janvier 1943, domicilié quai de l’Ourthe 43/21,
4020 Liège, résidant Clinique Notre-Dame des Anges, rue Emile
Vandervelde 67, 4000 Glain, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Bernard Eric, avocat, dont l’étude est établie rue Louvrex 55-57,
4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Defays, Hannelore.
(69959)

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Liège, rendue le 2 décembre 2002,
Mme Tricot, Simone, née le 29 décembre 1909, domiciliée rue Louis
Fraigneux 41/5, 4000 Liège, résidant Résidence Maghin, place des
Déportés 9, 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Jammaer, Thierry, avocat, dont l’étude est établie rue de
Campine 293,4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Defays, Hannelore.
(69960)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 29 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Liège IV, rendue le 5 décembre 2002, a
modifié la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
juge de paix du canton de Saint-Nicolas en date du 24 juillet 2002, à
l’égard de M. Bodson, Thierry, né le 7 septembre 1972 à Hermalle-sous-
Argenteau, célibataire, domicilié quai de la Boverie 30 A/85, à
4020 Liège.

L’administrateur provisoire Secrétin, Georges, avocat, dont les
bureaux sont sis quai de Rome 21, à 4000 Liège, remettra mensuelle-
ment à M. Bodson, Thierry, ses revenus amputés du loyer et des charges
(en ce compris l’eau, le gaz et l’électricité) pour une période de six mois.
La situation sera réexaminée le 5 juin 2002.

Les effets de l’ordonnance du 24 juillet 2000 du juge de paix du
canton de Saint-Nicolas seront maintenus pour le surplus.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Foges,
Nicole. (69961)

Suite à la requête déposée le 3 décembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Liège IV, rendue le 5 décembre 2002,
Mme Pirotte, Béatrice, née le 12 mai 1959 à Rocourt, employée,
célibataire, domiciliée place Hubert Pissart 18/1, à 4032 Chênée,a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Girouard, Françoise, avocat,
dont les bureaux sont sis rue de la Loi 8, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Foges,
Nicole. (69962)
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Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode, rendue le
10 décembre 2002, Mottart, René, domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-
Noode, rue des Deux Tours 100/1, résidant rue de la Cible 5, à
1210 Saint-Josse-ten-Noode, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Gaillard, Martine, avocat à 1050 Ixelles, avenue Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Decraux,
Valérie. (69963)

Suite à la requête déposée le 28 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode, rendue le
10 décembre 2002, Vanden Broeke, Marcel, domicilié à 1140 Evere,
Résidence de la Paix, avenue Frans Léon 40, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Gaillard, Martine, avocat à 1050 Ixelles, avenue
Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Decraux,
Valérie. (69964)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 23 octobre 2002, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 4 décembre 2002, M. Vanden
Berghe, Alfred Mario, de nationalité belge, né à Ham-sur-Heure le
26 avril 1943, célibataire, domicilié à 6120 Ham-sur-Heure (Nalinnes),
rue Ranwez 7, résidant à l’établissement Centre hospitalier A. Vesale,
rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me. Patris, Noël, avocat à 6540 Lobbes, rue des Quatre
Bras 66.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Mathieu,
Agnès. (69965)

Suite à la requête déposée le 5 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 2 décembre 2002,
M. Mariscal, Henri Oscar Gustave, veuf de Mme Gilbart, Gilberte, né à
Forchies-la-Marche le 3 août 1918, pensionné, domicilié à 6530 Thuin,
rue du Nespériat 42, résidant au Home « Les Jardins de Scailmont », à
7170 Manage, place Bantigny 6, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Deghelt, Marcel, domicilié à 6030 Marchienne-au-Pont, rue G.
Tourneur 8/3A.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Mathieu,
Agnès. (69966)

Suite à la requête déposée le 5 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 2 décembre 2002,
Mme Duquesne, Mireille Jeanne Ghislaine, veuve de M. Demoor,
Fernand, née à Marcinelle le 18 juin 1919, domiciliée à
6030 Marchienne-au-Pont, rue de Châtelet 16, résidant à l’établissement
« Home Quiétude », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme Demoor, Daisy, retraitée,
domiciliée à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue des Bruyères 27.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Mathieu,
Agnès. (69967)

Suite à la requête déposée le 18 octobre 2002, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 18 novembre 2002, M. Bourgeois,
Jean-Pierre, de nationalité belge, né à Charleroi le 26 février 1948,
divorcé, domicilié à 6470 Sivry-Rance, Grand’Rue 119/2, résidant à
l’établissement Centre hospitalier A. Vesale, rue de Gozée 706, à
6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Finet, Monique, domiciliée à 6440 Froidchapelle, rue de
Hernoy 17.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Mathieu,
Agnès. (69968)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 2 décembre 2002, M. Lucq, Jacques-Olivier, né le 16 octobre 1981 à
Tournai, domicilié à 7740 Pecq, rue de Saint-Leger 3, résidant Centre
hospitalier psychiatrique « Les Marronniers », pavillon « Les Genêts »,
rue des Fougères 35, à 7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à
7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nadine Morel. (69969)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 2 décembre 2002, M. Huart, Marcel, né le 2 février 1946 à Saint-
Amand-les-Eaux, domicilié à 7500 Tournai, Floc à Brebis 4, résidant au
C.H.R.T., site Hôpital civil, boulevard Lalaing 39, à 7500 Tournai, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont
les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nadine Morel. (69970)

Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne,
Houffalize, siège de Houffalize

Suite à la requête déposée le 8 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffa-
lize, siège de Houffalize, rendue le 4 décembre 2002, Mme Toussaint,
Julia Constance Joseph, veuve de M. M. Choffray, Léon, née le
29 janvier 1910 à Béthomont, domiciliée et résidant Maison de repos
« Vallée du Houx », rue Porte à l’Eau, 6660 Houffalize, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me. Pirlet, Daniel, notaire, domicilié rue
des Trinitaires 11, 6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise. (69971)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Hasselt,
verleend op 5 december 2002, werd Timmermans, Alain, geboren op
22 mei 1946, wonende te 3510 Kermt, de Stockheimlaan 4, aangewezen
bij beschikking verleend door de plaatsvervangende vrederechter van
het tweede kanton Hasselt op 9 februari 1993 (rolnummer 93B10-
Rep.R. 254/2002), tot voorlopige bewindvoerder over Ponet, Isidoor,
geboren op 1 mei 1928, opgenomen in het rustoord « Meerlehof », te
3560 Lummen, Meerlestraat 15, met ingang van de datum van over-
lijden ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is te Herk-de-Stad op 19 november 2002.

Hasselt, 5 december 2002.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Yvan Janssens. (69972)
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Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
5 december 2002 werd aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder
van de heer Geert Demin, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven,
J.P. Minckelersstraat 90, over de goederen van de heer Alfons Hermans,
gepensioneerde, geboren te Brussegem op 11 mei 1939, ongehuwd,
wonende te 1800 Vilvoorde, Breemputhof 11C, een einde gesteld.

De griffier, (get.) E. Rijdams. (69973)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Suite à l’ordonnance du 29 novembre 2002 prononcée par Mme le
juge de paix suppléant, Geneviève Gelenne, du canton de Dour-
Colfontaine, siège de Colfontaine, M. Masy, Sébastien, domicilié à
7000 Mons, chemin de Bavay 26, a été déchargé de sa mission
d’administrateur provisoire des biens de Mme Cornut, Charline, née à
Hornu le 24 mai 1913, en son vivant domiciliée à 7301 Hornu, rue de
Mons 91, décédée à Frameries le 13 janvier 2002.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Breuse, Brigitte. (69974)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 21 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Seraing rendue le 4 décembre 2002, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
22 décembre 1995, publiée au Moniteur belge du 11 janvier 1996, à
l’égard de M. Walbrecq, Henri Pierre Aimé René, né à Namur le
15 mai 1965, célibataire, domicilié à 4000 Liège, rue de la Barge 52.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses bien, il a été mis
fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire avec
effet au 11 décembre 2002, à savoir : Me Clignet, Jean-Claude, avocat-
juge suppléant, dont l’étude est sise à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Beaudinet, Francine.
(69975)

Suite à la requête déposée le 12 novembre 2002, par ordonnance du
juge de paix du canton de Seraing rendue le 5 décembre 2002, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
5 septembre 2001, et notifiée au Moniteur belge du 21 septembre 2001, à
l’égard de M. Bignardi, Aldo, de nationalité italienne, né le 4 avril 1946
à Milan (Italie), domicilié rue Fontaine 16, à 4100 Seraing.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses bien, il a été mis
fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire avec
effet au 11 décembre 2002, à savoir : Me Clignet, Jean-Claude, avocat-
juge suppléant, dont l’étude est sise à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Beaudinet, Francine.
(69976)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai en date
du 29 novembre 2002, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 5 novembre 2001, a pris fin en cause
de Mme Lejeune, Sylviane, née le 7 juillet 1948 à Siegen, domiciliée à
7500 Tournai, rue Saint-Eleuthère 20.

Par conséquence, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : Mme Duwelz, Christelle, domiciliée à 7534 Tournai (Barry),
chaussée de Bruxelles 3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Nadine Morel. (69977)

Justice de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-
Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne

Suite à la requête déposée le 17 octobre 2002, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de La Roche-en-Ardenne, siège de La Roche-en-Ardenne, rendue le
10 décembre 2002, M. Renard, Nikolas François Joachim, né le
1er mars 1979 à Euskirchen, sans profession, domicilié rue Albert Ier 6,
bte 3, à 6900 On, résidant rue des Faisans 7, à 6997 Erezée (Biron), a été
déclaré capable de gérer ses biens et il a été mis fin à la mission de
l’administrateur provisoire en la personne de Me Cartuyvels, Jean-
François, avocat, route de Beausaint 29, à 6980 La Roche-en-Ardenne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Noens, Emma-
nuel. (69978)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 25 octobre 2002, il a été mis fin au mandat de Dierickx, Eric,
avocat, domicilié rue Georges Moreau 160, à 1070 Anderlecht, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Engelbeen, Marthe, née à Tubize
le 31 juillet 1913, domiciliée à home Vanhellemont, rue Puccini 22, à
1070 Anderlecht.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Ghyssels, Marc-Jean, avocat, domicilié avenue Brug-
mann 287, à 1080 Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc
Vandyck. (69979)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 25 octobre 2002, il a été mis fin au mandat de Dierickx, Eric,
avocat, domicilié rue Georges Moreau 160, à 1070 Anderlecht, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Smeets, Jacques, né le
4 juin 1963, domicilié à 1080 Bruxelles, rue Jennart 42.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Ghyssels, Marc-Jean, avocat, domicilié avenue Brug-
mann 287, à 1080 Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc
Vandyck. (69980)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles du
2 décembre 2002, Jbari, Abdesselam, né à Tanger (Maroc), domicilié à
1000 Bruxelles, quai du Chantier 4, a été pourvu d’un nouvel adminis-
trateur provisoire, étant : Baltus, Claude Alain, avocat, domicilié à
1040 Bruxelles, avenue Eudore Pirmez 31, en remplacement de Lovens,
Philippe, avocat, domicilié à 1150 Bruxelles, rue Eggerickx 35, déchargé
de sa mission qui lui avait été confiée par ordonnance du
30 septembre 1993 du juge de paix de l’ancien sixième canton de
Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Bonnewijn,
Freddy. (69981)

56736 BELGISCH STAATSBLAD — 18.12.2002 — Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles du
2 décembre 2002, Bosschaert, Ignace, né à Comines le 29 mai 1953,
domicilié à 1000 Bruxelles, rue Locquenghien 9, a été pourvu d’un
nouvel administrateur provisoire, étant : Baltus, Claude-Alain, avocat,
domicilié à 1040 Bruxelles, avenue Eudore Pirmez 31, en remplacement
de Lovens, Philippe, avocat, domicilié à 1150 Bruxelles, rue Egge-
rickx 35, déchargé de sa mission qui lui avait été confiée par ordon-
nance du 3 novembre 1998 du juge de paix de l’ancien sixième canton
de Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Bonnewijn,
Freddy. (69982)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Suite à la requête en démission déposée le 21 octobre 2002 par
Me Jean-François Dizier, M. le juge de paix suppléant du quatrième
canton de Charleroi, a rendu une ordonnance le 28 novembre 2002,
désignant un nouvel administrateur provisoire pour gérer les biens de
M. Lerat, Frédéric, domicilié à 6200 Châtelineau, rue Taillis Prés 235/A,
en la personne de Me Thierry Knoops, avocat à 6040 Jumet, place du
Ballon 27.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Canivet, Christine. (69983)

Suite à la requête en démission déposée le 30 septembre 2002 par
Me Jean-François Dizier, M. le juge de paix suppléant du quatrième
canton de Charleroi, a rendu le 28 novembre 2002, une ordonnance
désignant un nouvel administrateur provisoire pour gérer les biens de
M. Debaix, Michel, domicilié à la résidence « Le Parador », à 6060 Gilly,
rue de la Station 92, en la personne de Me Caroline Delmarche, avocat
à 6000 Charleroi, rue de Dampremy 67, bte 32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Canivet, Christine. (69984)

Justice de paix du canton de Huy II-Hannut, siège de Huy

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix de canton de Huy II-Hannut, siège
de Huy, rendue le 2 décembre 2002, Mme Brigitte Leconte, sans
profession, domiciliée à 4300 Waremme, rue du Fond d’Or 44, a été
désignée en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Delaby, Gisèle Eva Marie-Ghislaine, belge, née le 4 mars 1920 à
Wavre, pensionnée, divorcée, domiciliée rue du Val Notre-Dame 381, à
4520 Vinalmont, cette personne étant déclarée incapable de gérer ses
biens et ce, en remplacement de Me Murielle Paquot.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Fleussu,
Nicole. (69985)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles le 9 décembre 2002 :

M. Amjad Nasim, et son épouse, Mme Dominique Krischel, domici-
liés à Etterbeek, rue Champ du Roi 91, agissant en leur qualité titulaires
de l’autorité parentale sur leurs enfants mineurs :

Nasim, Sélim-Khan, né à Bruxelles le 18 août 1993;

Nasim, Summy-Khan, né à Bruxelles le 21 août 1996.

Ont déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Marie-Rose Angèle Baudoux, née à Courcelles le
12 novembre 1923, domiciliée à Etterbeek, rue Champ du Roi 91, et
décédée le 14 septembre 2002 à Anderlecht.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion à Me Geoffroy Stas de Richelle, notaire de
résidence à 1410 Waterloo, chaussée de Bruxelles 95.

(Signé) Geoffroy Stas de Richelle, notaire. (34566)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles faite le
9 décembre 2002 :

par Mme Thibaut, Lisette Louise Hubertine, née à Willerzie le
5 mai 1953, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, avenue Reine
Astrid 29, en qualité de mère et titulaire de l’autorité parentale sur :

Frederickx, Stéphane Auguste Louis Claude, né à Etterbeek le
12 mars 1998;

autorisée par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Tubize
en date du 25 novembre 2002.
Acceptation sous bénéfice d’inventaire à la succession de Frederickx,
Alfons Jan, né à Kœkelberg le 23 février 1919, de son vivant domicilié
à Berchem-Sainte-Agathe, chaussée de Gand 1227, et décédé le
26 septembre 2002 à Berchem-Sainte-Agathe.

Dont acte, signé, après lecture, (signé) Thibaut Lisette; (signé)
Philippe Mignon.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par pli recommandé dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Luc Barbier, notaire à la résidence de Braine-
l’Alleud, rue Pierre Flamand 17, bte 2.

Le greffier, (signé) Philippe Mignon. (34567)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 02-542 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 10 décembre 2002, a comparu :

Voet-Gérard, Marie-Ange Adolphine, née à Tournai le 24 mars 1962,
domiciliée à 7540 Kain, rue du Saulchoir 15.
Laquelle comparante a déclaré, vouloir accepter sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Voet, Fernand Jules Joseph, né le 3 mars 1940 à
Kerkhove, en son vivant domicilié à Kain, rue du Vert Lion 15, décédé
à Tournai le 2 août 2002.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite en l’étude de M. le notaire Albert Loix,
de résidence à Tournai, quai Sakharov 7.

Tournai, le 10 décembre 2002.
Pour extrait conforme : le greffier, chef de service, (signé) Chr. Mala-

dry. (34568)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 11 december 2002 van de rechtbank van koophandel
te Brussel werd een verlenging van de voorlopige opschorting van
betaling toegestaan aan de N.V. C-Concept, met maatschappelijke zetel
te 1040 Brussel, Kunstlaan 10, en dit tot de zitting van de kamer der
gerechtelijke akkoorden van 12 maart 2003, om 11 uur, waarop zal
beslist worden over de definitieve opschorting van betaling.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, R. Tielemans. (34569)
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Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op bekentenis, het faillissement
uitgesproken van de C.V.B.A. Onderlinge Visafslag, in het kort :
« O.V.A. », met zetel en uitbating gevestigd te 8400 Oostende,
Vismijn 71, H.R. Oostende 16841, voor tussenhandelaar (enkel verkoop
van vis bij openbare afslag), onder de benaming O.V.A.,
BTW 405.303.909.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op
2 december 2002.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Paul Daems, advocaat te 8400 Oost-
ende, Canadaplein, vóór 3 januari 2003.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 3 januari 2003.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie van de schuld-
vorderingen zal plaatsgrijpen op 17 januari 2003, om 11 u. 45 m., in de
raadkamer van de rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oost-
ende, de eerste verdieping van het gerechtsgebouw te 8400 Oostende,
Canadaplein.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, hoofd van dienst,
(get.) A. Toune. (34570)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
d.d. 28 november 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Fot Joma,
met maatschappelijke zetel te 9620 Zottegem, L. Demetsstraat 72,
H.R. Oudenaarde 27329, afgesloten.

Sluiting bij gebrek aan actief.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Vereffenaar : De Troyer, Johan, wonende te 9620 Zottegem, Van
Aelbrouckstraat 20, zaakvoerder.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (Pro deo) (34571)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
d.d. 28 november 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. NPK
Klinkers, met maatschappelijke zetel te 9400 Ninove, Brakelse-
steenweg 595, H.R. Oudenaarde 43773, BTW 458.592.442, afgesloten.

Sluiting bij vereffening.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Vereffenaar : Pion, Eric, wonende te 9400 Voorde, Brakelse-
steenweg 595, zaakvoerder.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (Pro deo) (34572)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
d.d. 28 november 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Frituur
Pamele, met maatschappelijke zetel te 9700 Oudenaarde, Woeker 20,
H.R. Oudenaarde 6009, BTW 453.498.556, afgesloten.

Sluiting bij vereffening.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Vereffenaar : Windels, Annicq, wonende te 9800 Deinze, Bullen-
straat 15, zaakvoerder.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (Pro deo) (34573)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
d.d. 28 november 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Frituur
Pamele, met maatschappelijke zetel te 9700 Oudenaarde, Woeker 20,
H.R. Oudenaarde 6009, BTW 453.498.556, afgesloten.

Sluiting bij vereffening.

De gefailleerde vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Vereffenaar : Windels, Annicq, wonende te 9800 Deinze, Bullen-
straat 15, zaakvoerder.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (Pro deo) (34574)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
12 december 2002, werd het faillissement van Mevr. Cloesen, Lizzy
Josiane, handelaarster, geboren te Tongeren op 19 oktober 1966, voor-
heen wonende te 3700 Tongeren, Dijkstraat 25, thans wonende te
3700 Tongeren, Witboomstraat 1, handeldrijvende te Tongeren, Wijk-
straat 2, onder de benaming ’t Hoekske, H.R. Tongeren 78820, herberg,
BTW 710.787.096, uitgesproken door vonnis van deze rechtbank van
23 oktober 1995, gesloten verklaard bij vereffening en werd de gefail-
leerde verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)
L. Timmermans. (Pro deo) (34575)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
12 december 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Al Fra Lu,
met maatschappelijke zetel gevestigd te 3650 Dilsen-Stokkem,
Eekhoornlaan 39, H.R. Tongeren 60968, BTW 429.460.372, uitgesproken
door vonnis van deze rechtbank van 23 december 1996, gesloten
verklaard bij vereffening en werd de gefailleerde niet verschoonbaar
verklaard.

De rechtbank heeft gezegd voor recht dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig art. 185 Venn.W. als vereffenaars worden beschouwd :

Tijssen, Gerarda, Rijksweg 179, te 3630 Maasmechelen.

Roumans, Pascal, Wijklaan 19, te 3680 Maaseik.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)
L. Timmermans. (Pro deo) (34576)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Maaslandse
Drankencentrale, met maatschappelijke zetel gevestigd te 3630 Maas-
mechelen, Heirstraat 157, H.R. Tongeren 80132, groothandel in bier,
limonades en drinkwaters, verbruiksalon, handeldrijvende onder de
benaming « Heutshoeve », BTW 457.982.728, uitgesproken door vonnis
van deze rechtbank van 28 juli 1997, gesloten verklaard bij vereffening
en werd de gefailleerde niet verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft gezegd voor recht dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig art. 185 Venn.W. als vereffenaars worden beschouwd :

Geurts, Hubert, Heirstraat 157, te 3630 Maasmechelen.

Meers, Annie, Heirstraat 157, te 3630 Maasmechelen.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)
L. Timmermans. (Pro deo) (34577)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Het Rekla-
meburo, met maatschappelijke zetel gevestigd te 3670 Meeuwen-
Gruitrode (Gruitrode), Breekiezel 5, H.R. Tongeren 80760, publiciteits-
onderneming, BTW 458.667.567, uitgesproken door vonnis van deze
rechtbank van 2 juli 1999, gesloten verklaard bij gebrek aan toereikend
actief en werd de gefailleerde niet verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft gezegd voor recht dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig art. 185 Venn.W. als vereffenaar worden beschouwd :

Van der Putten, Helena, Hauptstrasse 45, te Havert (Duitsland).
Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)

L. Timmermans. (Pro deo) (34578)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werd het faillissement van Mevr. Di Nezza, Romina,
handelaarster, geboren te Leut op 12 april 1972, voorheen wonende te
3630 Maasmechelen, Rijksweg 227, daarna te 3650 Dilsen-Stokkem,
Stokkemerbaan 44, thans wonende te 3650 Dilsen-Stokkem,
Kersenweg 18, handeldrijvende te 3630 Maasmechelen, Herder-
straat 35, H.R. Tongeren 78478, superette, BTW 697.393.079, uitge-
sproken door vonnis van deze rechtbank van 2 juli 1999, gesloten
verklaard bij gebrek aan toereikend actief en werd de gefailleerde
verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)
L. Timmermans. (Pro deo) (34579)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. De Appel-
gaard, met maatschappelijke zetel gevestigd te 3790 Voeren (Sint-
Martens-Voeren), Dorp 115, H.R. Tongeren 87201, hotel-restaurant-café,
BTW 460.999.923, uitgesproken door vonnis van deze rechtbank van
7 mei 2001, gesloten verklaard bij vereffening en werd de gefailleerde
niet verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft gezegd voor recht dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig art. 185 Venn.W. als vereffenaar worden beschouwd :

In ’t Zand Matheus, Jekerweg 50, te 6212 GC Maastricht (Ned.).
Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)

L. Timmermans. (Pro deo) (34580)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werd het faillissement van de B.V.B.A. Pona, met
maatschappelijke zetel te 3830 Wellen, Langstraat 24,
H.R. Tongeren 84617, groothandel in groenten en fruit en algemene
voedingswaren en huishoudelijke artikelen, BTW 462.960.511, uitge-
sproken door vonnis van deze rechtbank van 18 juli 2002, gesloten
verklaard bij gebrek aan toereikend actief en werd de gefailleerde niet
verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft gezegd voor recht dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig art. 185 Venn.W. als vereffenaar worden beschouwd :

Singh, Jagdev, Langstraat 24, te 3830 Wellen.
Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)

L. Timmermans. (Pro deo) (34581)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
12 december 2002, werden de curatoren Mrs. M. Vanbuul, F. Ruys-
schaert & M. Bernaerts, advocaten te 3700 Tongeren, 18e Oogstwal 37,
bus 1, van het faillissement N.V. Group Belver, H.R. Tongeren 91170,
BTW 453.789.259, met vennootschapszetel gevestigd te 3630 Maas-
mechelen, Rijksweg 496, groothandel in machines, tractoren, werk-
tuigen en toebehoren voor de landbouw, op eigen verzoek vervangen
door Mrs. P. & C. Noelmans, advocaten te 3700 Tongeren, Moeren-
straat 33.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.)
L. Timmermans. (Pro deo) (34582)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Claes, Ludo,
geboren op 30 oktober 1969, Meerlaarstraat 174, 2430 Laakdal,
H.R. Turnhout 83851, inrichting van vertoningen (modeshows),
BTW 728.297.180, failliet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Boeckx, Leopoldstraat 20, 2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34583)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Matthynssens,
Nadia, geboren op 17 maart 1963, Veldstraat 13, 2400 Mol, H.R. Turn-
hout 82136, tussenpersoon in de handel, BTW 728.371.020, failliet
verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Dijck, Molenstraat 59 1/C, 2200 Morkhoven.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34584)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Severijns,
Johannes, geboren op 15 maart 1957, Pastoor De Katersstraat 32/A,
2387 Baarle-Hertog, H.R. Turnhout 65147, uitvoeren van secretariaats-
werk, maken van kopieën, van blauwdrukken en dergelijke,
BTW 731.205.767, failliet verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Dijck, Molenstraat 59 1/C, 2200 Morkhoven.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34585)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Aerts-Export
B.V.B.A., Maxburgdreef 26, 2321 Meer, H.R. Turnhout 68434, groot-
handel in vee, BTW 446.008.176, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Dijck, Molenstraat 59 1/C, 2200 Morkhoven.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34586)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Van Laer Alex
B.V.B.A., Akkerstraat 25, 2460 Kasterlee, H.R. Turnhout 55035, onder-
neming van timmer- en schrijnwerk voor gebouwen, onderneming
voor het optrekken van gebouwen, BTW 428.308.052, failliet verklaard,
op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Van Dijck, Molenstraat 59 1/C, 2200 Morkhoven.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34587)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 10 december 2002, werd de genaamde Houtman, Iwan,
geboren op 12 juli 1958, Hovenierstraat 26, 2400 Mol, H.R. Turn-
hout 87007, kleinhandel in veevoeders, BTW 728.403.880, failliet
verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curator : advocaat Boeckx, Leopoldstraat 20, 2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 10 december 2002.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 7 januari 2003.

Proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op 21 januari 2003, te
10 uur.

De griffier : (get.) F. Moons. (34588)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 10 december 2002, werd het faillissement van de
genaamde De Kasseiboer N.V., Aarschotsesteenweg 200/D,
2230 Ramsel, H.R. Turnhout 50434, BTW 423.877.627, afgesloten, slui-
ting bij vereffening.

Vereffenaars : niet gekend.
De e.a. adjunct-griffier : (get.) M. Melis. (34589)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 10 december 2002, werd het faillissement van de
genaamde Hamert N.V., Provinciebaan 38, 2470 Retie, H.R. Turn-
hout 63646, BTW 439.247.870, afgesloten, sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : de heer Eric Mertens, Bolk 12, te 2350 Vosselaar.
De e.a. adjunct-griffier : (get.) M. Melis. (34590)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 10 december 2002, werd het faillissement van de
genaamde Yani B.V.B.A., Kapucijnenstraat 12, 2200 Herentals,
H.R. Turnhout 88444, BTW 468.035.490, afgesloten, sluiting bij veref-
fening.

Vereffenaars : de heer Dierckx, Joannes Franciscus, Begijnenstraat 43,
te 2300 Turnhout, en Mevr. Chukwujekwu, Villapark 20/B, te
2460 Kasterlee.

De e.a. adjunct-griffier : (get.) M. Melis. (34591)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Ladung

Durch Urteil vom 5. Dezember 2002 hat das Handelsgericht Eupen
den Konkurs auf Ladung der A.G. Office Media, H.R. Eupen 64905, mit
dem Sitz in 4700 Eupen, Schilsweg 4, Haupttätigkeit : Grosshandel von
Papierwaren, Bürobedarf, Computern,... verkündet.

Konkursrichter : Herr Udo Linden.

Konkursverwalter : Herr Rechtsanwalt Jean-Luc Ransy, rue
Lamberts 44, in 4840 Welkenraedt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Schlußprotokoll der Forderungen : am Montag, den 3. Februar 2003,
um 9 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen, Aachener
Strasse 78, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(Pro deo) (34592)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur citation

Par jugement du 5 décembre 2002, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite de la S.A. Office Media, R.C. Eupen 64905, ayant son
siège social à 4700 Eupen, Schilsweg 4, pour l’activité de grossiste en
papeterie, articles de bureau, computer...

Juge-commissaire : M. Udo Linden.

Curateur : Me J.-L. Ransy, rue Lamberts 44, à 4840 Welkenraedt.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le lundi
3 février 2003, à 9 heures, au greffe du tribunal de commerce d’Eupen,
rue d’Aix-la-Chapelle 78, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(Pro deo) (34592)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Ladung

Durch Urteil vom 5. Dezember 2002 hat das Handelsgericht Eupen
den Konkurs auf Ladung der PGmbH Alsatrans, H.R. Eupen 65112, mit
dem Sitz in 4720 Kelmis, Parkstrasse 27, Haupttätigkeit : Strassen-
güterverkehr, verkündet.

Konkursrichter : Herr H. Pieper.

Konkursverwalter : Frau Rechtsanwältin M. Pirard, avenue de
Spa 41, in 4800 Verviers.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Schlußprotokoll der Forderungen : am Montag, den 3. Februar 2003,
um 9 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen, Aachener
Strasse 78, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(Pro deo) (34593)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur citation

Par jugement du 5 décembre 2002, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite de la PGmbH Alsatrans, R.C. Eupen 65112, ayant
son siège social à 4720 Kelmis, Parkstrasse 27, pour le transport de
marchandises.

Juge-commissaire : M. Helmut Pieper.

Curateur : Me Magali Pirard, avenue de Spa 41, à 4800 Verviers.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.
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Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le lundi
3 février 2003, à 9 heures, au greffe du tribunal de commerce d’Eupen,
rue d’Aix-la-Chapelle 78, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(Pro deo) (34593)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Ladung

Durch Urteil vom 5. Dezember 2002 hat das Handelsgericht Eupen
den Konkurs auf Ladung der PGmbH Pitz Plastic, H.R. Eupen 63905,
mit dem Sitz in 4730 Raeren, Roetgener Strasse 32c, Haupttätigkeit :
Herstellung von Plastikteilen, von Artikeln aus Schmiedeeisen,...
verkündet.

Konkursrichter : Herr H. Pieper.

Konkursverwalter : Herr Ch. Heindrichs, rue Mitoyenne 905, in
4840 Welkenraedt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Schlußprotokoll der Forderungen : am Montag, den 3. Februar 2003,
um 9 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen, Aachener
Strasse 78, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(Pro deo) (34594)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur citation

Par jugement du 5 décembre 2002, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite de la S.P.R.L. Pitz Plastic, R.C. Eupen 63905, ayant
son siège sociale à 4730 Raeren, Roetgener Strasse 32c, pour l’activité
de la fabrication de pièces en plastique, d’articles en fer forgé...

Juge-commissaire : M. Helmut Pieper.

Curateur : Me Ch. Heindrichs, rue Mitoyenne 905, à 4840 Welken-
raedt.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le lundi
16 décembre 2002, à 9 heures, au greffe du tribunal de commerce
d’Eupen, rue d’Aix-la-Chapelle 78, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(Pro deo) (34594)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Geständnis

Durch Urteil vom 5. Dezember 2002 hat das Handelsgericht Eupen
den Konkurs auf Geständnis der PGmbH Gennen, Martin,
H.R. Eupen 60163, mit dem Sitz in 4791 Burg Reuland, Maldingen 34,
Haupttätigkeit : Schreinerei, verkündet.

Konkursrichter : Herr U. Linden.

Konkursverwalter : Herr J.-L. Ransy, rue Lamberts 44, in
4840 Welkenraedt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Schlußprotokoll der Forderungen : am Montag, den 3. Februar 2003,
um 9 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen, Aachener
Strasse 78, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(Pro deo) (34595)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 5 décembre 2002, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite de PGmbH Gennen, Martin, R.C. Eupen 60163, ayant
son siège social à 4791 Burg Reuland, Maldingen 34, pour l’activité
d’une menuiserie.

Juge-commissaire : M. Udo Linden.

Curateur : Me J.-L. Ransy, rue Lamberts 44, à 4840 Welkenraedt.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le lundi
3 février 2003, à 9 heures, au greffe du tribunal de commerce d’Eupen,
rue d’Aix-la-Chapelle 78, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(Pro deo) (34595)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement rendu le 11 décembre 2002, le tribunal de commerce de
ce siège a prononcé la faillite, sur citation, de la S.P.R.L. Alvinos, route
de Ehein 9, 4480 Ehein (Engis), R.C. Huy 33542, T.V.A. 420.648.517.

Ledit jugement déclaratif de faillite nomme en qualité de juge-
commissaire, Dominique Poncin, domicilié avenue de Vianden 13, à
4500 Huy, juge-consulaire au tribunal de commerce de Huy, et en
qualité de curateur, Me Jean-Marc Husson, avocat à 4500 Huy, rue
Godelet 1/11.

Il ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal la
déclaration de leurs créances dans les trente jours, à compter du
jugement déclaratif de faillite.

Il fixe la clôture du procès-verbal de vérification des créances au
mercredi 29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier (34596)

Par jugement rendu le 11 décembre 2002, le tribunal de commerce de
ce siège a prononcé la faillite, sur aveu, de la S.C.R.L. Cafresta « For’Me-
Detente et Beaute’ », Ets. Liège, Féronstrée 43, Hognoul, R. Moulins 3,
Thier des Vignes 8, 4160 Anthisnes, R.C. Liège 174667, R.C. Huy 47142,
T.V.A. 442.594.469.

Ledit jugement déclaratif de faillite nomme en qualité de juge-
commissaire, Claudine Rouhard, domicilié rue Haute Voie 4, à
4537 Verlaine, juge-consulaire au tribunal de commerce de Huy, et en
qualité de curateur, Me Marianne Goijen, avocat à 4171 Poulseur, rue
de l’Ourthe 58.

Il ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal la
déclaration de leurs créances dans les trente jours, à compter du
jugement déclaratif de faillite.

Il fixe la clôture du procès-verbal de vérification des créances au
mercredi 29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier (34597)
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Par jugement rendu le 11 décembre 2002, le tribunal de commerce de
ce siège a prononcé la faillite, sur aveu, de la S.P.R.L. Marc Sauvage,
rue Saint-Pierre 55, 4500 Huy, R.C. Huy 45917, T.V.A. 469.437.834.

Ledit jugement déclaratif de faillite nomme en qualité de juge-
commissaire, Claudine Rouhard, domicilié rue Haute Voie 4, à
4537 Verlaine, juge-consulaire au tribunal de commerce de Huy, et en
qualité de curateur, Me Mary Lacroix, avocat à 4500 Ben-Ahin, place
Jules Boland 5.

Il ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal la
déclaration de leurs créances dans les trente jours, à compter du
jugement déclaratif de faillite.

Il fixe la clôture du procès-verbal de vérification des créances au
mercredi 29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier (34598)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement rendu le 11 décembre 2002, le tribunal de commerce de
ce siège a prononcé la faillite, sur aveu, de la S.P.R.L. M.I.B. Com., rue
Albert Ier 107, 4280 Hannut, R.C. Huy 46622, T.V.A. 466.680.361.

Ledit jugement déclaratif de faillite nomme en qualité de juge-
commissaire, Dominique Poncin, domicilié avenue de Vianden 13, à
4500 Huy, juge-consulaire au tribunal de commerce de Huy, et en
qualité de curateur, Me Benoit Stevart, avocat à 4280 Hannut, rue
Vasset 2/C.

Il ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal la
déclaration de leurs créances dans les trente jours, à compter du
jugement déclaratif de faillite.

Il fixe la clôture du procès-verbal de vérification des créances au
mercredi 29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le greffier (34599)

Par jugement du 11 décembre 2002, a été déclarée ouverte, sur
citation, la faillite de S.P.R.L. Alvinos, ayant son siège social à
4480 Engis (Ehein), route de Ehein 9, et son siège d’exploitation à
4400 Flémalle (Ivoz-Ramet), Parc Industriel 14, y exploitant un
commerce de détail, avec importation en alimentation générale,
R.C. Huy 33542, R.C. Liège 136350.

Juge-commissaire : Dominique Poncin, juge-consulaire.

Curateur : Me Jean-Marc Husson, avocat à 4500 Huy, rue
Godelet 1/11.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances, le mercredi
29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le griffier. (34600)

Par jugement du 11 décembre 2002, a été déclarée ouverte, sur aveu,
la faillite de S.P.R.L. Marc Sauvage, dont le siège social et son établis-
sement à 4500 Huy, rue Saint-Pierre 55, R.C. Huy 45917, pour l’activité
de vente de pneumatique, d’amortisseurs, de freins, de pots d’échap-
pement, de petite mécanique.

Juge-commissaire : Claudine Rouhard, juge-consulaire.

Curateur : Me Mary Lacroix, avocat à 4500 Ben-Ahin, place Jules
Boland 5.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances, le mercredi
29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le griffier. (34601)

Par jugement du 11 décembre 2002, a été déclarée ouverte, sur aveu,
la faillite de S.C.R.L. Cafresta, ayant son siège social à 4160 Anthisnes,
Thier des Vignes 8, et deux établissements à 4000 Liège, en Férons-
trée 43, et à 4342 Hognoul, rue des Moulins 3, ayant pour activités
l’exploitation de salons de coiffure, instituts de beauté et centre de
remise en forme sous la dénomination « For’Me-Detente et Beaute »,
R.C. Huy 47142, R.C. Liège 174667.

Juge-commissaire : Claudine Rouhard, juge-consulaire.

Curateur : Me Marianne Goijen, avocat à 4171 Poulseur, rue de
l’Ourthe 58.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances, le mercredi
29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le griffier. (34602)

Par jugement du 11 décembre 2002, a été déclarée ouverte, sur aveu,
la faillite de S.P.R.L. M.I.B. Com, ayant son siège social et son établis-
sement à 4280 Hannut, rue Albert Ier 107, R.C. Huy 46622, pour
l’activité de téléphonie, mobilophone, télégraphe, télex, fax, etc.

Juge-commissaire : Dominique Poncin, juge-consulaire.

Curateur : Me Benoit Stevart, avocat à 4280 Hannut, rue Vasset 2/C.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy, dans les trente jours, à compter dudit
jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances, le mercredi
29 janvier 2003, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Le griffier. (34603)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par absence d’actif, la faillite prononcée en date du
29 janvier 2001, à charge de M. Spronck, René, de nationalité belge, né
le 8 août 1961 à Verviers, actuellement domicilié à 4671 Blégny, rue
Lieutenant Jungling 7/1, R.C. Liège 189816, T.V.A. 725.085.292.
A déclaré le failli inexcusable et a déchargé de ses fonctions le curateur
Me Delhaxhe, Joëlle, avocat à 4000 Liège, rue de Joie 181.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34604)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
9 janvier 1998, à charge de M. Dupre, Gaston Lucien Daniel, de
nationalité belge, né le 17 mai 1953 à Liège, actuellement domicilié à
4000 Liège, rue des Clarisses 13B, R.C. Liège 125917, T.V.A. 598.317.972.
A déclaré le failli excusable et a déchargé de ses fonctions le curateur
Me Bertrand, Sophie, avocat à 4000 Liège, En Feronstrée 23/013.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34605)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
28 septembre 1998, à charge de M. Borremans, Guy Emile Arthur
Ghislain, de nationalité belge, né le 23 juillet 1952 à Mellet, actuellement
domicilié à 6041 Charleroi, rue Jonquerelle 2/1, R.C. Liège 186088,
T.V.A. 598.587.691, ayant exploité un commerce à 4000 Liège, rue Sœurs
de Hasque 12, sous la dénomination « Rad Wear ». A déclaré le failli
excusable et a déchargé de ses fonctions le curateur Me Bertrand,
Sophie, avocat à 4000 Liège, En Feronstrée 23/013.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34606)
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Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
8 juillet 1999, à charge de M. Deting, Stéphane Vincent Christian, de
nationalité belge, né le 28 février 1966 à Liège, actuellement domicilié à
4122 Neupré, rue du Centre 36B, R.C. Liège 182520, T.V.A. 754.242.603.
A déclaré le failli excusable et a déchargé de ses fonctions le curateur
Me Henfling, Pierre, avocat à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34607)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
16 janvier 1998, à charge de Mme Wanten, Arlette, de nationalité belge,
née le 9 mars 1944 à Liège, actuellement domiciliée à 4040 Herstal, En
Faurieux 62, R.C. Liège 191327, T.V.A. 604.892.097. A déclaré la faillie
excusable et a déchargé de ses fonctions le curateur Me Henfling,
Pierre, avocat à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34608)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
10 mai 1999, à charge de Mme Benvegna, Carmela, de nationalité belge,
née le 23 septembre 1949 à Malvagna (Italie), actuellement domiciliée à
4420 Saint-Nicolas, rue Vertbois 37, R.C. Liège 191658,
T.V.A. 601.934.092. A déclaré la faillie excusable et a déchargé de ses
fonctions le curateur Me Paquot, Jean-Luc, avocat à 4000 Liège, avenue
Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34609)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
25 septembre 1998, à charge de M. Tromba, Loris Aldo, de nationalité
italienne, né le 1er décembre 1958 à Ougrée, actuellement domicilié à
4100 Seraing, rue Fanny 63, R.C. Liège 171718, T.V.A. 601.846.002. A
déclaré le failli excusable et a déchargé de ses fonctions le curateur
Me Paquot, Jean-Luc, avocat à 4000 Liège, avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34610)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
2 octobre 1995, à charge de la société anonyme « La Balsamine »,
R.C. Liège 186339, T.V.A. 450.139.089, ayant son siège social à
4360 Momalle, rue des Béguines 4, et a déchargé de ses fonctions le
curateur, Me Cavenaile, Pierre, avocat à 4000 Liège, rue Julien d’Andri-
mont 23-25/042.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : Mme Denoel, Gisèle, actuellement domiciliée à 4020 Liège,
place du Parc 87/51.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34611)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
24 janvier 1996, à charge de la société anonyme Swibel,
R.C. Liège 150800, T.V.A. 426.935.107, ayant son siège social à
4000 Liège, rue des Urbanistes 5/22, et a déchargé de ses fonctions le
curateur, Me Cavenaile, Pierre, avocat à 4000 Liège, rue Julien d’Andri-
mont 23-25/042.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Coune, Claude, actuellement domicilié à 4450 Juprelle,
rue du Saule 20.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34612)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
23 juin 1997, à charge de la société coopérative à responsabilité limitée
« Neptune 2001 », R.C. Liège 191304, T.V.A. 450.479.282, ayant son siège
social à 4000 Liège, boulevard Ernest Solvay 250, et a déchargé de ses
fonctions le curateur, Me Bodeus, Alain, avocat à 4000 Liège, rue Julien
d’Andrimont 23-25/042.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : Mme Lempereur, Marie-Jeanne, actuellement domiciliée à
4000 Liège, boulevard d’Avroy 96.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34613)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
22 février 2001, à charge de la société anonyme Art Actuel,
R.C. Liège 176561, T.V.A. 442.667.220, ayant son siège social à
4000 Liège, rue Pont d’Avroy 24/26, et a déchargé de ses fonctions le
curateur, Me Hissel, Victor, avocat à 4000 Liège, rue Duvivier 26.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Lambert, Marc, actuellement domicilié à 1320 Beauve-
chain, rue Deprez 4.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34614)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
15 octobre 2001, à charge de la société privée à responsabilité limitée
Detraco Construct, R.C. Liège 203302, T.V.A. 465.565.356, ayant son
siège social à 4920 Aywaille, rue Heid du Pouhon 3, et a déchargé de
ses fonctions les curateurs, Me Chartier, Etienne, avocat à 4020 Liège,
quai des Ardennes 7, et Me Van Durme, Jean-Marc, avocat à 4000 Liège,
rue de Joie 56.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Delporte, Nathalie, actuellement domiciliée à
4170 Comblain-au-Pont, quai du Vignoble 29.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34615)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée en date du
23 octobre 2000, à charge de la société anonyme L.N.I.,
R.C. Liège 192408, T.V.A. 455.570.594, ayant son siège social à
4000 Liège, rue Visé Voie 6, et a déchargé de ses fonctions le curateur,
Me Chartier, Etienne, avocat à 4020 Liège, quai des Ardennes 7.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. De Leo, Calogero, actuellement domicilié à
4130 Esneux, allée Verte 3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34616)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
21 août 1997, à charge de la société coopérative à responsabilité limitée
Philapevous, R.C. Liège 177523, T.V.A. 445.205.749, ayant son siège
social à 4000 Rocourt, rue Principale 228, et a déchargé de ses fonctions
le curateur Me Jean-Louis Libert, avocat à 4000 Liège, Mont Saint-
Martin 90.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Renkens, Philippe, actuellement domicilié à
5300 Andenne, rue de Cramptinne 55.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34617)
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Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
14 mai 2001, à charge de la société anonyme Pixel Factory, R.C. 180121,
T.V.A. 447.491.286., ayant son siège social à 4031 Liège, rue Belle
Jardinière 383, et a déchargé de ses fonctions le curateur Me Adrien
Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile Digneffe 6-8, bte 011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Coenen, Philippe, actuellement domicilié à 4031 Liège,
rue de la Belle Jardinière 383.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34618)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
17 juin 1998, à charge de la société privée à responsabilité limitée Taxis
Gilbert, R.C. Liège 125082, T.V.A. 415.772.583., ayant son siège social à
4400 Flémalle (Ivoz-Ramet), route Napoléon 73, et a déchargé de ses
fonctions le curateur Me Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue
Emile Digneffe 6-8, bte 011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Cleppe, Jean-Pierre, actuellement domicilié à
4400 Flémalle, chaussée d’Ivoz 269.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34619)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
14 février 2000, à charge de la société privée à responsabilité limitée
Z.0., R.C. Liège 175690, T.V.A. 443.474.102., ayant son siège social à
4000 Liège, rue Hocheporte 113, et ayant un siège d’exploitation à
4000 Liège, rue Bois l’Evêque 2A, et a déchargé de ses fonctions le
curateur Me Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile
Digneffe 6-8, bte 011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Lepot, Jacques, actuellement domicilié à 4000 Liège, rue
Houcheporte 117.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34620)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
13 octobre 2000, à charge de la société coopérative à responsabilité
illimitée et solidaire Groupe Socolame, R.C. Liège 192857, non assujettie
à la T.V.A., ayant son siège social à 4031 Angleur, rue du Chêne 32, et a
déchargé de ses fonctions le curateur Me Adrien Absil, avocat à
4000 Liège, avenue Emile Digneffe 6-8, bte 011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Meuris, Guy, actuellement domicilié à 4031 Liège, rue
du Chêne 32.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34621)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
11 juillet 1996, à charge de la société en commandite simple Francine &
Cie, R.C. Liège 184126, T.V.A. 450.461.862, ayant son siège social à
4000 Liège, rue Saint-Séverin 51, et a déchargé de ses fonctions le
curateur Me Thierry Dessard, avocat à 4000 Liège, boulevard Piercot 33.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Tondeur, André & Mme Peeters, Francine, actuellement
domiciliés à 4100 Seraing, rue Chevalier de la Barre 37.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34622)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
5 mars 2001, à charge de la société coopérative à responsabilité limitée
Société de diffusion Caroloregienne, en abrégé Sodic, non inscrite au
registre de commerce de Liège, R.C. Charleroi 188328,
T.V.A. 457.056.278, ayant son siège social à 4000 Liège, rue Dartois 12,
et a déchargé de ses fonctions le curateur Me Kerstenne, Frédéric,
avocat à 4000 Liège, boulevard d’Avroy 7C.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Quoilin, Jacques, actuellement domicilié à Seraing, rue
des Villas 15.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34623)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
2 novembre 2001, à charge de la société privée à responsabilité limitée
Alpha Compta, R.C. Liège 160981, T.V.A. 432.176.867, ayant son siège
social à 4367 Crisnée, rue Joseph Hamels 34A et a déchargé de ses
fonctions le curateur Me Swemmen, René, avocat à 4000 Liège, boule-
vard Piercot 13.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Gianfolcaro, Antonia, actuellement domiciliée à
4367 Crisnée, rue Joseph Hamels 34A.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34624)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
11 octobre 2001, à charge de la société privée à responsabilité limitée
J.L.H. Plafonnage, R.C. Liège 198387, T.V.A. 431.766.497, ayant son siège
social à 4100 Seraing/Boncelles, rue Damry 161 et a déchargé de ses
fonctions le curateur Me Swemmen, René, avocat à 4000 Liège, boule-
vard Piercot 13.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Henssen, Johan, actuellement domiciliée à
4100 Seraing, rue des Ecoliers 32/12.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34625)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
15 mars 1999, à charge de la société privée à responsabilité limitée
Janssens-Leclercq, R.C. Liège 152402, T.V.A. 427.636.970, ayant son siège
social à 4101 Seraing (Jemeppe-sur-Meuse), quai Déstrée 2, et a
déchargé de ses fonctions le curateur Me Magotteaux, André, avocat à
4000 Liège, rue du Pont 36.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Leclercq, Claude, actuellement domicilié à
6941 Durbuy, rue de Tohogne 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34626)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
17 septembre 1997, à charge de la société anonyme Compagnie immo-
bilière belge de construction (en abrégé Cibelco), R.C. Liège 175908,
T.V.A. 443.112.133, ayant son siège social à 4000 Liège, place Saint-
Paul 2, et a déchargé de ses fonctions le curateurs Mes Colin Dominique
& Me Magotteaux, André, avocat à 4000 Liège, rue du Pont 36.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : Mme Gombeir, Thérèse, actuellement domicilié à
4000 Liège, rue Charles-Magnette 1D 22.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34627)
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Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
18 septembre 2000, à charge de la société coopérative à responsabilité
illimitée et solidaire Flores, R.C. Liège 181646, T.V.A. 446.322.734, ayant
son siège social à 4040 Herstal, rue Large Voie 172, ayant des siège
d’exploitation à 4000 Liège, En Féronstrée 54 & 4000 Liège, rue de la
Cathédrale 107/111 et a déchargé de ses fonctions les curateurs Mes
Collin Dominique & Tasset, Jean-Paul, avocats à 4020 Liège, Quai
Marcellis 4/011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : Mme Anslot, Fernande, actuellement domiciliée à
4031 Liège, rue de Renory 82.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34628)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close par liquidation la faillite prononcée en date du
22 juillet 1999, à charge de la société anonyme Immo-John, R.C.
Liège 200849, T.V.A. 463.326.438, ayant son siège social à 4000 Liège,
chaussée de Tongres 198, et a déchargé de ses fonctions les curateurs
Mes Collin, Dominique & Tasset, Jean-Paul, avocats à 4020 Liège, quai
Marcellis 4/011.

A déclaré la société inexcusable et dissoute et indiqué en qualité de
liquidateur : M. Hony, Jean-Marie, actuellement domiciliée à
4052 Chaudfontaine, rue des Bruyères 53.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) A. Gilles.
(Pro deo) (34629)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 11 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré la faillite, sur aveu, de Anne Georgette Ghislaine, Collin, de
nationalité belge, née à Ibanda (Zaı̈re) le 9 janvier 1960, domiciliée à
4000 Liège, rue de Campine 383/11, R.C. Liège 194756, pour l’exploi-
tation d’un débit de boissons et petite restauration sous la dénomina-
tion « Les Chapelains », établissement situé à 4000 Liège au coin de la
rue des Chapelains 2-4, et la rue Saint-Gilles 26, T.V.A. 606.559.212.

Curateur(s) : Mes Henfling, Pierre et Minon, François, avocats à
4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège à 4000 Liège, Ilot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mardi
28 janvier 2003 à 9 h 30 m, salle des faillites (cabinet du greffier en chef
au troisième étage).

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(Pro deo) (34630)

Par jugement du 10 décembre 2002, le tribunal de commerce de Liège
a déclaré close la faillite de la S.C.R.L. Philapevous, rue Princi-
pale 228, à 4000 Rocourt, déclarée par jugement du 21 août 1997,
R.C. Liège 177523.

Le même jugement déclare la société faillie inexcusable.

Le curateur était : Me Jean-Louis Libert.

Le juge-commissaire était : M. R. Lejeune.
Le curateur, (signé) Jean-Louis Libert. (34631)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du mardi 10 décembre 2002, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de Briquet, Thierry, né à Anvers, le
26 décembre 1974, domicilié à 4950 Waimes, Ovifat, rue des Grumes 11,
R.C. Verviers 71763, T.V.A. 652.548.890., pour l’exploitation d’une
entreprise de peinture exercée au domicile.

Curateur : Me Annette Lecloux, avocat à 4900 Spa, rue de l’Eglise 21c.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
10 février 2003 à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(Pro deo) (34632)

Par jugement du mardi 10 décembre 2002, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité
limitée D.P. Carrelage, dont le siège social est établi à 4860 Pepinster,
Fond de Noulé 9, R.C. Verviers 72606, T.V.A. 473.927.746., pour la pose
de chapes et le placement de carrelages exercés au siège social.

Curateur : Me Magali Pirard, avocat à 4800 Verviers, avenue de
Spa 41.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
10 février 2003 à 9 h 30 m au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(Pro deo) (34633)

Par jugement du mardi 10 décembre 2002, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de Demasy, Marc Julien Sylvain, né à
Verviers, le 9 octobre 1964, domicilié à 4900 Spa, Vieille route de
Stavelot 71, R.C. Verviers 59575, T.V.A. 652.385.574., pour le commerce
de détail en électro-ménager et cuisines équipées exercé à
4960 Malmedy, avenue du Pont de Warche 3, sous l’application « Peters
Cash ».

Curateur : Me Annette Lecloux, avocat à 4900 Spa, rue de l’Eglise 21c.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
10 février 2003 à 9 h 30 m au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(Pro deo) (34634)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, eerste kamer, op 2 december 2002 werd de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Guy
Danckaert, met standplaats Kalken, op 24 september 2002 tussen de
echtgenoten Verhoeven, Geert, zelfstandige, geboren te Wetteren op
10 mei 1966, en zijn echtgenote, Mevr. De Gucht, Isabel Alice Medard,
meewerkend echtgenote, geboren te Gent op 3 september 1996, beide
wonende te 9270 Laarne (Kalken), Nerenweg 41A, houdende handha-
ving van hun huwelijksvermogensstelsel zijnde het beheer van het
wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract met als enige wijziging de
inbreng in de huwgemeenschap van het eigen onroerend goed van
Mevr. De Gucht, Isabel, zijnde een woning op en met grond te Laarne
(Kalken), Nerenweg 41A, gekadastreerd : tweede afdeling, sectie D,
nummer 728T, groot : 14 a 63 ca, gehomologeerd.

Kalken, 12 december 2002.
Namens de echtgenoten Verhoeven-De Gucht : (get.) Guy Danckaert,

notaris te Kalken. (34635)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, eerste kamer, op 2 december 2002, werd de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Guy
Danckaert, met standplaats Kalken op 1 augustus 2002, tussen de
echtgenoten Baetens, Gerry Alfons Irma, landbouwer, geboren te
Wetteren op 28 oktober 1964, en Ingels, Nadine Adrienne, bediende,
geboren te Wetteren op 21 februari 1965, samenwonende te
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9230 Wetteren, Meerkens 20, houdende handhaving van hun huwelijks-
vermogensstelsel,zijnde het beheer van het wettelijk stelsel zonder
huwelijkscontract met als enige wijziging de inbreng in de
huwgemeenschap van het eigen onroerend goed van de heer Baetens,
Gerry, zijnde een landbouwbedrijf op en met grond te Wetteren, op het
kadaster gekend volgens titel ter sectie C, nummers 66C, 66E en 66F,
met een totale oppervlakte van elfduizend vijfhonderdveertig vierkante
meter en thans op het kadaster gekend Meerkens 14, ter sectie C,
nummers 66C, 66F, 66G en 66H met een totale oppervlakte van één
hectare vijftien aren veertig centiaren (1 ha 15 a 40 ca), gehomologeerd.

Kalken, 12 december 2002.

Namens de echtgenoten Baetens-Ingels : (get.) Guy Danckaert,
notaris te Kalken. (34636)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, eerste kamer, op 2 december 2002, werd de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Guy
Danckaert, met standplaats Kalken, op 31 juli 2002, tussen de echtge-
noten Vandekerckhove, Bart Lambert Alidor, bediende, geboren te Sint-
Amandsberg op 4 maart 1966, en zijn echtgenote, Mevr. Durinck,
Annick Anna Cesar, bediende, geboren te Gent op 15 mei 1970, samen-
wonende te 9270 Laarne (Kalken), Provinciebaan 27, houdende hand-
having van hun huwelijksvermogensstelsel zijnde het beheer van het
wettelijk stelsel zonder huwelijkscontract met als enige wijziging de
inbreng in de huwgemeenschap van het eigen onroerend goed van
Mevr. Durinck, Anninck, zijnde een woning op en met grond te Laarne
(Kalken), Provinciebaan 27, gekadastreerd : tweede afdeling, sectie D,
nummer 1013T, groot : 13 a 8 ca, gehomologeerd.

Kalken, 12 december 2002.

Namens de echtgenoten Vandekerckhove-Durinck : (get.) Guy
Danckaert, notaris te Kalken. (34637)

Bij beschikking van de eerste kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout op 4 december 2002, werd gehomologeerd de akte
tot wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Jozef
Coppens, te Vosselaar, op 24 september 2002, afgesloten tussen de
heer Raeymaekers, Victor Jozef Maria, en zijn echtgenote, Van Dijck,
Maria Francisca Josepha, samenwonend te Beerse, Heibergstraat 18.

In voormelde akte werd het wettelijk stelsel behouden doch het
gemeenschappelijk vermogen werd uitgebreid met persoonlijke onroe-
rende goederen van Mevr. Van Dijck.

Voor de echtgenoten Raeymaekers-van Dijck : (get.) J. Coppens,
notaris. (34638)

Bij verzoekschrift van 22 november 2002 hebben de echtgenoten de
heer Hubert Jean Theofiel Jans en Mevr. Maria Paula Rita Cocquyt,
samenwonende te Ternat, Wambeek, Langestraat 37a, gehuwd onder
het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten, door de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Brugge
een vraag ingediend tot homologatie van het contract houdende
wijziging van huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt door akte
verleden voor notaris Els Van Tuyckom, te Brugge (Sint-Kruis), op
22 november 2002, en inhoudende :

behoud van het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten;

inbreng door de heer Hubert Jans van een woonhuis te Ternat,
Wambeek, Langestraat, 37a, sectie B nr. 71/G, groot : 14 aren
15 centiaren in de wettelijke gemeenschap van goederen;

inbreng door Mevr. Maria Cocquyt van een som in speciën van
S 37.184,03;

een keuzebeding in verband met de verdeling van het gemeenschap-
pelijk vermogen.

(Get.) E. Van Tuyckom, notaris. (34639)

Bij vonnis van 18 oktober 2002 van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris Jan
Boeykens, te Antwerpen, op 15 april 2002 houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Metta, Tesfaye Guttema,
kelner, geboren te Shoa Menagesha (Ethiopië) december 1958, en zijn
echtgenote Mevr. Vergult, Magda Elza Lucia Maria, verpleegkundige,
geboren te Wilrijk op 13 mei 1954, samenwonende te Mortsel, Floris de
Cuijperstraat 31/bus 3, bevattende een scheiding van goederen.

Antwerpen, 10 december 2002.

De verzoekers : (get.) M. Vergult; T. Metta. (34640)

Bij vonnis van 31 oktober 2002 heeft de rechtbank van eerste aanleg
van het arrondissement Kortrijk de akte gehomologeerd, verleden voor
notaris Frans Debucquoy, te Wevelgem, op 12 juni 2002, houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Desplenter,
Alain, politieagent, en Mevr. Vansteenkiste, Katrien, medisch secreta-
resse, samenwonende te 8880 Ledegem (Sint-Eloois-Winkel), Demans-
dreef 2, gehuwd te Roeselare op 7 juli 1995 onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan huwelijkscontract.

Deze wijziging houdt de inbreng in van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frans Debucquoy, notaris te Wevelgem. (34641)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent van
10 oktober 2002 werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Pierre Moulin, te Destelbergen, op 5 juni 2002, houdende wijzigingen
aan het huwelijkscontract tussen de heer De Ganck, Joost Jeroen, arts,
geboren te Gent op 23 april 171 en zijn echtgenote Mevr. Rochlitz,
Christina Elisabeth Julien, verpleegkundige, geboren te Eeklo op
26 september 1971, samenwonend te 9080 Lochristi, Brandstraat 53,
ondermeer door inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Rochlitz, Christina, van een onroerend goed.

(Get.) P. Moulin, notaris. (34642)

Bij verzoekschrift de dato 19 november 2002 hebben Vanroten,
Leopold Josephina Frans, geboren te Mol op 27 december 1936, en zijn
echtgenote Mevr. Huysmans, Maria Lucia Frederica, geboren te Geel
op 9 mei 1939, wonende te 2440 Geel, Bel 210, de homologatie van de
akte van wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Tom Verbist, te Geel, op 19 november 2002, gevraagd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Vanroten-Huysmans
verzocht het stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen te
behouden maar met inbreng door Mevr. Huysmans van een onroerend
goed en met toevoeging van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Vanroten-Huysmans : (get.) Tom Verbist, notaris
te Geel. (34643)

Bij beschikking uitgesproken op 30 oktober 2002 werd, in de raad-
kamer van de eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Turn-
hout, gehomologeerd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
verleden voor notaris Tom Verbist, te Geel, op 25 juni 2002.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten de heer Laeremans, Marc
Florent, geboren te Herentals op 23 december 1961, en zijn echtgenote
Mevr. Sterckx, Carine, geboren te Geel op 16 februari 1965, wonende te
Geel, Groenstraat 15, verklaard hun stelsel wettelijke gemeenschap van
goederen te behouden en heeft Mevr. Sterckx, Carine, onroerende
goederen gelegen te Geel met alle bijhorende lasten ingebracht en
hebben de echtgenoten een toevoeging van een verdelingsbeding
aangebracht.

Voor de echtgenoten Laeremans-Sterckx : (get.) Tom Verbist, notaris
te Geel. (34644)
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Bij verzoekschrift van 8 november 2002 hebben de heer Daels, Luc
Jozef Albert Maria, bestuurder van vennootschappen, en zijn echtge-
note Mevr. Vanhouteghem, Nele Paula Maria, bestuurder van vennoot-
schappen, samenwonende te Sint-Martens-Latem, Brakelstraat 12,
gehuwd onder het wettelijk stelsel van het gemeenschappelijke
vermogen zoals blijkt uit hun huwelijkscontract verleden voor notaris
Jean-Pierre Loontjens, te Mechelen, vervangende zijn ambtgenoot
notaris Paul Daels, op 29 november 1984, aan een huwelijkscontract,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent homologatie gevraagd van
de akte verleden voor notaris Philippe Kluyskens, te Gent (Sint-
Amandsberg), op 8 november 2002, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel naar zuivere scheiding van goederen.

Gent (Sint-Amandsberg), 10 december 2002.

Voor de verzoekers : (get.) Philippe Kluyskens, notaris. (34645)

Bij vonnis de dato 6 november 2002 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Tongeren gehomologeerd de akte houdende de wijziging aan
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Ghislain de Schae-
tzen, te Tongeren, de dato 6 augustus 2002, door de echtgenoten
Janssen, Dirk Jan, bediende, geboren te Bilzen op 7 december 1971, en
zijn echtgenote, Mevr. Vrancken, Claudia Elza Marina, bediende,
geboren te Bilzen op 18 april 1972, samenwonende te 3740 Bilzen, Katte-
broekstraat 5, bus 11, gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke
stand van de gemeente Lanaken, op 8 september 2001, zonder huwe-
lijkscontract.

Tongeren, 12 december 2002.

Voor de echtgenoten : (get.) Ghislain de Schaetzen, notaris. (34646)

Par requête en date du 28 novembre 2002, M. Ring, salomon David,
propriétaire de pharamacie, né à Ixelles le 14 mars 1936, domicilié à
Uccle, avenue Molière 302, et son épouse, Mme Flamand, Jacqueline
Maurice Gabrielle, biologiste, née à Wanze le 6 janvier 1945, domiciliée
à Ittre, rue Roger Bachelart 52, déclarant faire tous deux élection de
domicile à Ittre, rue Roger Bachelart 52, ont introduit devant le tribunal
de première instance de Nivelles une requête en homologation du
contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte reçu par
le notaire Yves Behets-Wydemans, à Bruxelles, en date du
28 novembre 2002.

Fait à Bruxelles, le 12 décembre 2002.

Pour les époux, (signé) Yves Behets-Wydemans, notaire de résidence
à Bruxelles. (34647)

Par requête du 12 décembre 2002, M. Küpper, Augustinus, peintre,
pensionné, né à Elsenborn-Nidrum le 8 décembre 1932, et son épouse,
Mme Moons, Jeannine-Jeannette, travailleuse sociale, née à Leeuw-
Saint-Pierre le 21 août 1943, domiciliés ensemble à 4960 Malmedy
(Baugnez), route du Monument 12, ont introduit devant le tribunal de
première instance de Verviers une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial, dressé par le notaire André
Mathieu, à Malmedy, le 11 décembre 2002.

Pour les époux Küpper, Moons, (signé) A. Mathieu, notaire à
Malmedy. (34648)

Suivant jugement prononcé le 24 octobre 2002 par la chambre du
tribunal de première instance de Dinant, le contrat de mariage modi-
ficatif du régime matrimonial entre les époux Van Trienpont, Bernard-
Hanon, Pascale, domiciliés ensemble à 5630 Cerfontaine, rue Coutil
Mouton 18, dressé par acte reçu par le notaire Baelden, de Thy-le-
Château, ville de Walcourt, en date du 24 octobre 2002, a été homo-
logué.

Cet acte contient le maintien du régime légal avec apport immobilier
au patrimoine commun d’un bien propre à l’époux.

Le 12 décembre 2002.

(Signé) V. Baelden, notaire. (34649)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt
d.d. 18 november 2002, zaak gekend onder AR 02.1485.B, werd Els
Ramakers, advocaat te 3800 St. Truiden, Tongersesteenweg 328, aange-
duid als curator van de onbeheerde nalatenschap van wijlen :

Capelle, Francine Marie Thérèse Nettka, geboren te Ougré op
25 augustus 1948 in leven laatst wonende te 3890 Gingelom (Jeuk)
Broeksteeg 84, en overleden te Waremme op 2 december 1999.

Schuldeisers worden vezocht bij aangetekend schrijven hun schuld-
vordering te doen gelden binnen de 3 maanden te rekenen vanaf datum
opneming in het Belgisch Staatsblad.

Sint-Truiden, 12 december 2002.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de curator, (get.) Els Rama-
kers. (34650)

Par ordonnance du tribunal de Mons, en date du 9 septembre 2002,
RRQ 2002/2310/B - Me J.L. Legat, juge de paix suppléant, avocat à
7000 Mons, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité de curateur
à la succession vacante de feue Lydia Marie Pierette Alisa De Wever,
née à Ninove, le 3 février 1945 et décédée à Bruxelles, le 7 janvier 1999,
domiciliée de son vivant à 7850 Enghien, rue Kwade 90.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur par lettre recommandée, dans les trois
mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) J.L. Legat. (34651)

Par ordonnance du 3 décembre 2002, le tribunal de première instance
de Liège a désigné Me Pierre-Yves Collard, avocat, juge suppléant, dont
l’étude est située à 4101 Jemeppe, rue A. de Lexhy 75, en qualité de
curateur à la suscession réputée vacante de M. Jacques Zitez, né à Sivry,
le 4 novembre 1927, en son vivant domicilié à 4100 Seraing, rue de
l’Ecureuil 74, et décédé le 26 août 2002.

Les personnes intéressées sont priées de se mettre en rapport avec le
curateur endéans les trois mois.

(Signé) Pierre-Yves Collard, avocat. (34652)

Tribunal de première instance de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 23 octobre 2002, M. Jean-Marie Verschueren, avocat et juge
suppléant, rue de Crayer 14, à 1000 Bruxelles, en qualité de curateur à
la succession de De Roock, Adèle, née à Sint-Katharina-Lombeek, le
31 mai 1908, domiciliée en son vivant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
Ferdinand Elbers 20, décédée à Molenbeek-Saint-Jean, le 23 août 1980.

Bruxelles, le 12 décembre 2002.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (34653)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij beschikking d.d. 7 mei 2002 van de zevenentwintigste kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Brussel werd Mr. J.F. Vlaeminck,
advocaat en plaatsvervangende rechter, Middaglijnstraat 13, te
1210 Brussel, aangesteld als curator over de nalatenschap van Noer-
dens, Guy Henri Gabriel Ghislain, geboren te Elsene, op 8 maart 1939,
laatst gehuisvest te 1120 Neder-over-Hembeek, Oorlogskruisen-
laan 122, overleden te Brussel, op 9 april 2001.

Brussel, 12 december 2002.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Ch. Sauvage. (34654)
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Provinciale Hogeschool Limburg

Bekendmaking nevenactiviteiten onderwijzend personeel 2002-2003
overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het besluit van de Vlaamse regering van 5 mei 1995

Het hogeschoolbestuur heeft beslist dat aan de hiernavermelde voltijdse leden van het onderwijzend personeel in afwijking van artikel 1 van
bovenvermeld besluit en na onderzoek van de beschikbaarheid van betrokkenen voor de hogeschool, machtiging wordt verleend voor het
uitoefenen van de achter hun naam vermelde activiteit :

Bierebeeck, Jaak, lector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig marketingadviseur gedurende 2,5 uur
per week. Deze activiteit heeft een beperkte omvang en gebeurt slechts sporadisch op zelf gekozen ogenblikken. Bewezen werd dat omvang
beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Cox, Carla, lector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als advocaat gedurende 4 uur per week. Door de geringe
omvang van de advocaten-praktijk komt de beschikbaarheid voor de PHL niet in het gedrang. Bovendien kan de praktische ervaring als advocaat
aangewend en verwerkt worden in de lessen waardoor deze concreter en boeiender worden. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt
is en dat de beschikbaarheid van betrokkene niet in het gedrang komt.

Ghysels, Rudi, praktijklector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig kinesitherapeut en dit 7 tot
8 uur per week. Als praktijklector is deze praktijkervaring essentieel voor de kwalitatieve invulling ervan. Het bewijs werd geleverd dat de
omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Moonen, Hugo, lector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als advocaat gedurende 7 uur per week. Daar
hoofdzakelijk praktijkgerichte vakken in voortdurende evolutie gedoceerd worden, is praktijkervaring noodzakelijk teneinde met kennis van
zaken onderwijs te geven in een hogeschool. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor
de PHL niet in het gedrang komt.

Roppe, Edith, lector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als notarismedewerkster gedurende 4 uur per week.
Zo kan nuttige praktijkervaring opgedaan worden en overgebracht worden in de onderwijsopdracht om zo blijvend voeling te houden met de
actuele praktijknoden. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het
gedrang komt.

Thierie, Dominique, lector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig account-belastingsconsulent
gedurende 5 uur per week. Deze activiteit kadert volledig in haar lesopdracht die zich voornamelijk situeert binnen de opleiding accountancy en
fiscaliteit. Deze activiteit laat haar toe de lessen praktijkgericht te geven en verplicht haar om up-to-date te blijven. Het bewijs werd geleverd dat
de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Vos, Bart, hoofdpraktijklector aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als freelance informaticus met een omvang
van ongeveer 30 uur per maand. Dit stelt betrokkene in de mogelijkheid om praktijkervaring te verwerven die bijzonder relevant is voor zijn
opdracht binnen de PHL, waardoor hij blijvend voeling houdt met de actuele praktijknoden. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt
is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Posen, Jan, werkleider aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig architect gedurende 8 uur per week.
Deze activiteiten overschrijden de twee halve dagen per week niet en vormen een noodzakelijke ondersteuning van de onderwijsopdracht. Het
bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Preuveneers, Michel, werkleider aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig architect gedurende 5 uur
per week. Deze activiteiten overschrijden de twee halve dagen per week niet en vormen een noodzakelijke ondersteuning van de onderwijs-
opdracht. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Kuijpers, Roger, assistent aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als onbezoldigd bestuurder gedurende 1 uur per
week. Deze activiteit heeft een beperkte omvang. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene
voor de PHL niet in het gedrang komt.

Bongaerts, Peter, hoogleraar aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zaakvoerder van een burgerlijke vennoot-
schap gedurende 8 uren per week. De opgedane ervaring is bijzonder nuttig in het kader van zijn onderwijsopdracht. Het bewijs werd geleverd
dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt.

Liberloo, Roger, werkleider aan de PHL, wordt gemachtigd een nevenactiviteit uit te oefenen als zelfstandig architect gedurende maximum
8 uren per week. De rechtstreekse relatie met de praktijk van het beroep is belangrijk, zowel voor het functioneren van betrokkene als begeleider
van ontwerpprojecten als voor zijn taak als opleidingshoofd. Het bewijs werd geleverd dat de omvang beperkt is en dat de beschikbaarheid van
betrokkene voor de PHL niet in het gedrang komt. (20008)
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